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PREFAZIONE 


La fortunata scoperta fatta per cura di S. E. il si- 
gnor Generate Galassi e Ruio Arciprete D. Alessandro 
Regulini nell’aprile dell’ anno i836 di alcuni monu- 
ment! sepolcrali in vicinanza dell’antica citta di Agilla, 
ossia Cere, luogo ora denominato Cervetri, ci porto 
a conoscere in piu ampio modo quanto ha prosperato 
nelle piu antiche eta il paese abitato dagli agillei o ce- 
riti; poiche gli oggelti, rinvenuti in quelle tombe, di- 
mostrano ad un tempo somma dovizia di quel popolo 
e vetusta perizia nell’ esercizio delle arti. Vennero i 
medesimi oggetti prescelti , tra i tanti altri di simil ge- 
nere rinvenuti ultimamente nelle regioni dell’antica 
Etruria, compresi nella dizione pontificia, ad accrescere 
decoro al museoVaticano particolarmente distinto col 
noine del Sommo Pontefice regnante, ed instituito con 
propria suamunificenza al lodevole scopo di conservare 
memoria di quelle opere che sono reputate piu utili 
a dimostrare le coinuni pratiche degli anlichi popoli 
dell’ Etruria , e che per l’avanti soltanto si potevano 
rinvenire sparse in diversi luoghi privati , ed anche 
spesso con molte diflicolta. Quindi c che con giustizia 
vengono unanimamente attribuite grandi lodi alle di- 
sposizioni del Sommo Pentefice che produssero agli 
studiosi delle cose antiche un tanto benefizio. 


Digitized by Google 



6 PREFAZIONE 

Quantunque le cose risguardanti i vetusli ceriti , 
che si conoscono per gli scritti degli antichi , sieno 
state sovenli esposte ed illustrate da varj dotti scrittori 
moderni, pure onde dimostrare tan to 1’ epoca piii pro- 
babile in cui furono costrutti gli annunciati monu- 
menti, quanto la vera localita occupata dalla anlica 
citta dei ceriti e dalla stazione delle loro navi in Pirgi , 
ini 6 d’ uopo ritornare sulle cose inedesime . Peru 
esponendo gli stessi ben cogniti documenti, mi aster- 
ro dal far menzione di quelle tante discussioni che si 
fecero su di essi da alcuni moderni scrittori onde ri- 
durre le cose antiche ad essere piu concordi colle at- 
tuali noslre pratiche e pensamenti , ed ancor piu a vane 
opinioni di una originale indipendenza nazionale; iin- 
perocche sono di parere che si debba prestare fede a 
chi scrisse molti secoli piii da vicino alle cose che si 
riferiscono , e che sia troppo ardire il tacciare gli scrit- 
tori antichi di mancanza di verita. P pur vero che in 
molte cose, risguardanti i primitivi stabilimenti dei piii 
vetusti popoli, gli scrittori antichi seguirono a lor la- 
lento le tradizioni che gli venivano narrate senza forse 
poterle spesso comprovare con documenti incontra- 
stabili: ma e altresi vero che il periodo di dieciotto 
in venti secoli di minor lontananza prestava loro assai 
meno oscurita di quella che ora a noi nasconde le ine- 
desime cose. Laonde in questo ragionamento non mi 
staro ad ideare un sisterna di ilerivazione dilferente da 
quello che ci venne indicato dagli antichi scrittori, ne 
mi occupero di riferire quelle opinioni dei moderni 
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PREF AZIONE 7 

scrittori che per motivi particolari concedono a lor 
piacimento il raerito dei primi insegnamenti italici, 
e della propagazione dell’ incivilimento ora all’uno, 
ed ora all’ altro popolo delle piu lonlane regioni ; 
percbd siffatte opinioni tra loro stcsse si distruggono , 
e trionfano sempre quelle tramandateci dagli anti- 
chi. Inoltre seguiro il comune metodo ora approvato 
nel non riferire e dimostrare le pratiche degli anticlii 
con lunghi ragionamenti basati soltanto su parlico- 
lari pensamenti , bench6 ragionevoli ed apparente- 
mente convincenti, come si soleva fare per lo passatot 
ma invece procurero di ottenere lo scopo prefisso col- 
l’appoggio solo dei documenti ed anche precipua- 
mente con quei che sono giudicati piii veritieri. Cosi 
mentre poche cose potro aggiungere a cio che bene 
si conosce su i documenti scritti a riguardo dell’an- 
nunciato argomento, mi studiero poi di appropriate 
a quanto ci venne narrato su 1’ anzidetto popolo le 
piu probabili derivazioni e successive vicende. Quindi 
in ampio modo dimostrero col soccorso delle opere 
monumentali le comuni pratiche degli stessi ceriti; 
sino a tanto pero che conservarono essi la indipen- 
dente dominazione del loro paese o lo governarono 
unitamente agli altri lirreni. 

In Ire parti ho diviso il mio ragionamento. Nella 
prima si riferisce tutto cio che tende a far conoscere 
la storia dell’antica Agilla o Cere dal suo principio 
sino a tutto il tempo in cui resse in Roma il governo 
della repubblica,eviene in ti tola taossERVAzioM sulla storia 
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PARTE PRIM A 


In trc epoche distinte credo opportuno a maggior cliiarczza 
deilo scopo prcfisso d’ imprcndcre a considerare le cose die si 
ril'criscono alia storia dcll’antica Cere, intitolando la prima pe- 
lasgica, la seconda tirrena, e la terza romana ; pcrchi di ciascuna 
di esse si hanno certi documentiscritti che nedeterminanoalcune 
vicende risguardanti i popoli con eguali nomi dcsignati. Questa 
distinzione ini k stata necessaria di adottare per mettere in chiaro 
ogni cosa ; mentre confondcndo cio che spetta ad un’epoca col- 
l’altra, come spesso venne fatto per il passato , facilmente s’in- 
tralciano le narrazioni , benche distinte ci sieno riferite dagli 
antichi. Alla prima delle suddette epoche ne stabilisco il principio 
dalle eta piu remote , ed il termine al tempo della guerra tro- 
jana ; alia seconda dai tempi che succedettero alia medesima 
guerra sino a che i ceriti non furono sottomessi ai romani; cd 
alia terza dal tempo che passarono essi sotto al dominio ro- 
inano sino a tutto il governo della repubblica soltanto, poiche 
i successivi avvenimenti sono estranei al nostro scopo. 

EPOCA PRIMA PELASGICA. Da Dionisio di Alicar- 
nasso, accurato illustratore delle antichita romane, ci venne 
riferito averc quei pelasghi, che si congiunsero agli aborigeni 
nei dintorni di Cotila , e che insieme uniti cacciarono dalle loro 
sedi i siculi , prese ad abitare primieramente molte citta fabbri- 
cate da loro stessi o tenute un tempo dai siculi ; tale era la citta 
dei ceriti, che Agilla in quei tempi dicevasi, e tale era Pisa, 
Saturnia ed Alsio , ed altre espugnate col volger degli anni dai 
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10 CERE ANTICA 

tirrcni (1 ). Da questo documento si deduce primieramente che 
Cere, o per tneglio dire Agilla , dovette sussistere anche avanti 
la conquista fatta dagli aborigeni uniti ai pelasghi ; poiche non 
vien detto che essa fosse nel numero di quelle edificate da que- 
sti popoli. Coloro che, scgucndo la opinione del Guarnacci , 
Gori , Carli , Maffei , Passeri , Paoli , ed altri tanli scrittori 
di partito , ondc sostenere una vana antica indipcndenza nazio- 
nale, tacciono Dionisio di propensione in favore della Grecia 
sua patria nel fare derivare ogni stabiliinento italico dai paesi 
che fecero parte della Grecia , c di avere compilati in forma di 
storia i racconti favolosi degli antichi poeti e mitologi, dovranno 
di necessita convenire che in questa narrazione ha lo stesso 
storico diniostrata una vera imparzialita; poiche cgli nell’indicare 
che tale citta si tenne primieramente dai siculi , e poscia si prese 
ad abitare dai pelasghi insieme uniti agli aborigeni , dimostra 
su di essa una provenicnza mista, quale infatti dovette accadere 
ncllo stabiliinento del piu gran nuincro dcllc citta antiche. Non 
mi staro a ricercare qual gente in generale sia stata quella dei 
pelasghi e degli aborigeni, alia quale appartenevano quegli uo- 
mini che presero ad abitare il paese degli agillei dopo i siculi ; 
perche tra l’oscurita dei tempi, e tra le varie opinioni riferite sul 
medesimo argoinento, si rende quasi impossibile a scuoprirne 
la verita: ma bensl in particolare credo opportuno l’indicare 
che gli aborigeni sono comuncmcnte considerati indigeni del 
paese, o ahneno i priini abitatori dell Italia, la di cui origine 
era incerta sino da tempi antichi (2). A riguardo poi dei pelasghi, 

(4) risUciv di xsci a).Xwv vtyvrfflvt yrntm rot; rt ’A fiopc/tvt tsv npb; rev; 
n&iULcv In txvvtnuTx mXXij npoSrjfilx owdiipsc-sv, ita; izaXsam otursv; ix tyij cprrtpx; . x» ' 

twAaccj, raj [xlv c xo i Trpirspsrj uxc t«3w to; di ociroi xaTscrxivetcacv- 

Tij, wwuv o\ TUXser/u X9tvy tura t vj ‘Afopc/ivm, 3v ic nv a ts Kaw 'yvjrac^w zoh;. * AyuW^t 
di tots xstXtuusvij, kxi II 172:, xat Iscnpvitt, xar'"AA7t3v, xaa aXXat itvij, a; tub /oivov tire 
Tjlprr/2'j bvfi?z5r)oxj. (Dion is. Lib. /. c. 20.) 

( 2 ) Italian cultures primi aborigines fuerc. (Giustino Lib. XLIII.c . 1.) c 
cosi da Catonc presso Servio, la di cui auturita venne seguita da Sallustio ndla 
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si dcve osservare clic daDionisio si giudicarono essere essi provc- 
nicnti da Argo ; perche in Falerio , ove pure abitarono , avevano 
edificato un tenipioaGiunone nel modo stessodiquello che stava 
in Argo, ed era con simil culto curato. Inoltre da Apollonio Rodio 
venne Giunone denominata dea pelasgica; perche in tal modo erasi 
designala da Omero la cilia di Argo nella Tessaglia, ove essa 
aveva special culto. Una tale circostanza 6 importante al no- 
stro scopo l'averla ricordata ; perche ci scrvira nel seguito a ri- 
conoscereneimonumenti rimasti degli agillci una consiniile strut- 
tura con quelle opere proprie degl’indicati paesi della Grecia. 

1 medesimi pelasghi avanti di venire in Italia, si narra 
da Dionisio, che dallaloro prima sedetenuta in Argo diAcaja, 
ove ebbero per loro sovrano Pelasgo , dal quale ne trassero il 
loro name , si trasferirono nella Emonia che poscia Tessaglia 
venne denominata , ove si mantennero finche non furono discac- 
ciati dai cureti e dai lelcgi (3). Cosl si trova bene eoncordare 
quanto venne riferito da Strabone , nel dire essere quei pelasghi , 
che fondarono Agilla , provenienti dalla Tessaglia (4). Inoltre 
questo stesso scrittore osservava nel seguito che i pelasghi erano 

guerra di Catilina. Primo Italian* tenuisse quosdam , qui appellabantur aborigines. 
( Servio in yirgilio Aeneid. Lib. /. t». 6.) 

(3,‘ Dionisio Lib. I. c. 1 /. 

(4) “AyvXXa yap iXoy't^sro xonpcnpcv, xi vDv Kcapiu, xaa Xtytxax Thlccr/Hj xxiauat xS/j 
ix «qr/ft*vuv. (Strab. Lib. c. 2.) Da quanto si trova feritto da Gin- 

stino si deduce pure comunemente essere stata Cere fondata dai tessali: ma con- 
sidcrando bene Ic parole dello stesso Giustino, non si trova in nessun modo dc- 
linita una tale provenienza; poiche solo ai tarquinj si riferisce oio ch' egli disse 
dci tessali. Et tuscis tarquini a thessalis et spinambrin perusini quoque originem 
abachaeis ducunt. Quid Caere urbem dicant ? Quid latinos popu/os qui ab Ae~ 
nea conditi videntur. (Giustino. Stor. Lib. XX. c. < .) Da Servio poi s' indicava 
essere varia la opinione sullo stabilimento dei pelasghi in questi paesi; poiche 
alcuni H dicevano ateniesi altri laconi, ed altri tessali, cib che era piii da cre- 
dersi, giacchc nella Tessaglia si annoveravano molte citta pelasgichc: cost alia 
spiegazionc delle parole di Virgilio f^eteres sacrasse pelasgos. De his varia est 
opinio. Nam alii eos ab athemensibus , alii a laconi bus , alii a thessalis dicunt 
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genti che anticamente si trovarono diffuse per tutta quanta la 
Ellade; ed in prova di cio rifcriva le opinioni di Eforo, di Omcro, 
di Escliilo, di Euripide, di Anticlide e di altri scrittori anticlii , 
cd in parlicolare di quci clie scrissero la storia dcll’Attica , i 
quali affermavano che a cagione del loro andare vagando e del 
fermarsiche faccvano a guisa di ucccllidovunquc il caso li avesse 
portati, gli attici li chiamavano niXa^/a, cioc,comc da noi si dicono, 
cicogne (5). Altri poi trovando una somiglianza di dcnoniinazione 
tra rriXr/j; , mare , e niW/c; , Pelasgo re dei pelasghi, deducono 
essere stati coloro in tal niodo cliiamati , perche giungevano 
nellc regioni per via di mare: ma una tale opinione non vedcsi 
confermata da nessun documento antico , onde e da credere die 
pid probabile sia quella designata da Strabone. Peru qualunquc 
sia la vera provenienza di tale antica gente, sempre si viene a 
conosccre essere stati quci pelasghi, che giunsero vicino a Cotila 
in piccol numero, ed anche incapaci da sostenere colla forza il 
possesso del paese occupato ; perche inermi si presenlarono essi 
agli aborigeni , e li pregarono per essere riccvuti quali amici , 
come dallo stesso Dioniso si trova narrato. Laonde non e con- 
veniente il credere che un tale avvenimento abbia potuto pro- 
durre un si grande cambiamento nelle antiche cose italichc da 
portarc tante discussioni quante se nc fcccro tra gli scrittori dei 
nostri tempi , onde sostenere il sovraindicato indipcndentc in- 
civilimento italiano ; ed anzi si giunse persino a supporre avere 
invece gli antichi popoli dell' Italia istruiti i primi uomini della 
Grccia nci principali insegnamenti. Tanta fu grande la opposi- 


originem ducere , quod est propensius. Nam multos in Thessalia pclasgorum con- 
stat esse ci^i tales. [Servto in L'trgil. jiencid. Lib. /'V / 1, v. GOO.) 

(3) Kxt st rtf* Wfpfycuziii iars'/sGit nspi, zw Iii/jcrpv, <a; x«c 'AStrrsryjt 

yivscii’vwv Tuy Wvstrp <tr 0 £ ts rrJ-orvnra:; Jvat vxu dixtjv opvi&jv i jzrpcrarj s<p coy eru/ri 

rsTrsy; uiXstsysu; onrs T5v“Arnxsiv xXijSJjvat. ( Strab . loc. cit.) Lo stosso si trova rife- 
rito da Dionisio, sccomlo cio clic nc aveva scrilto Mirsilo cd Llianico di Lcslio. 
( Oionisiu . Lib. /. c. 19.) 
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zione nel distogliere ogni provcnienza greca ! ma se i piiigrandi 
uoinini dell Italia, che veramente con impareggiabili operc no- 
bilitarono il paese e lo resero superiore a qualunque altro cbe in 
pari tempo abbia figurato, vantavano una provcnienza greca, ed 
anzi si gloriavano di discendere in particolare da quegli eroi ben 
cogniti della guerra trojana ; perche vogliamo noi, die non an- 
cor abbiamo dato un eguale lustro al paese , distruggcre con 
seniplici ragionamenti una tale derivazionc? D’altronde osscr- 
vando cbe gli stessi etruscbi, i qnali tenncro il principal doniinio 
nei piu anticbi tempi dell’ Italia , fregiarono le loro operc alia 
foggia di quelle dei greci , tanto con rappresentazioni figuratc , 
quanto scrittc, non si potra cosi in nessun modo negare un’antica 
intcrvenzione greca in questi paesi. Infatti Sirrola furono denotni- 
nati da Strabone gli agillei primitivi. Particolarmente poi rispetto 
ad Agilla il Home KaipU, ben si dimostra dallo stesso Strabone 
csserc divenuto da jptiiK, vocabolo grcco; e con altro rocabolo 
greco si nomava Pirgi , IlCf r/<x, ossia torri, ove gli agillei avevano 
un tempio die si diceva fondato dai pclasgbi stessi. Inoltre serve 
di confcrma a questo stabilinaento pclasgico in tali paesi, quanto 
si trova narrato da Strabone a riguardo di Regis- P'illa, posta 
tra Cossa e Gravischio, ove credevasi aver soggiornato Malcoto 
pelasgo, il quale dopo di aver regnato in quei luoglii per qualdic 
tempo su i suoi connazionali pelasghi , era fama cbe si fosse 
trasferito in Ateue. Di piu aggiunse lo stesso Strabone cbe della 
incdesinia tribu erano que’ pclasgbi cbe abitarono Agilla (6). 
Questi sono documenti incontrastabili che dimostrano una pro- 
venienza greca , senza aver bisogno di altre prove. 

Benclie da Strabone si dica Agilla fondata da quei pclasgbi 
cbe vennero dalla Tessaglia, e sia da Plinio una tale circostanza 

(6) ’Ev 91 ni uirsqu tcjwc ivti xiilj'jfxv&i ‘P itftosvtXXz- impii-rat 3i yntrta rssto 
(Szfffk. tov MaXatzko'j lUkor/su, cv past dwaomfoovTSc «v tsT;t inn; /itretnkt evvcfxov ITs- 
kxrjvj, dnd&uv cx3«y& eis'A^a;. tovt&v o thl tsD 9 vXcu, xsd cl t>tv "A yitUav wrsa/y- 
xcvss. ( 1 Strabone . Lib. V. c. 2.) 
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confermata nel dire Agylla a pelasgis conditoribus dictum; pure 
seguendo cio die si trova narrato da Dionisio , si deve credere 
clie quel paese gia fosse stato abitato per l’avanti dai siculi o da 
altro popolo piu antico dell’ Italia ; poiche viene annoverata tale 
citta tra quelle occupate dagli aborigeni unitamcnte ai pelasghi. 
In conferma di ci6 e da osservarsi che lo stesso Dionisio, par- 
lando della guerra di Tarquinio, rifcriva esserc stata quella citia 
abitata dai pelasghi , priniieramcntc chiamata Agilla : ma sog- 
giaccndo poscia essa ai tirreni fu Cere nominata. Quindi aggiunse 
che era qucsta fclice e popolata quanto ogni altra citta del paese 
dei tirreni (7). Nei versi di Virgilio si rappresenta Agilla elevata 
su di un vctusto sasso, ove gia un tempo gente della Lidia si era 
portata a combattere sui colli etruscbi ; e si riferisce di piu essere 
stata la citta stessa gia florida da molti anni, c sino dal tempo in 
cui Mezenzio ne aveva usurpato l’impero (8). Cio che in tali versi 
vedcsi indicato a riguardo della gente venuta dalla Lidia, non 
deve rifcrirsi al prime stabilimento di Agilla , come spesso si e 
attribuito , ed in specie da Servio , spiegando i medesimi versi 
di Virgilio (9), e da Licofrone pocticamente descrivendo il paese 


(7) BswiXrjj Tflwxvvts; xptvfo tiaf&keu; yjzrpcqjxvo;, xxe ratirij yaovov sbnxm- 
fvyce; Owsvroevzv$ tuu ix rr,; eptcipa; yr,; imxapr.tw, £>; iprjptav sjnivyjt njv nXttVnjv, 
xai ei» svdiv carnjv irt /5).acrrr uv ttyjnt, irri rift Kcaorjrccjw, xr/s r>jv duva^uv, r, npczt- 
pov /JUv'AyvXXa ixalfro, avve/jv xotsocsvvtwv, vno tSi Tupprpoi; ytvcutvr, Kjtenjra 

ftttttxofui&q. sMotipsw 3’ £v, ct xai n; kX/jj Iv Tvpoi, yipc rcsXfav, xac TraXvavSforres. 
(Dionisio. Lib. III. C. 58.) 

(8) Hand procul hinc saxo incolitur f undata vctusto 
Urbis Agytlinac sedes , ubi Lydia quondam 
Gens bid to praeclara iugis insedit etruscis . 

Hanc multos florentem annus rex dcinde superbo 
Imperio el s (ten is ienuit Mezentius armis. 

(Pirg. Aeneid. Lib. VIIL c. 478.) 

(9) Urbis AgylHnue sedes ; quae nunc Caere dicitur. Lydia quondam gens ; 
quondam insedit . non quondam in hello praeclara , nani etiam tunc florebat. Sane 
etiam supra diximus, Mueoniam prwinciam esse, cuius sum breoitas duos fratres 
Lydumet Tyrrhcnum ferre non posset, ex sorie lyrrhetuss cum ingenti multitudine 
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degli agillei , quantunque si dica ausonia , ossia italica la cittk 
stessa (10); ma solo a quella ben nota spedizione provenicnte 
dalia Lidia e condotta da Tirrcno figliuolo di Ati re di quel 
paese , dalia quale si stabilisce il principio delle dodici princi- 
pal! citta degli etruschi o tirreni, secondo il piano ordinato da 
Tarcone , del quale si dedusse il nome di Tarquinia , coine vennc 
riferito daErodoto, Strabone, Vellejo I’atercolo, Valerio Massi- 
mo, e da Tertulliano in particolare; quindi confermato da Tacito 
nel dimostrare esservi stata una antica parentela tra i sardiani 
e gli etrusclii (11); imperocche alia citta di Agilla si trova indi- 
cata una distinta provenienza. Anchc Virgilio nei citati versi 
non disse esscre stati gli agillei derivati dalia Lidia : ma solo 
essere la loro citta gia florida al tempo della venuta di uoraini 
dalia Lidia nei colli degli etrusclii, cio che invece prova una an- 
tcriorc csistenza della medesima citta, ed una vetusta prosperita. 

Cliiaro documento della antica prosperita degli agillei ci 
offre cio che si narra da Strabone in specie a riguardo del valore 
e della giustizia ch’essi ebbero; poiclie si astennero dai ladronecci 
di mare, sebbene fossero potenti, e consacrarono a Delfo il teso- 
ro che si distingueva col loro proprio nome (t 2). Mentre questo 

profectus , partem Italiae tenuit ct Tyrrhenian nominaoit. ( Serv . in Firg. A mad. 
Lib. Fill. c. 479.) 

(10) hGSts Si x'jncsf TpZXsv ixXdomeri;. 

K ipifov Tt. xxi ypvotpyd IlaxmXoC rtard 
Kai vajaa It parts. |y5a Topuvos Sduap 
Krj3pavos ai'Ktexzpcv ir/Sdettu payyv. 

’A pMov ’huaavlm lietaopaearj, 

Sirnp hrpKZtvoBSt. Tots T dtp at pares 
"Puau rr/ormtv It36vw xixt rtplmts 
A Tf/ys (v uapivrjat uirr.n: ttaXipt. 

( Licofrone . Cassandra v. 1351. e seguenti.) 

(11) Erodoto in Clio. Strabone Lib. F. Fellejo Patercolv Lib. I.c. 4. Fa~ 
lerio Massimo Lib. II. c. 4. Tertulliano. De Spectac. c. 5. secomlo Timeo, e Ta- 
cito. Annali. Lib. IF. c. 53. 

( 1 2 IIx '7 Si rsi;*EX).r.otv toSoaiurrstv n r.’:rt; aim. Sid tt dvSpcxt xai Stxatcajvsv. 
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documcnto ci fa conoscere cssere stati gli agiilei sino dai piii 
antichi tempi gentc giusta , potcnte e doviziosa , ci conferma poi 
la loro provenienza dalla Grccia , ed essere questa accaduta nel 
modo sovraindicato ; poiche anche gli spineti, cioe quegli abi- 
tanti di Spina antica citta posta vicino allc foce del Po , che 
erano derivati dalla stessa spedizione di pclasglii, la qual poi si 
rivolse entro terra nel paese tenuto dai siculi, e quindi unita- 
mentc agli aborigeni prese ad abitare Agilla , secondo cio che 
venne da Dionisio narrate, avevano dedicato un tesoro in Delfo , 
come da Strabone e da Plinio in particolare si trova riferito (1 3). 
In qual modo fosse formato il tesoro degli agiilei, non si cono- 
sce; giacche Pausania tra i tanti tesori di Delfo non lo descrisse, 
o perche non meritava di essere annoverato tra i principali da 
lui considerati nella sua descrizione , o perche al suo tempo non 
esisteva piii per essere stato uno dci piu antichi, e pcrcio di- 
strutto cogli altri monumenti nella guerra focese come venne 
da Strabone descritta. II tempo in cui fu consacrato tale tesoro 
doveva corrisponderc a quello della maggior prosperity degli 
agiilei , cd allorche questi non erano ancor passati sotto la do- 
minazione dei tirreni ; perche col loro primo nome di agiilei e 
non con quello di ceriti venne lo stesso monumento distinto. 
Pero cssi lo dovettero maggiormentc arricchire con nuovi doni 
nell’epoca susseguente, allorche si portarono a consultare quel- 
1’oracolo dopo la distruzione che si fece dei focesi nel mare Tir- 
reno, come nel seguito riferiremo. £ vero che trovo scritto nella 
geogralia di Strabone essere atnmcssi da principio ad interrogare 


rfly rs yip \yTnjpiw ccnvyjrs, xscirttp Hjvetiiivr) nk&axw, xal ITu3« T3V 'A'/yXXatcjv xalcu- 
u stvt ocj&Ypa Sqaxvpty, (Strab. Lib. V. c. 2. 

(13) Kat i) Ixivz, vwv ,tt tv xafdsv, ni).au Hi 'EUijvt; it sXt; tvfo*?;. Sriexvpc; yevy 
?v As Xfit; Htlwvrat. ( Strabone Lib. f^.c. 1.) E da Plinio nel seguente modo 
si trova cotifcrmata la stessa circostanza. Hoc ante Eridanum ostium dictum esl 
aliis Spine ticnm , ab urltc Spina , quae (tut iuxta praevalens , ut Delphi cis credi - 
turn est thesauris , cotu/ila a Diomede . ( Plin . Ilist. Nat. Lib. III. c. 20.) 
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l’oracolo di Delfo soltanto i popoli circonvicini, i quali avcvano 
il diritto di mandarc dcputati all’ asscmblea degli amfizioni, e 
poscia viconcorsero anche i lontaiii a consul tarlo, e vi manda- 
rono doni ed edificarono tesori, come fecero Creso e suo padre 
Aliatte , ed alcuni italiotti e siceli (1 4) : ma e altresl vero die da 
Pausania nel novero de’ popoli chc preridcvano parte al mcde- 
sinro consiglio sino dai primitivi tempi, ossia dall’epoca in cui 
si diceva stabilito da Amfizione, si vedono rcgistrati i tessali (1 5); 
e siccome chiaramente dallo stesso Strabone furono detti tessali 
gli agillei , cosl non si rende improbabile il credere cbe un tale 
tesoro sia stato edificato nell’epoca pelasgica ora considerata. 

Nel periodo di tempo prescritto a questa prima epoca si do- 
vette stabilirc dagli agillei il castello sul mare denominato con 
vocabolo greco Pirgi, nD^oi, cio6 torri, ove per tcstimonianza 
di Strabone sappiamo esservi stato un tempio d’ Uitia che si 
diceva fondato dai pelasghi, e cbe si mantenne assai dovizioso, 
sinebe Dionisio tiranno di Sicilia non lo ebbe spogliato (1 6). 
Vicino alio stesso castello si dovette pure stabilire sino dalla 
stessa epoca la stazione delle navi degli agillei, la quale serviva 
di einporio a quel si rinomato commercio marittimo, cbe pro- 
dussc la loro prosperity. Conservando essi sempre il vantato 
valorc e costante giustizia, ottennero la bcnevolenza degli elleni; 
poiclic si erano gli agillei astenuti dal ladroneggio , comune 
presso gli etrusclii , quantunque fossero potenti in mare , come 
venne contestato da Strabone (1 7). 

(14) To u.sv ouv is op/i j; rois iyy v; parxx xoi toutox xot tou fx xvniov, Jonpov 31 
xoti oi noppo*3n» d^xxoDyro, xai i-tfwzz to uovraw mi imp :ov 9uaa met &>i voupo'J; xorra- 
omua^ov. m&intp Kpoioo;, xai 3 r.Trrfl 'Aj:jxrrr,i. mti Ttaljursiv tixis, xoct' 2txi).ct. (Slra- 
bone Lib. IX. c. 3.) 

(15) Pauttm. Lib. X. c. 8. 2. 

(16) "Ex a ^ ErX»j3yco(; ffiyov nUav/MV nXsvatsv non -/Evcpwvov. itrShrr. 

3 ayto Aioy uff©; o tox SocXisjto y tyoocyxc; mtxa rov irXoDx vox ini K 6pvtv.(Slr.L. P.c. 2.) 

(17) Ilapi Si Toft'EUijvtx rJSoxtfixvxv i rS/jis xjrr,, Sia n avSptexa! Sorai ov-Jxxv. 

(Strabone Lib. y. c. 2.) S 
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Questa prima epoca di prosperity presso gli agillei dovette 
avere principio dappoiclie i pelasglii cacciarono interamente i 
siculi dall’ Italia, il qual avvenimfcnto accadde, secondo Ellanico 
di Lesbo riferito da Dionisio, tre generazioni prima della guerra 
trojana ; giacclie da quel tempo si narra avere quei pclasghi uni- 
tameate agli aborigeni comiiiciato a stabilirsi in molte regioni 
meridionali dell Italia, come si trova registrato negli scritti dello 
stesso Dionisio (18). A quale dei due popoli si debba attribuire 
maggior parte ad una tale prosperity ed incivilimcnto, b ora in- 
certo a definirsi ; pero seguendo l’autorita di un antico eclebre 
scrittore romano, veramente propenso al decoro del suo paese, 
qual era Sallustio, si viene a conoscere che gli aborigeni erano 
uomini rozzi, c da ogni legge e freno disciolti (19) ; onde non 
potevano essi soli aver procurato un tal benefizio al paese occu- 
pato : ma bensl uniti ai pelasghi , cbe quantunque fosscro in pic- 
col numero ed alQitti dalle lunglie peregrinazioni , pure avendo 
maggiori cognizioni di commercio e di civilizzazione , poterono 
stabilire tutte quelle principali cose cli’erano piu necessaric alia 
prosperity di un paese , come si pretende dimostrare da coloro 
che all’opposto dei sostenitori di niuna intervenzione straniera 
in Italia , credono invece ogni insegnamento di prima civilizza- 


(18) Dionisio. Lib. I.c. 11. Mentre quegli scrittori motlcmi, che si oppon- 
gono ail ogni intervenzione straniera in Italia, non conceilono fede allc tante 
cose narrate su qucslo argomento, considerano poi come un documento incon- 
trastalnle il passaggio dei siculi italici nclla Sicilia, riferito in particolarc da Dio- 
nisio; c soltanto dissentano ncl doversi stabilire cssere eib accaduto o tre genera- 
zioni innanzi la guerra di Troja, come da Ellanico di Lesbo si riferiva, o solo 
ottant'anni prima della stessa epoca, come aveva scritto Filisto di Siracusa, o 
auclie molti anni dopo la medcsima guerra di Troja secondo il sentimento di 
Tuciilidc riferito colic suddette altrc opinioni dallo stesso Dionisio. 

(ID) Urbem ftomam, siculi ego accepi , condidere clique habuere initio tro- 
inni , ijiu , Aenea duce , profugi , sedibus incertis vagubanlur; cumque his abori- 
genes, genus hominum ugresZe, sute legibus, sine imperio t liberum atque sotu- 
tum. ( Sallustio in Catilina. c . 6.) 
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zione essersi derivato dalla Grecia; impcrocche non si potcrono 
facilmentc ordinare istituzioni in modo iuteramentc contrario a 
quelle die somministrava naturalmente il paese stesso , ed a 
quelle praticlie clie per l’avanti gia si erano stabilitc dai priini- 
tivi abitatori. D'altrondc altre eognizioni si dovettero dedurrc 
dai popoli ehe abitavano i paesi vicini, ed in particolarc dai tir- 
reni, come bene si trova dicbiarato da Dionisio nel dire cbe i 
pelasghi, vivendo in mezzo a gente bellicosa tra cure e pericoli , 
erano direnuti assai abili nellc armi, e pin ancora nel la nautica 
per averc coabitato coi tirreni (20). 

Un principio misto colie cose proprie del paese, e quelle 
recate dagli slranieri, adunque dovette aver lo stabilimento degli 
agillci, e non assolutamente italico , ne greco, ne lidio e ne egi- 
zio, come venne partitamente definito. Cosl con questo meto- 
do mentre non s’ iinprende a sostenere la spesso vantata antica 
signoria pelasgica in Italia, si stabilisce poi un principio pro- 
dotto dagl’indigeni , quali erano gli aborigeni, coadiuvato dagli 
stranieri ivi stabiliti ; e cosl con questo stesso metodo si possono 
facilmente concordare le varie opinioni senza contradire alle 
cose narrate in vario modo. 

II termine di questa prima epoca dovette accadere allor- 
clie, come da Dionisio venne indicato, i pelasghi cominciarono 
a dccadere nclla seconda gcnerazione avanti la guerra di Troja, 
c durarono sino a die si ridussero in poco numero ad abitare 
Crotone citta dell’ Umbria (21). D’allora in poi credesi comu- 
ncmente cbe vcnissero denominati dagli scrittorf anticbi pela- 
sghi-tirreni ; e vi fu tra i moderni scrittori chi imprese a stabilire 
essersi questi inedesimi pelasghi di poi trasferiti in Grecia , ed 
in particolarc nell’ Attica, ed avere cola costruite molte opere 

(20) 'fliffl 0.' r a r.'VrMZ. in ray fiszi xrvduvuv r.xuai'ji to; iv !3yio( qds- 

itaXi,a«; C'jvri;, ncUZv a/ntvsu;, im ktA tat voyroei Jcse tvj fisrai Tu&oq- 

y£v onojJiv, yyaXsAouxorir. ( Dioiiit . Lib. /. c. 23.) 

(21) Vimtisio. Lib, /. c. 2G. 
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ad imitazionc di quelle che avevano vedute in Italia, ondc cou 
cid sostenere la sopraindicata primitiva civilizzazione italiana: 
ma siflatte opinioni, non potendosi coraprovare con nessun do- 
cuniento antico, non meritano di essere neppur confutate. Solo 
a questo riguardo si conosce, per quanto ci ha lasciato seritto 
Strahone, che era fama essersi quel Maleoto pelasgo, che sog- 
giornava in Regis- Villa , dopo di aver regnato per alcun tempo 
in questi luoglii sopra i pelasghi suoi connazionali, trasferito in 
Atene, come si e poc’anzi accennato; ma un tale ritorno venne 
da Strabone riferito quale semplice supposizione ; e d’altronde 
indico egli essere stato solo Maleoto a cio effettuare , e non con 
i suoi connazionali; percio quando anche fosse accaduto il 
supposto ritorno, non poteva rccarc alia Grecia il vantato pas- 
saggio in quelle regioni di nuovc cognizioni cd istituzioni stabi- 
litc alia foggia italica. Con altri tanti documenti si potrebbe con- 
fermare una tale opinione, se lo scopo prefisso ci conced esse 
d’entrare in questc discussioni. Pertanto potremo osservare che 
tutto cio che abbiamo narrato fm’ora sul primilivo stabilimento 
degli agillei si deve considerare essere accaduto avanti la guerra 
trojana, ed allorche la citta conscrvava la prima denominazione, 
e si governava indipendentemente dai tirreni. Questo e quanto 
che a riguardo della prima epoca da noi stabilita si pud osser- 
vare di piu iinportante su di Agilla . 

EPOCA SECONDA TIRRENA. La seconds epoca dell’ an- 
tica citta, che ci siamoaccinti ad illustrare , ha principio da che 
essa cambid il suo primo name di Agilla in quello di Cere , e che 
prese parte nell’ordinamento delle dodici citta tirrene. Strabone 
nel seguente modo dcscrissc essere accaduta una tale mutazione. 
Allorche quei lidi, che presero il nome di tirreni, inossero guerra 
agli agillei , uno di loro accostandosi allc inura domando quale 
fosse il nome della citta; alia quale richiesta uno dei tessali, che 
stavano suite stesse inura, in luogo di risposta, gridd x«i>, cioe 
addio, ed i tirreni ricevcndo I’ augurio, come ebbero presa la 
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citta, sostituirono all'antico nome "Ayu/Jux quello di Kttfoj [22), il 
quale poi si disse da altri scrittori Kotpia ed anche Katana. In diffc- 
rcnte modo vcnnc riferita da Servio sulla autorita di Igino una 
tale circostanza; poiche egli asscriva essersi denominala Agilla 
la stessa citta della Toscana dal nome del suo fondatore, ed i 
roinani ignari di una tal denominazione la distinsero con altro 
nome; poiclie andando essi per la Toscana, interrogarono gli 
agillei in qual modo si cliiamassc la loro citta, e coloro essen- 
do grcci, enon intendendo cio clieessi ignoravano, giudicarono 
di salutarli per i primi e dissero i *1 qual saluto credcttcro 
i romani essere il nome della citta, e tolta 1’aspirazione la de- 
nominarono Cere (23). Un tale avvenimcnto, tanto secondo la 
narrazione di Strnbone , quanto di quella di Igino riferita da 
Servio, viene considerato da molti scrittori moderni una favola 
inventata dai suddctti scrittori anticlii: ma osservando che pri- 
mieramente la citta si diceva Agilla c poscia Cere , come molti 
altri scrittori anticlii l’attestano, e die una talc mutazione do- 
vette essere stata prodotta da una qualclie circostanza partico- 
lare , credo invece doversi considerare assai probabile quanto si 
narra essere accaduto, e poter servire di principal documento a 
cio che si riferisce alia seconda epoca ora esaminata. Conside- 


(22) Taw AtAuv at rtsp Tvpfiyvsi u.tT'jvsus'j^aaarv, ertraTjaacrsuasivTaw t at; 'A*/ul- 

War;, rtpavuw tS TEt/_u ri;.(Rw3av£7a rawafza roj naliu^ Taw 3 1 art & Tau mysvi 0nTa).Sw 
Toiog am Toy ccxoxptvanSou, itpoaecfopsoaxrvoq orJrov yaipr ii^cqxsva tov oiwvov oi Tvppry^t 
wuTsv, aXouaav rev mXu /xrrcjvo/xjwav. y; di sutm Xaajisa xat iyyt) au^u 

fiivsv. ( Strab . Lib. ff. c. 2.) Lo stesso si riferisce da Stefa no nclla spie 0 r azionc 
della voce ‘AyyXXa. 

(23) Agylla civitas est Tusciae conditore appcllata , cur ex inscitia ro- 
mana aliud est inditum nomen. Nam cum romani euntes per Tusciam interro- 
garcnt agyllinos , quae dicerent civitas , iUi ut pote graed , quid audirent igno- 
routes , et optimum Jucentes si prius eos salutarent , dixerunt ydipt , quam salu - 
tationem romani nomen civitatis esse putavcrunt , e* detract a aspirationc Cerae 
nominaverunt , ul dicit Higinius in urbilus I tal ids ( Servio in f^irgilio Aened. 
Lib. VUL v. 597 ). 
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rando quindi i suddetti due modi con cui si disse essere acca- 
duto un tale avvenimento, sono di parere]che alia narrazione di 
Igino si debba preferire quella di Strabone, tanto perche e 
confermata da altri scrittori antichi, cd in particolare da Stefano 
nella spiegazione nel nome 'A-/uWa , quanto perche vedesi essere 
piu probabile chc alcuni uornini venuti da lontani paesi non 
conoscessero quel nome, quali crano i lidi, che i vicini romani, i 
quali non si possono supporre privi di ogni cognizione dei luoghi 
confinanti al loro territorio. D’altronde il modo con cui venne 
riferito da Strabone meglio concorda con lc altre circostanze 
narrate dagli antichi; mentre nessuna notizia si conosce che con- 
testi l’andata in que’ paesi di romani non cogniti del paesestesso. 

La determinazione del tempo in cui accadde il suddetto 
cambiamento di nome, secondo il racconto di Strabone, e ba- 
sata sulla venuta dei lidi nell’ Etruria , il quale avvenimento 
quantunque contestata da Erodoto, Strabone, Valerio Massi- 
mo, Vellejo Patercolo, e da altri celebri scrittori antichi, pure 
e tenuta da alcuni scrittori moderni quale altro racconto favo- 
loso. Imperocche osservano essi con Dionisio che Xanto, antico 
scrittore lidio perito nclle cose patrie , non aveva nei suoi 
scritti lasciato alcun cenno di Tirrcno signore dei lidi, ne di 
nessun passaggio di meoni ossiano lidi in Italia, lo non voglio 
sostenere che gli ctruschi siano stati originati interamente dai 
lidi, come alcuni recenti scrittori opinarono (24); anzi mi piace 

(24) L’avvocato Fea con diversi document! provo in un opuscolo pubbii* 
cato tra gli altimi suoi scritti, ed intitolato Storia dei vasi filtilt dipinti che da 
quattro anni si trowtno nel to stato ecclesiastico in quella parte che l neUantica 
Etruria colla relazione della colonia lidia chc li fece per pin secoli prima del 
dominio dei romani t primieramenle quale fosse nazione dei lidi, e quanto dubb'a 
fosse la opposizione di Xanto riferita da Dionisio sulla venuta dei lidi in Italia; 
quindi sostenne un tale avvenimento principalmenle sull'autorita di Orazlo che 
disse Mecenate discendente dai re lidi cite avevano dominato sugli etruschi, 
{Lib. Ilf. Ode 21). v. i. c Serm. Lib. I. Sat. 0.) e poscia su quanto avevano 
scritto Cicerone, Virgilio, Cajo Pcdonc Albinov^no, Propcrzio, Seneca, Marziale, 
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seguire l'autorita dello stcsso Dionisio nel crederli indigeni del 
paese, cd essere stato il loro noine derivato o dal modo con 
cui costruivano le loro abitazioni, o da qualclie uomo che li 
aveva governati in tempi assai piu antichi: ma poi credo che 
non si possa negare la vcnuta di alcuni lidi in queste stesse re- 
gioni in epoche non tanto remote; giaeche tutti coloro che scris- 
sero intorno questa provenienza l’asserirono come cosa certa 
c notaatutti; soltanto variavano il fondatore cd il tempo, 
come bene osscrvava Dionisio. Documento incontrastabile della 
venuta di alcuni lidi in Etruria e quanto trovasi narrato da Tacito 
sulle rappresentanze che si fecero da undid citta dell’ Asia per la 
preferenza d’innalzarc un tempio a Tiberio(25); poiche non con- 
sisteva in una privata opinionc di qualche scrittore, ma nella 
persuasione di un intiero popolo. Onde e che il silenzio di Xanto 
si dcve attribuire non ad inticra insussistcnzadi tal'avvenimento, 
ma solo forse al piccol numero della gente componente una tal 
mandata di uomiui dalla Lidia. Fra gli scrittori antichi, che ri- 
ferirono lo stcsso avvenimcnto, Vellejo Patercolo e quello che 
ne determino con piu prccisione l’cpoca; imperocche egli in- 
dico essere accaduto nel.texnpo in cui fu ucciso Pirro figliuolo di 
Achillc in Dclfo, ossia poco dopo la gucrra di Troja (26). Ed in 

Stazio, Tacito, Giustino, Valerio Massimo, Vellejo Patercolo, Plinio , Silio Ita- 
lico, Tertuiliano c Servio tra gli scrittori latini , e tra i grcci Strahone e Plutarco: 
ma nel mentre chc per tanti ilocumenti conveniaino con lui neU'approvarc una 
talc venuta di lidi in Ualia, non possiamo poi concedere per 1c ragioni gia adotte 
che ogni cosa in seguito di questo avvenimento si losse fatto in Etruria alia 
manicra dei lidi. 

(25) Ita sardianos inter , smyrnneosque deliberatum. Sardiani deer e turn 
Etruriae recital ere , ut consanguine! •• nam Tyrrenum Lydumque , Atye rege ge- 
nii os , ob multitudinem divisisse gentem; Lydum patnis in terris resedisse ; Tyr- 
rhene datum , novas ut conderet sedes. Et ducum e nominibus indita vocabula , 
i llis per A siam , his in Italia : auctamque ad hue lydorum ojmlentiam , missis in 
Oruecia/n popuhs y cui rnox a Pelope nomen. (Tacit. A anal. Lib . If'', c. 55.) 

(26) Factum eius a diis comprobatum , s/jatio vitae et felicitate imperii 
apparuiti quippe vij. it annis XC regnavit LXX, qui se etiam a Pyrrho , Achil- 
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cio si trova convenire quanto venne narrato da Strabone; poiche 
si disse da egli un tale avvenimento accaduto dopo cite gli agil- 
leiavevano gia prosperato per molto tempo, c che a loro era 
stata mossa gucrra da quei lidi chc avcvano preso il nome di 
tirreni forse alcun tempo dopo la loro venuta in questi pacsi. 
Adunque il cambiamento di nome , che ebbe la citta di Agilla 
in qucllo di Cere, deve essere accaduto poclii anni dopo la 
guerra di Troja, c cosl ancora l’unione che si fecc colle citta dei 
tirreni. Infatti Virgilio, narrando i primi avvenimenti di Enea 
con questi popoli, distinse la citta stessa primieramente col no- 
me di Agilla, e poscia con quello di Cere, come nel seguito si 
farit conoscere. Pcrtanto conviene osservare che in simil modo 
diversi altri scrittori, non solo greci ma latini ancora, distinsero 
col nome di Agilla codesta citti , allorche vollero riferire le 
loro narrazioni a cose primitive, e con quello di Cere allorche 
esse risguardavano cose posteriori , come in particolare si rin- 
vicnc rcgistrato ncgli scritti di Silio Italico, e di Rutilio(27). 
Livio parimcnti indicando come Tumo ed i rutuli ricorsero agli 
etruschi per essere sostenuti contro i trojani , osservava avere 

lis filio, virtute vindicaoit. Nam , quod pactae eius , Menelai atque Helenae filiae 
Hermiones nuptias occupaverat , Delphi s cum inter fecit. Perhaec tempora Lydus 
et Tyrrhenus fra l res , cum regnarent in Lydia , s ter dilate frugum compulsi , sor- 
liti sunt , uter cum parte mullitudinis patria decederet. Sors Tyrrhenum contigit. 
Penrectus in Italiam et loco et incolis et mari nob He ac perpetuum a se nomen 
dedit. ( t^ellejo Patercolo. Lib. I. c . 1. 

('27) Cosi Silio Italico indicando la renuta dei lidi in tali region*! registrava 
nel lib. V. ▼. 17. 

Litore correptum t stagnis demisit Agylle. 
e poscia parlando di avvenimenti posteriori diccva nel lib. VUI. v. 474. 

Lectos Caere viros, lectos Cortona superb i 
Tarconlis domus et veteres miser e Graviscae. 

Rulilio poi coi seguenti due rersi bene spicgava Tuna e 1’altra denorainazione. 
lam Caeretanos demos trat navita fines , 

Aevo deposui nomen Agylla vetus. 

(Lib. /. v. 225.) 
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in allora Mezenzio re degli etruschi imperato in Cere, castello a 
quei tempi dovizioso (28). Laonde precisamente nell’epoca in 
cui regnava Mezenzio sugli etruschi dovctte accadere la guerra 
che essi mossero agli agillei, e la sottomissione di qucstialloro 
dominio , come venne riferito da Strabone, e come si trova con- 
fermato chiaramcnte da Virgilio ncl dire che Agilla fu florida 
per molti anni sin che Mezenzio col furor delle armi barbara- 
mente non ne cbbc usurpato l’impero (29). In tale guerra fu- 
rono i tirreni soccorsi da quei lidi che emigrarono dal loro pacse 
circa nella stessa cpoca ; e siccome questi lidi non bene da prin- 
cipio poterono conoscere il paese italico, cosi si rende probabile 
essersi alcuno di essi approssimato alle mura di Agilla per sapere 
il nome della citta , come dallo stesso Strabone fu scritto . 
Quindi e che qucsta stessa circostanza , mentre ci conferma la 
venuta di gente straniera nel paese degli agillei, allorchc la citta 
fu occupata da Mezenzio , ci fa conoscere ancora che coloro che 
in tale epoca I’abitavano erano provcnicnti dalla Grecia, come 
tali si dicono essere stati i pelasghi sovraindicati ; perclie x «i ft e 
scnza dubbio vocabolo greco. Dalle cose osservate intorno le 
prime vicende degli agillei , si puo stabilire il cambiamento del 
Home di Agilla in Cere, e 1’ unione degli agillei ai tirreni essere 
awenuta nei pritni dieci anni che trascorsero dopo la caduta di 
Troja; poiche in talperiodo di tempo si devono credere essersi 
trasferiti i lidi in Italia, per avere Vcllejo Patercolo stabilito un 
tale avvenimento essere accaduto circa nelf epoca in cui fu uc- 
ciso Pirro figlio di Achille; e quindi si conosce chc Enca dovctte 
nel medesimo tempo sostenere le guerre sovraindicate contro i 

( 28 ) hide Turnus rntulique , diffisi rebus, ad florentes etruscorum opes 
Mezcntiumque, eurum regem, con/ugiunt: qui, Caere opulento turn oppido impe- 
ril am , iam inde ab initio minima laetus novae origine urbis. ( Livio . Lib. I. c. 2 .) 

( 29 ) llano multos florentem annos rex deinde superbo 
Imperio, et saevis tenuit Mezentius armis . 

(t^irgilio. Aeneid. Lib. v- 481 .) 
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tirreni e contro Mezenzio loro re. Cosi alio stesso periodo di 
tempo si possono riferire tutte le cose che si narrano intorno gli 
ayvenimenti accaduti tra Enea e Mezenzio esposte in vario 
modo da Virgilio e da Dionisio in particolare (30). E cosl la 
citta stessa , che nell’ epoca antecedente abbiamo distinta col 
nome di Agilla, in seguito del suddetto aweninicnto , tanto in 
questa seconda epoca da noi determinata quanto nella susse- 
guente, designcremo col nome di Cere. 

Seguendo cio che vcnne scritto da Virgilio, si devc cre- 
dere averc il tiranno Mezenzio ridotta la citta , in uno stato di 
sommo avvilimcnto; imperocche primieramente venne narrato 
da lui aycre la citta stessa somministrati mille uomini a Me- 
zenzio, sprezzator degb dei, ed al suo figlio Lauso, di miglior 
indole, onde soccorrere Turno (31 ). Ma poi facendo il poeta rap- 
presentare da Evandro ad Enea lo stato in cui Mezenzio aveya ri- 
dotta l’Agillina citta, dopo di a verne usurpato l’impero, riferiva 
le inique stragi e la fierezza orrenda con cui lo stesso tiranno 
afflisse gli agillei; poicbe legar faceva a’ corpi morti i vivi compo- 

(30) Ncl settimo anno dopo la presa di Troja narrb Dionisio essere acca- 
duta la morte di Enea in una terribile baltaglia ebe fu data da* tirreni coman- 
dati da Mezenzio loro re, il quale cbhe a sostenere poi altra battaglia contro As- 
canio in cui mori Lauso suo figlio, come fu regislrato da egli nel primo libro; 
mentre da Virgilio venne riferito nel decimo libro dell’Eneide avere Enea ucciso 
Lauso e Mezenzio nel medesimo combattimento; e cio forse il poeta narrava 
onde esaltare maggiormente il merito del suo croe. Onde h che convien prestare 
piii fedc alia narrazione riferita da Dionisio, cite a quclla di Virgilio. 

(31) Primus init bellum tjrrrhenis asper ab oris 
Contemptor divom Mczentius agminaque armat. 

Filius hide iuxta La us us, quo pulcrior alter 
Non fuit , except o biurentis corpore Turni. 

Lausus equum domitor debellatorque ferarum , 

Ducit AgjUina nequidquam ex urbe secutos 
Mille viros ; dignus , patriis qui laetior esset 
Imperils et cui pater haud Mczentius esset . 

( Virgilio Aeneid. Lib. FI1» v. 647. e seq.) 
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nendoli tra loro con raani a mani e bocca a bocca; e cosl coloro, 
grondando di putrcdine, miseramente li faccva perirccon luuga 
morte : ma stancati alfinc i cittadini distrussero la di lui casa, ed 
cgli, scampando dalla strage, si rifugio presso Turno (32). In que- 
ste due narrazioni Virgilio distinse la citta medesima col nome 
di Agilla ; mentre poco dopo, descrivendo l’andata di Enea verso 
quelpaese, la designo col nome di Cere; cd ivi vicino indicava 
esservi stato un freddo flume ed un sacro bosco religiosamente 
custodito dagli anticbi pelasghi e consacrato al dio Silvano (33). 
Laonde precisamcnte nel tempo in cui Mezenzio aveva usurpato 
1' impero della stessa citta dovette accadere la mutazione di Ho- 
me, come si £ indicato poc’anzi. Cosl pure col nome di Cere 
Virgilio distinse la citta stessa, (34)allorche descrisse i soccorsi 
die ottenne Enea dagli etrusclii ed in particolare dai ceriti, e 

( 32 ) Quid memorem infandas caedes , quid facta tyrant ii 
Effera? di capiti ipsius gene rique reservent ! 

Mortua quin etiam iungebat corpora vivis 
Cmponcns manibusque manus atque oribus ora * 

Torment i genus , et sanic taboque / luentis 
Conplcxu in misero longa sic morte necabat. 

At fessi tandem cives infanda furentem 
Armati circumsistunt ipsumque domumque- 
Obtruncant sod os, ignem ad fastigia iactant. 

Ille inter caedes rutulorum etabsus in agros 
Confugere et Tumi defendier hospitis armis. 

{Virgilio. Aeneid. Lib. VIII. v. 483 e seg.) 

( 33 ) Est ingens gelidum locus prope Caeteris amnem , 

Rcligione patrum late sacer ; undique colies 
Inclusere cavi et nigra nemus abiete cingunt; 

Silvano fama est ve teres sacrasse pelasgos, 

Arvomm pecorisque deo, locumque diemque , 

Qui primi finis aliquando habuere latinos. 

(E r irgilio. Aeneid. Lib. VIII. v. 597 . e seg.) 

( 34 ) Tercentum adiiciunt (mens omnibus una sequendi) 

Qui Caere te domo, qui sunt Minionis in arvis y 

Et Pyrgi veteres intemficstaeqne Graviscae. 

( Virgilio . Aeneid. Lib. X. v. 1 83 . e seg.) 
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da quei dell’antica Pirgi e della insalubre Gravisca. A quanto 
viene stabilito dai riferiti autorevoli documenti non possono con- 
sidcrarsi contrarii alcuni passi di altri scrittori antichi, nei quail 
vedesi dato il nome di Agilla alia citta ed agli abitanti di essa, 
ancbenarrando avvenimenti accaduti in tempi posteriori a quegli 
spettanti alia anzidelta prima epoca; poiche trovasi da essi attri- 
buito, o per nobilitare il discorso , o per insaputa della mutazione 
accaduta,il nome stesso ad avvenimenti di ogni tempo; e non cliia- 
ramente appropriate le due denominazioui alle epoche diffcrenti, 
coraevedonsi praticatedaisuddetti rinomati scrittori in continuate 
e ben ordinate narrazioni. Questa definizione del tempo in cui ac- 
cadde un tale cambiamento di nome, non per anche da altri ante- 
cedentemeute determinata , ci servira di non lieve documento per 
stabilire le susseguenti vicende. Pertanto conviene osservare a tale 
riguardo che bene conveniva alia stessa mutazione di nome ed alia 
occupazione dei differenti popoli del medesimo paese, quanto 
venne riferito da Plinio rispetto a tutta l’Etruria; cioe che essa 
avea spesso mutato nome, per essere stata prima denominata dagli 
umbri, indi dai pelasghi, poscia dai lidi e da Tirreno loro re, ed 
in fine denominati nella lingua greca tusci dal costume tenuto 
nei sacrifizj (35). 

Le condizioni che si stabilirono tra Enea o Ascanio suo fi- 
glio con Mezenzio e Lauso figlio di questo, risguardanti l’obbligo 
di somministrare ai tirreni quanto vino produceva la campa- 
gna latina, come ancora le guerre che si fecero dai latini per 
liberarsi da un tale aggravio, sono riferite in vario modo dagli 
scrittori antichi ed in particolarc da Dionisio, da Verrio Flacco, 
da Varrone per quanto venne scritto da Plinio, da Catoneper- 
cio che si conosce da Macrobio, da Ovidio, e dall’autore dello 

( 35 ) Adnectitur septimae , in qua Etruria est % ah amne Macro , ipsa muta- 
tis saepe not nimbus . Umbros inde exrgere antiquitas pelasgi; hos Ijrdi , a quo- 
rum rege Tj-rrheni , mov sacrifice ritu , lingua graecorum thusci sunt cognomi- 
nati. ( Plin . Hist. Nat. Lib. III.c. 8 .) 
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scritto sulPoriginc della gente roraana (36): ma tutti conven- 
gono nello stabilire non avere Mezeuzio per alcun tempo dopo 
al suddetto ayyenimento govemato gli agillei, ed anzi essere stato 
da questi odiato per le crudelta eseguite, quantunque si veda po- 
steriormente da alcuni di tali scrittori designato col nome di re 
degli agillei. Solo adunque per poco dovettc Cere soffrire i tristi 
effetti dalla tirannia di Mezenzioj imperocche non molti anni 
dopo la guerra di Troja, si deduce dalla segucnte circostanza 
narrata da Plinio, avere la citta prosperato e protette le arti; 
poiche egli volendo dimostrare die la pittura in Italia era stata 
portata a perfczione da tempi anteriori alia vcnuta di Dcroarato, 
asseriva essere state in Ardea alcune pitture fatte priina della 
fondazione di Roma, e cosl inLanuvio. Quindi aggiungeva che 
a Cere si conservavano pitture anche piii antichc dclle suddette , 
ed osservava egli die esaminandole si doveva convenire essersi 
la pittura in breve periodo di tempo perfezionata \ giacche nel- 
l’epoca Iliaca non appariva essersi posta in esecuzione (37). 

(36) Dionisio Lib. I. c. 56. Ferrio Flacco. Fastorum anni Romani. April. 
Plinio. Hist. Natur. Lib. XI F. c. 14. Macrobio Saturn. Lib. III. c. 5. Ovidio 
Fast. Lib. IF. v. 879. e seg. e Sesto Aurelia Fittore Orig. Gentis Rom. c. 14.) 

(37) lam enim absoluta erat piclura ctiurn in Italia. Exstant eerie hodieque 
antiquiores F r be picturae Ardeae in aedibus sacris , quibus equidem nullas aeque 
demiror tam longo aevo durantes in orbitate tccti , vcluti recentes. Similiter 
Lanuvii ubi Atalanta , et Helena, cominus pictae sunt nudae ab eodem artifice, 
utraque excellentissima forma, sed altera ut virgo: ne minis quidem templi con- 
ass sue. Caius princeps eas tollere conatus esl, li Udine acccnsus, si lectori i natur a 
permisisset. Durant et Caere , antiquiores et ipsae: fatebiturque , quisquis eas dili- 
genter aestimaverit , nullum artiwn celerius consum matam, quum Iliads tempo- 
ribus non fuisse earn apparent. ( Plin . His tor. natur. Lib. XXX F. c. 6.) Sc le 
pitture <lei tempj ardeatini, cho nel seguito descrisse lo stesso Plinio essersi fatte 
da Marco Ludio F.iiota, crano le stesse di quelle fatte prima della fondazione di 
llotna, come in certo modo lo dimostra la iscrizione die ivi stava posta in di lui 
onore, la quale era scritta con antiche lettere latinc, (Lib. XXXF. c. 3^.) si 
verrebbeaconfcrmare sempre pi it essersi derivate le prime istituzioni dellc arti ita- 
liclic dalla Grecia, giacche dalPLtolia trovasi aticslato essere pervenuto Ludio. 
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Laondc convicn credere die tali pitture venissero fatte nello 
spazio di tempo che trascorse dopo la cacciata di Mezenzio , 
ossia circa dieci anni dopo la caduta di Troja, e la venuta di 
Demarato in Italia clie dovcttc accaderc nel tempo in cui reg- 
geva il govcrno di Roma Tullo Ostilio (38). In quest’ epoca si 
fecero evidentcmente le piu nobili opere che servirono ali’orna- 
mcnto di Cere e del loro tempio d’ Ilitia in Pirgi ; mentre nel- 
l’epoca antecedente si eseguirono le opere che erano piu neces- 
saric alia sicurezza del loro stabilimento tanto nella loro citta, 
quanto vicino alia stazione delle loro navi, fortificando un tale 
luogo con torri, giacclie fu distinto col nome di Pirgi, ossiano 
Torri, come si £ poc’anzi indicato. Infatti Dionisio narrando le 
iinprcse fatte da Lucio Tarquinio figlio di Demarato contro i 
vejcnti, riferiva essersi questo sovrano rivolto col suo esercito 
verso Cere, la quale era considerata in quel tempo una citta fe- 
lice e popolata quanto ogni altra dei tirrcni, e percio contro di 
lui pote uscire valido esercito a combattere per la salvezza delle 
proprie campagnc (39). Fu in pari tempo che lo stcsso Lucio 
Tarquinio introdussc in Roma la maniera di costruirc le mura 
con pietre squadrate, quale si praticava in Tarquinia, donde 
n’era egli venuto, e che stava vicino a Cere (40). 

(3S) Molte cose si scrissero intorno la venuta di Demarato con diversi artisti 
di Corinto in Italia. Con alcune opinioni si esaltarono sommamente gl’insegna- 
mcnti derivati da una tale venuta, e con altre si tenuarono di raolto: mu da 
tutti poi si trova confennato un talc avvenimento, non considerando pero alcuni 
pochi scrittori che non solo questo, ma anche tutti gli altri awenimenti accaduti 
nei primitivi tempi di Roina , considerarono come favolosi. fc inollrc importanle 
l’osser?arc che Cicerone fece conoscere avere Demarato istruiti i suoi figli nelle 
arti c disci plina greca con 1c seguenti parole. Omnibus eos artibus ad graeco- 
rum disciplinam erudiit . ( Cicerone . De He pub l . Lib. II, c, 19. e seg.) 

(39) Eyifeiuvv ?jv. si xxi r t; a?.X>j r»v iv T'jbpr/vtx nohow, xai ncXuwSpuxe;. Jjj 

<j:oxni or/ x\y) ffoJJkoi; /xiv itrpSitpc&tx rsiv rreii/jucjv, 

nsXAii in nh'tvu; oczifizXovrz fiv erfirz9»v, ti; TflV 7ti)sv xxufirp, [Dion. L.III.C.5S.) 

(40) Kat xa Tii/Tij T>j; ns).su; cckM/JUtx, xxi <pxOX a xou; sp/scvtcu; cvrat, i$cxi- 
px7i xux-txtn; Ufrfxjtxivx; nps; xavava KxzoaKsvx^uv. (D turns. Lib. III. c. 67.) 
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Dopo la mortc di Tarquinio, insorgendo i vejenti contro i 
romani, si mosscro pure i ceritie i tarquiuensi, e di seguito l’Etru- 
ria tutta; e siccome dopo unaguerra di venti anni vennero que- 
sti popoli rifmiti di uomini e di denari, cosl le dodici citta unite 
stabilirono di cedere ai romani e di sottomettersi alle condizioni 
stabilite per 1’ avanti da Tarquinio. Tullio pero multo le citta dei 
ceriti, tarquinensi e vejenti per essere state le prune ad insor- 
gere , col dividere una parte delle loro terre a coloro che furono 
ainmessi in quelfepoca alia cittadinanza diRoma, come in par- 
ticolare da Dionisio venne descritto (4 1 ). Cos'i i ceriti tanto per la 
lunga guerra cbe ebbero a sostcnere contro i romani, quanto 
per la detrazione fatta della loro campagna , dovcttcro soffrirc di 
molto e perdcre gran parte di quelle ricchczzc che avevano per 
1’ avanti acquistate. 

Nella ben nota spedizione che fecero i tirreni uniti ai car- 
taginesi per impedire a quei focesi, che si erano ricoverati in 
Alalia citta della Corsica, di metterc a sacco e predare i paesi 
circonvicini, si crede che i ceriti ne prendessero la parte principa- 
le; poiche dopo la vittoria cadmea, ottenuta dai focesi, tutti que- 
gli uomini, che si rinvennero sulle navi vinte dai cartaginesi e 
tirreni , furono lapidati dai ceriti. Erodoto , che in modo piu 
ampio descrisse un tale avvenimento, aggiunse che in appresso 
accadeva ai ceriti che quanti passavano dal luogo, ove giacevano 
i focesi lapidati, divenivano storti, mu til i ed apopletici, e cio 
egualmente accadeva alle pccore ed ai giumenti. I ceriti volen- 
do rimuovere un tale reato , spedirono a consultare 1’oracolo di 
Delfo; e la Pitia comandoad essi di celebrare grandi funerali, 
e certami di uomini ignudi ed equestri, quali ancora si facevano 
al tempo in cui viveva Erodoto (42). Da un talc documento si 

(4t) Dionis. Lib. iy. c. 2T. 

(42) Tww 3 1 deefiapuaiw vi&v tsu; dvdoa;, oL u Kap'/ydovtot xsu ot Tvpjrpoi 
t i cakiuv nsXXi jrXaou^ xat tsutov; xoc7! Invent, (uzee di ’ A'/uXXatstat ~avra ra 

naptsvza tsv ;gu>9y, sv tm si faxsaii; xzrxXzjsSrs:;; ixfxzs , ir/tvsn duvrpsfa xea itvrr^x 
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dcdusse da aicuni scrittori modcrni che il tesoro detto degli agil- 
lei che stava in Delfo, come venne da Strabone riferito , fosse 
stato consacrato in quest’ cpoca : nia osservando che Erodoto in- 
dico essersi solo in allora spcdito a consultare la Pitia di Delfo, 
si viene a conoscere che si aveva un’ antica venerazione per quel- 
l’oracolo anzi che essersi per la prima volta spedito ad esso, ed 
offertogli un tesoro. Ben vi poterono mandarc doni,ma non edifi- 
carvi un tesoro; poiche palese diversita vi passava tra i tesori ed i 
doni offerti all’oracolo di Delfo, come vedesi dimostrata con chia- 
rezza nella dcscrizione di Strabone e di Pausania di un tale sa- 
crario. I tesori si erigevano dopo una qualche vittoria ottenuta , 
inentre i doni si offrivano per semplicemcnte consultare 1 ora- 
colo, come si fece nella dcsignata circostanza. D’altronde gia 
abbiamo dimostrato doversi considerare per principale docu- 
menti dello stabilimcnto di quei pelasghi, chc si diressero alle 
foci del Po , i tesori che avevano edificati in Delfo tanto i primi 
abitanti di Spina quanto quei di Agilla ; cosl si viene a confcr- 
mare avere i ceriti nella anzidctta circostanza offerti nuovi doni 
all’oraeolo medesimo, onde ottenerne una risposta in sollievo 
dei mali che soffrivano, ed essersi la consacrazione del tesoro 


xxl xnonXrpmc, ofjsta; npbSxra xxl vm£v yat xxi foSpoanot. oi Si 'Ayv)XxlM ig 
imfjjnv, fioukinsnt dxiaa ny> ifxxprScSx. i) Si ITuSfjj rpicc; ixiXsuct notiuv, xx xxi vuv 
oi ‘AyAXxrx in ifrrxtXhiKri. xxl yip ivxyi^otnt <rpr ti r/scXw;, xxt crfZvx yufzvaov xxi imrt- 
xov jrr txrxTt. xxl ouxot fuv rfo Qwxxtiw xotsJxa fxopp Suxfrsazxxo- ( Erod . Lib.I.c. 1G7.) 
Strabone {Lib. f7. c. 1.) nc riferisce pure una indicazione dello stesso meni- 
mcnto accaduto ai focesi, c cost Dioiloro {Lib. V.c. 5.) senza pcro determinant 
in alcun modo chc i ceriti avcsscro pres a parte in tale battaglia, cd anzi Dio- 
doro caddc in errore nel nominareCalari la cittii fondata dai focesi invece di Alalia. 
Quantunque poi si rinvengano in Erodoto i tirreni di Cere distinti col nome di 
agillei, non si deve percib credere che lo slesso nome conservassero nell* epoca 
in cui accadde il suddetto avvenimento; come in particolare venne stipposto da 
Niebuhr nella sua storia dell* Italia antica: pcrche da altri tanti document! posi- 
tivi si conoscono essersi chiamati ceriti sino da tempi antcriori a quello in cui 
accaddc il suddclto avvenimento. 
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anzidetto fatta nei piu antichi tempi allorche conservavano an- 
cora il primitivo nomc di agillei, col quale Dome era distinto 
lo stesso tesoro. 

Mentre 1’ epoca anteriore alia guerra di Troja si riferiva a 
tutto cio che risguardava Agilla avanti il dominio dei tirreni , 
quella poi clie succedette alia medesima guerra trojana sino al- 
1’ intero govemo dei sette re di Roma si trova corrispondere a 
tutto il tempo che la stessa citta fece parte della dominazione 
tirrena; ed anzi dopo la cacciata di Tarquinio superbo da Roma, 
Tcdesi narrato da Livio , essersi questo principe con due suoi 
figli ricoverato in Cere (43) , da dove evidentemente indusse i tir- 
reni a prendere parte in suo favore. Nella pace stabilita tra Por- 
sena ed i rappresentanti della repubblica romana dovettero pu- 
re cogli altri tirreni csscre compresi i ceriti ; percio d’allora in 
poi si hanno notizie di essi solo come amici ed allcati dei ro- 
mani, nella qua! quality considerati si costituisce la terza epoca 
da noi distinta, c che ora imprenderemo a descrivere. Pertanto 
couviene osservare cite in detta seconda epoca , quantunque si 
mantenessero i ceriti indipendenti dai roinani, dovettero pero 
somministrare piu inezzi a far figurare la potenza di questi, che 
la loro propria ; perche da varii passi degli storici antichi si cono- 
scono essere state dai roinani, specialmente sotto il govemo dei 
tarquinj , derivate molte istituzioni e pratiche nelle arti dai 
tirreni, tra’quali i ceriti, come i piu prossimi a Roma, dovet- 
tero averne la piu grande parte. 

EPOCA TERZA ROMANA. 11 ricetto che deltero i ceriti 
alle vergini vestali ed alle cose sacre a loro aflidatc nel tempo 
della invasione dei galli in Roma , e il primo piu importante av- 
venimento che si rifcrisca a Cere dopo l’allcanza fatta coi ro- 
inani. Da Livio, L. Floro, Strabone, Plutarco e Valerio Massimo 
venne narrato un tale avvenimento; e tutti questi scrittori con- 

(43) Livio. Lib. /. c. 60. 
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cordarono nel dire che dai ceriti furono ricevute e custodite tali 
cose con venerazione sino a tanto si potcrono trasportare di 
nuovo in Roma (44). Da Strabone inoltre venneriferito che in tale 
circostanza i ceriti debellarono quei medesimi galli che avcvano 
presa Roma , dopo di averli sorpresi nel loro ritorao sul territorio 
sabino, ed a forza li spogliarono di quelle riccliezze che avevano 
loro ccdute i romani(45).Lo stesso Strabone incolpava i romani 
di non aver dimostrata verso i ceriti una grande gratitudine per 
un tale benefizio. Pero si conosce da altri documenti che in 
rieonoscenza di aver ricettate Ic cose sacre, ed i sacerdoti del 
popolo rornano, e perche in seguito di tal benefizio non venne 
sospeso l’onore dovuto ai numi , dccretarono i romani l’obbligo 
di dare pubblica ospitalita ai ceriti, come venne registrato nel 
ben noto senatus-consulto riferito da Livio (46). Parimcnti fu 


(44) Livio . Lib. f'. c. 40. Lucio Floro Lib. /. c. 13. Strab. Lib. V.c. 2. 
Plutarco in Camillo. Palerio Massimo. Lib. I. c. 1 . ar. 1 0. 

(45) Kcd yap rst); tXov ra; r^v'Pfliujjv TaXscra; xartyroXi tjujcratv , ebrt ouftv in&ipsvOi 
xarri l-xfiivov" xat imp ixsvtuv eXa^av 'Pcofxziw sx iivu Xapupa, axav ra; itpil'Xsvn. (Stra- 
bone. Lib. V. c. 2.) Cio che di seguito venne narrato da Strabone sulla poca 
rieonoscenza dimostrata dai romani ai ceriti, non si trova bene definito nel 
testo cbe ci e stato tramandato; percui si danno varie spiegazioni. 

(46) Cum caeritibus hospitium pub lice fie ret , quod sacra populi romani 
ac sacerdoles recepissent , beneficioque eius populi non intermisus honor drum 
immortalium esset. ( Livio Lib. V. c. 50. ) Uu frammento di un'antica iscri- 
zionc riportato dal Grutero, Muratori, Fabbretti, Borghesi, e da altri scrittori 
moderni, contesta lo stesso avvenimento, e viene supplito nel seguentc modo. 
Cum Galli invaDEREiVT CAPITOLIPX ve ST ALES CAERE DEDFXIT 
aiQl'E RITE'S SOLLEMNES NE omitte RENTER CE'RAI SIB I HA - 
BriT coERATA SACRA ET FIRGINES reveXIT. Per un talc ricetto 
vantavano poscia i ceriti cssere divenuta la loro ciltii il sacrario del popolo ro- 
uiano. Caere , sacrarium populi romani, deversorium sacerdotum , ac receptacu - 
lurn romu/iorum sacrorum ineanctum inviolatumque crimine belli , hospit.um ve- 
sta Hum cultisque diis darent. ( Livio Lib. A7/. c. 20. ) Da un talc ricetto dalo 
dai ceriti alle cose sacrc dei romani si suolc, Ira le varie opinioni, dedurre la 
ctimologia del itoine caerirnonia duto dai iatini ad ogni cclcbrazione di sacro rito. 
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in allora concesso ai ccriti di prcndcr parte alia cittadinanza ro- 
mana senza pero avere diritto di sufTragio, come si trova indi- 
cato nelle memorie clie si lianno da Aulo Gellio , da Asconio 
nei commenti di Cicerone, e da altri scrittori antichi (47). 

Nell’ anno in cui erano consoli di Roma L. Valerio cd A. 
Manlio , stabiliva Diodoro essere avvenuto lo spoglio fatto da 
Dionisio del tempio die i ceriti avevano in Pirgi 5 ed in questo 
modo narrava egli esser accaduto il fur to. Trovandosi Dionisio 
scarso di denaro penso di fare una spedizione contro 1 ’ Etruria 
con sessauta triremi, prendendo a pretesto di distruggcrc i pirati, 
ma in sostanza avendo in inira di dare il sacco ad un tempio di 
grande venerazione ed ornato di molte ricchezze. Era tale tem- 
pio situato sul porto di Agilla citta dell’ Etruria , ed il luogo 
nomavasi Pirgi. Egli cola giunse di notte , e dopo di avere dispo- 
ste le sue genti sul primo albore del mattiuo lo assail e se ne 
rese padrone, poiche pocliissimi crano gli uomini che stavano di 
guardia; cosi oppressi questi gli fu facile spogliare il tempio. Al- 
lorclie gia aveva ammassati oggetti per il valore di piu di mille 
talcnti, accorsero gli abitanti d’ Agilla per cacciarlo: ma egli scon- 
fisse auclie questi, efattimoltiprigionieri e devastate le loroterre, 
veleggio a Siracusa, ovc esso trovo che senza l’altro bottino aveva 

(47) Primos autem municipes sine suffragii iure caerites esse factos acce - 
punas ; concessumque ilhs , ut civitatis romanae honorem e/uidem caperent, sed 
negociis tamen atque oneribus vacarent , pro sacris hello gallico receptis custo- 
ditisque . Hinc tabulae caerites appellatae, versa rice, in quas censores referri 
lulu- hunt , quos notae causa suffragiis privabant. (Aulo Gellio Lib. XVI. c. 13.7) 
Alcunc cose sul medesimo soggetto si trovano narrate da Asconio nei commenti 
fatti agli scritti di Cicerone; ed ancora alia stessa circostanza si riferisce quanto 
venne indicato da Orazio nei seguenti versi 

- Crudi tumidique lavemur , 

Quid deefat , quid non f obliti Caerite cera 
Digni. remigium vitiosiun Ithacensis Vlj'ssei , 

Cui potior patriafuit interdicta ooluptas. 

(Lib. 1. Epist. PI. v. 62.) 
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tratto cinqueeento talenti (48). Questa eircostanza mentre ci fa 
conoscere la grande dovizia , che avevano acquistata i ceriti nei 
piu antichi tempi per avere potuto adornare il loro tempio di 
Pirgi con tante ricehezzc, ci dimostra poi lo stato di dcbolezza 
in cui si trovavano ridotti nella sovraindicata epoca , per non 
essere stati abbastanza forti da opporsi alle milizie trasportate 
sulle navi da Dionisio, che non potevano essere in gran numero, 
ed al saccheggio che quel tiranno dettc al medesimo tempio ed 
alle loro terre. 

Nell’anno quattrocentoduedi Roma, essendo consoli C. Sul- 
picio Petico e M. Valerio Publicola, i tarquiniensi si mosscro 
contro i romani, ed indussero i ceriti a seguirli; quindi uniti 
devastarono l'agro romano vicino alle saline, e trasportarono la 
preda entro il territorio di Cere. Venendo pero creato dittatore 
T. Manlio, i ceriti s'intimorirono per la guerra che fu loro in- 
timata , e spedirono legati a Roma onde ottenerne il perdono. 
Siccome il senato non volse riceverli, furono mandati altri legati 
al popolo, e perorarono la loro causa in modo da far cadcre lutta 
la colpa sopra i tarquiniensi ; e facendo conoscere il benefizio 
che recarono in tempo della guerra gallica , nell’aver dato ricetto 
alle cose sacre di Roma, ottennero perdono e pace per cento 
anni , come in particolare da Livio venne narrato (49). Questa 

(48) Atsvuaw; di ootopriptw; ircp&rtuctv ini Tupprjviav, t pcqpu; 

i 54 t9Vto, noofXTtv ttsv ftpw niv r w hprw xxraXvny. rr, J' aXrfiii’Z cAtysw hpcv ayisv , 
yi iwv [tiv ava^cii twv jwXX£v, xa3(df>y/Xfvw i *v imviicp miXiot; 'A yuXXij; Tupprjvt^c;. Tg 
9 ini'JUTV Uupyot. xxtcenXs-jaoc; di wxto;, xcti rgn iCvxiicv exfitfidaot;, «,ti rjulpa 

npysnvj'jt. txpxrrfst Tvj; imfhXij;. oXij w y xp evnrj iv r& K^ptc* quXobanr, ^toesapsvo; eci- 
t9u;, fffvXijw to hpcv, xxi aw/fipoar* oux f'Xarrw raXavrav x/ktarj. rwv di ’AyuXXaitw ix. 
Pmfiys&vrw, TC ixocrn7<7r; cturiv , xai mXXoJ; od/jxaXwxov; Xaf&sv, xat tijv /ciocrv 
noobttfx;, inmTjXSnr it; toc; lupocxovaoc;- «7tedi ifisvo; dt ta Xsrpjpa, ovvijyaysv esJx iXocmt 
tzXzvtm nv/TXKsctw. (, Diodoro Siculo Lib. XP. c. 14.) Anclie da Aristolile ncl 
Lib. II. dell’Economica si trova indicate la stcsta speUizione. 

(49) Afovtt populism non tarn causa praetcns , quam veins me ri turn, ul ma- 
lejicii , quam bencjicii , potius imnem*res essent. I tuque pax populo caeriti data. 
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circostanza sempre piu serve a dimostrare avere i ceriti nel- 
1’epoca ora considerata perduto alquanto della loro fortezza e 
grandezza, perclie essi si sottomisero intcramente alia potenza 
romana. Questo e il termine in cui i ceriti cessarono di essere 
una nazione indipendente. 

Perd da quanto si trova narrato dallo stcsso Livio a ri- 
guardo della guerra clie fece il console Fabio agli etruschi ri- 
coverati entro la selva Ciminia, cioe che si era mandato ad 
esplorarc il luogo da un uomo, che si nominava da alcuni 
M. Fabio fratello del console, da altri Cesone, e da altri C. Clau- 
dio nato dalla stessa madre , e cbe per essere stato educato in 
Cere era istruito nelle lettere etrusche e conosceva perfetta- 
mente quclla lingua, si deduce essersi in quel tempo conservato 
in Cere l’uso della lingua medesima; e cio tanto piu perclie 
osservava Livio aver trovato scritto clie in allora sisolevano co- 
munemente inscgnarc ai fanciulli romani le lettere etrusche co- 
me al suo tempo si faceva nelle greche (50). Pero si conosce 
dallo stesso Livio clie nella medesima cpoca erano i ceriti istruiti 
nella lingua propria dei romani; poicke servirono essi d’ in- 
terpret a cio che avevano detto alcuni uomiui etruschi travc- 


induciasque in centum annos fact as in senatusconsultum referri placuit. (Livio. 
Lib. FI I. c. 19 0 20.) 

(50) Turn ex iis , qui aderant , consults fratrem ut Fabium , Kaesonem alii, 
C. Claudium quidam , matre eadern qua consulem , geniturn tradunt , specula - 
turn se iturum professus , brevique omnia certe allaturum. Caere educatus apud 
hospites , etruscis inde Uteris eruditus erat , linguamque etruscam probe noverat. 
Habeo auc tores, outgo turn rornanos pueros , sicut nunc graecis , ita etruschis li- 
fe ris erudiri solilos. ( Livio Lib. IX. c. 36.) Onde dimostrare essere solid i ro- 
mani mandare giovini a premiere rognir.ioni nelle cilia degli etruschi, si suole 
comuncmcnte riporiarsi a lie seguenti parole di Cicerone; quo circa bene apud 
maiores nostros senalus turn , quum florebat imperium , deer evil ut de princi- 
pum /Hits sex singulis Etruriae populus in disciplinam traderentur , ne sirs 
tanta propter tenuitatem hominum , a religionis auctoritate abduceretur ad mer- 
cedem atque quae stum. ( Cicer . De Div. Lib. I. c. 41.) 
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stiti da pastori nell’agro rusellano(5l). D’altronde da quanto 
narrasi sull’avvenimento, che porto la mutazione di nome della 
citti di Agilla in Cere , si conosce che i ceriti, ossiano gli agil- 
lei, nei tempi piu antichi parlavano una lingua assai simile alia 
greca; poichb e voce greca, come gia si e osservato. Trovan- 
dosi quindi indicato da Livio a riguardo dell’ esplorazione fatta 
nella selva Ciminia dal fratello del console Fabio, che qucsti 
si era istruito in Cere, si viene a dedurre avere gli abitanti proprj 
del paese nel tempo stesso che parlavano bene la lingua etrusea , 
per essere quella citta stata annoverata tra le dodici capitali del- 
1’ Etruria, conoscevano ancora bene la latina, per avere potuto 
ammaestrare i romani e servire a questi d’interprcti. Laonde 
convien credere che i ceriti primieramente avessero parlato la 
lingua greca piu antica o altra simile, la quale, per quanto gia 
si e riferito, crediamo potersi dire pelasgica ; poscia essere stati 
assai abili nell’etrusca, quindi avere intesa bene la latina ; e cib 
si b creduto opportuno di osservare, perche ci sara di non pic- 
colo soccorso onde meglio stabilirc quanto ci siamo prefissi di 
ricercare tra l’oscurita dei tempi remoti. 

Nell’anno cinqucccnto trentacinque di Roma , tra varj pro- 
digj accaduti , annoverava Livio che sgorgarono lc acquc cerite 
miste di sangue (52). Tali acque erano quelle evidentemente 
che servirono per i bagni rinnomati in particolare da Strabo- 
ne ; perche si vedono distinte col medesimo nome , come 
nel seguito osserveremo. Nell’anno poi cinquecento quaranta- 
sette somministrarono gli stessi ceriti per lc navi della ilotta 

(51) Haec quant legato cacrites quidam interpretarentur et per omnes 
manipulos militant indignatio ingens curt, nec tamen iniussu movere auderent , 
label peritos linguae attendere animum pastorum sermo agresti, an urbano pro- 
prior esset. [Livio. Lib. X. c. 4.) 

(52) Et aquas caerctes sanguine mixtas fluxisse, fontemque ipsum Her- 
eulis cruentis manasse sparsum maculis. ( Livio Lib. XXII. c. 1.) 11 medesimo 
prodigio seniie annoverato da Valerio Massimo. Lib. I. c. 6, 
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di Scipione il frumento cd ogni gcncre di commestibili , come 
dallo stessoLivio si trova registrato(53).Dopotale epoca dovctte 
Cere soflrirc di molto, in modo die nei primi anni dell’ impero 
osservava Strabone chc di una tal citla cosl splendida e cosl illu- 
stre rimaneva solo qnalclie avanzo , ed era invece piu popolato 
il luogo in cui stavano i bagni caldi ad essa vicino, i quali erano 
denominati acque ceretane a motivo di coloro cbe vi concor- 
revano per.curar la salute (54). 

Cere vennc poseia ristabilita ncl tempo della maggior pro- 
sperity dell’ impero romano, come si conosce da varii docu- 
rncnti anticlii, ed in particolare da alcunc iscrizioni rinvenute nel 
luogo gia occupato dalia stessa cilia 5 ma siccome tali inemorie 
risguardono tempi posteriori a quei che mi sono prefisso di 
considerare, cosl tralascero di riferirle (55). Pero mi conviene 
fare osservare che nelle surriferite distinte tre epocbe I 10 ccrcato 
di attribuire ad ogni documento storico la piu probabile spie- 
gazione senza introdurrc nuove opiriioni; giaccbe, come gia dissi, 
amare io meglio di esscrc tacciato di troppa crcdulita die di 

(53) Caerites frumentum sociis navalibus comment urnque omnis generis . 
(IMo Lib. XXrill. c. 45.) 

(54) 'H di ourat Xsauz pu wrr imfmr,; noh;, r/yi j <ju£u pSvcnt vjTjdpft S’ ouTjj? ,u«X- 
A5v nhpiov Bip/x x, a xxXoDot Kscprrxva, dcx reyj parr sivrac; Bipccutx; yjxptv, (Strabone. 
Lib . r. c. 2.) 

(55) Divcrsi scrittori moderni lianno riferile Ic notizie e 1c iscrizioni risguar- 
danti le cose dei ccriti accadutc sotlo la dominazione degi’iinpcratori roman i 
cd in particolare il professorc Nibby riprodusse con csattezza quell, t di Vesbino 
liberto di Trajano, dalla quale si conoscc chc all’cpoca di questo principe era 
Cere divenuto municipio romano in vece di prrfetlura, come si trova annoverato 
da Feslo nella spiegazionc della voce Praefecturae , e chc vi era un lempio di 
Martc, allro dedicato ai divi Ccsari, una basilica Sulpiciana ed una curia per 
il consiglio dei decurioni. (A r ibby Analisi Storico topografico antiquaries della 
carta dei d'intorni di Roma Tom. /. ) Dal Grutero alia pagina CDLXXXV 
N. 5, colla pag. DCLll. N. 8 si riferiscouo altre iscrizioni risguanlanti i tempi 
posteriori ai sovraindicati di Cere sui quali il nostro divisamento non porta 
rintrattenersi. 
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dispregiatore degli antichi scrittori, ai quali siamo debitori di 
ogni eogniziorie. E vero chc i fondamcnti, su cui si basano 1c nar- 
razioni storiche dei primi tempi dell’ Italia, sono poco stabili: 
ma allorche non se ne trovano dei migliori, per quanto pro- 
fondo si scavi , reputo essere meglio attenersi a quci chc ci pre- 
stano gli strati piu sicuri , che di fabbricame superficialmente 
degli artificiali. Laonde se in queste osservazioni avro adempito 
alio scopo prefisso credero di avere portato piu giovamento se 
avessi trovato un nuovo ordinamento di cose risguardanti lo 
stabiiimento degli agillei, il quale apparissc pure in gran parte 
probabile ed anche piu adattato alle nostre cognizioni ; mentre 
per altra parte mi confermo sempre piu nell’ opinione di do- 
versi tenerc per piu nocivi chc utili al progresso delle cognizioni 
sulle cose antiche, gli scritti di coloro che, nulla apprezzando 
1 autorita degli antichi documenti, tentano di distruggere un’e- 
diiizio basato sulle piu profondi radici senza sapere edificare 
ntdla di buono, tra i quali figuro ultimamente il Niebuhr. Cosi 
ancora contrarj all’ incrcmento delle stesse cognizioni reputo che 
si debbano tenere quegli scrittori che, per sostenere una qual- 
che particolare nazionalita, stabiliscono avvenimenti differenti 
da quei che vennero narrati dagli antichi , e che hanno acqui- 
stata da tanti secoli la comunc approvazione ; c di questi parziali 
scrittori molti se ne annovcrano anche a’tempi nostri. Imperoc- 
chea riguardo dei primi bastera l’osservare che siccome essi 
trovano alcune varieta nel riferire che fecero gli scrittori antichi 
le cose dei primitivi tempi; cosl credettero di non dovere pre- 
stare fedc ad alcune delle mcdesime narrazioni: ma se osservano 
essi che simile disparita di racconti accadono nclle cose chc di 
presente succedono , saranno costretti a concedere una qualche 
fede ai narrati avvenimenti antichi, se pur non volessero anche 
le cose che avvengono ai nostri tempi risguardare come inveri- 
ticre. Alle opinioni degli scrittori di partito poi si oppongono 
tutte quelle circostanzc, chcsinarrano dagli anticlii e che non 


Digitized by Google 



41 


PARTE PRIMA 
si possono facilmente contradire , sulle varie comunicazioni 
che ebbero tra loro i diversi popoli sino dalle eta piu remote; co- 
me pure si oppongono alle medesime particolari derivazioni i 
diversi monument! cbe, fatti ora allamaniera egizia, ora greca, 
ora asiatica, ed ora italica, presentano ad evidenza documenti 
che dimostrano esservi state negli antichi tempi diverse relazioni. 
Questo e quanto che, per comprovare il suddetto primitivo 
stabilimento degli agillei, in conclusionc ho reputato oppor- 
tuno di riferire . In fine debbo aggiungere che ho narrate 
tutte le sovraindicate cose, risguardanti la storia di Cere antica , 
a solo oggetlo di stabilire tanto le epoche piu probabili in cui 
accaddero gli awenimenti accennati, quanto l’origine, il prin- 
cipio ed il progresso delle istituzioni e pratiche adottate da- 
gli agillei; imperocche furono esse finora esposte in vario modo 
da tutti coloro che impresero a scrivere sul medesimo argo- 
mento. Una chiara testimonianza della sussistenza di sifTatti di- 
spareri la rinvengo in cio che si propose ultimamente dalla no- 
stra pontificia accademia di archeologia per tema di concorso 
dell’ anno 1 839 ; cioi di fare un paralello critico , delle leggi 
etrusche,e delle greche italiche sieno religiose , sieno civili , colie 
greche elleniche , lulu : , egizie e fenicie; e dichiarare quale dei 
quattro popoli stranieri possa avere avuto luia maggior parte 
nella civilta dell' Italia primitiva. Mi serve inoltre questo stesso 
documento di valevole appoggio onde scusare il non avere adot- 
tato interamente quanto si e finora pubblicato sulle primitive 
vicende di questo stesso popolo, ed in conseguenza 1’esser ritor- 
nato sui medesimi documenti storici ; poiche fu esso approvato 
da una societa di dotti conoscitori delle cose antiche c di cio 
che si e scritto sullo stesso argomento. 

Cosl in conclusione delle narrate cose si potra stabilire 
che la prima epoca, iutitolata pelasgica, si deve considerare 
quella in cui maggiormente prosperarono gli agillei, benche cor- 
risponda a eta molto remote, e di cui si abbiano soltanto poche 

s 
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notizie. Nel principio della seconda epoca, dislinta col nome 
di tirrena, cssere accaduto l’avvenimento che porto la muta- 
zionc del nome Agilla in Cere, ed avere i ceriti partecipato 
della dominazionc tirrena e dellc vicende di questo popolo , 
onde con minor prosperity , e non piu indipendcnteinente fi- 
gurarono essi. Nella terza poi, denominata romana, i ceriti 
passando solto al polere dei romani, vennero a perdere ogni 
istituzionc nazionale e propria prosperity, in rnodo die nei 
prim i anni dell’ impero rimaneva solo qualclie avanzo di una tal 
citta che fu tanto splendida ed illustre. Laonde precisamente 
solo alia priina cpoca. si deve attribuirc tutto cio che ci venne 
conscrvato di quest’ antico popolo dimostrante una qualche do- 
vizia ed un particolare carattere. Prcmessa questa esposizione 
storica dei ceriti, passeremo a descrivere la locality in cuistava 
situata tanto la loro citta , quanto la stazione delle navi che 
avevano essi nella sottoposta spiaggia, come ancora 1 adiacente 
loro territorio. 
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PARTE SECONDA 

RICERCHE TOPOGRAFICHE SULL’ANTICA CERE 
E SUE ADIACENZE 


A. due moderni castelli, o come si sogliono dire terre, della 
campagna romana si attribuisce la pertiuenza dcll’antica Cere; 
1’uno denominato Cervetri , o Cerveteri, e l’altro precisamente 
Ceri come era il nome della citta antica. In favore della prima 
opinione si deduce la derivazione del nome Cerveteri da Caere 
vetus, e ineglio dal caso ablativo prodotto dalla designazione 
del luogo, cioe in Caere vetere ; e della seconda la conserva- 
zionc del nome medesimo. Cosl ora sull’tma ed ora sull’altra 
localita si e opinato da varj scrittori moderni essere stata situata 
I’antica Cere, e molte discussioni si sono fatte su questo argo- 
mento ; ed anzi in due opere che si pubblicarono ultimamente 
sui luoglii della campagna romana abitati dagli anticlii popoli, 
si sostenne in opposta preferenza l’una c 1’altra opinione con 
studiati ragionamenti. II piu gran numero pero degli scrittori 
conviene nel doversi situare I’ antica Cere nel luogo ora oc- 
cupato dalla terra di Cerveteri (1). Benchc tutti i documenti, 

(1) Cluverio. Ital. Jntiq. Lib. II. pag. 489. Tutti coloro che dettero una 
qualche indicazione di Agilla o Cere antica nei comenti di quei passi degli an- 
tichi scrittori, che si riferiscono a talc citta, hanno seguita la opinione del Clu- 
verio, cioe di credere 1’antica Cere essere stata collocata nel luogo ora occupato 
dalla terra di Cerveteri. In confcrma di una tale opinione il professore Nibby 
fece conosccrc nelta sua Analisi storico-topograGca-antiquaria della carta dei 
d'intorni di Roma ultimamente pubblicata, che nella bolla di Gregorio IX fatta 
nell’anno 1230 in favore del vescovo Portucnse si trova distinta la terra di Ceri 
colla indicazione in Cere nwa, e la terra di Cerveteri con quella in Cere vetere , 
e con questo documento resta tolta ogni questione sul medesimo argomento. 
Circa la stem opinione si trova adottata negli scritti antecedentcmente pubbli- 
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che hoesaminati, portino a seguirc questa piu approvata opi- 
uione , mi conviene poi disscntire per alcun poco da tutte e due 
nello stabilire la vera posizione della citta antica ; poiclie ho po- 
tuto conoscere che non corrispondeva ne nel luogo occupato 
dalla terra di Ceri, ne precisamente in quello di Cervcteri: ma 
bensi a poca distanza da quest’ultimo castello, come dimostrero 
nci seguenti ragionamenti. 

Le indicazioni che si rinvengono negli scritti degli antichi, 
ed in particolare di Strabone, mi prestano il principale docu- 
mento per stabilire la medesima si contrastata localita. Primie- 
raincntc mi occupero di detenninare la situazionc di Pirgi per 
poscia con piu sicurezza stabilire quella di Cere; e questa con 
quanto si trova riferito dal suddetto geografo si puo quasi con 
prccisione geometrica rinvenire. Imperocche venne da lui re- 
gistrato che, navigando da Cossa ad Ostia, si trovavano alcuni 
piccoli castelli, quali erano Gravisco , Pirgi, Alsio e Fregene. 
La distanza da Gravisco a Pirgi era poco meno di cento ottanta 
stadj , ed ivi stava il porto a cinquanta stadj distante dai ceriti. In 
Pirgi era il tempio d’Eletia, creduto csserc stato fondato dai pe- 


cati dall'AIbcrti, Biondo Flavio e dal Sigonio. Quindi venne seguita da diversi 
scrittori moderni, ed in parlicolarc dal Micali nella sua storia degli antichi po- 
poli italiani pubblicata nell 'anno 1832. Pero nelle memoric pubblicate dal 
Chiur. Antonio Coppi nell’anno 1834, cd inscritc negli atti della pontiGcia ao 
cademia roinana di Archeologia, si prese a sostenere csserc stata l'antica Cere 
situata nel luogo occupato ora dalla moderns terra di Ceri. Lascio dubbiosa una 
tale localita il Cav. P. E. Visconti nella sua dichiarazione pubblicata intorno gli 
antichi monumenti scpolcrali scoperti nelducato diCeri ncll’anno 1 835 ed inserita 
negli atti della stessa accademia. E l'architetto Luigi Poletti nelle sue osservazioni 
pubblicate intorno le tombe etrusche di Cere cd inserite negli annali dell’ Insti- 
tute di corrispondenza archcologica Vol. VII, si contenne nel dire die giaec la 
antica Cere poco lungi dal mar Tirreno circa a mez/.a via che da Roma acccnna 
a Civitavecchia. Nelle carte topograhche, rappresentanli la stessa localita, si trova 
piii coinunementc stabilita in Cerveteri l’antica Cere, c particolarmrntc in quella 
di Cell ultimamente pubblicata, ed anclic in quella di Wcstphal incisa a Ber- 
lino in due fogli, 1'uno risguardante to stato moderno, c l’altro 1'antico. 
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lasghi, dovizioso una volta, ma poscia spogliato da Dionisio tirrano 
di Sicilia , mentre aveva imprcso a navigare verso la Corsica. Da 
Pirgi sino ad Ostia si contavano duecento sessanta stadj , e nelio 
spazio intcrmcdio stavano Alsio e Fregene (2). In questa indi- 
cazionc si rinvengono alcuni luoghi che servono a farci cono- 
scerc con piu sicurezza la corrispondenza della misura antica, 
designata daStrabonc, colla moderna;imperocclie con precisione 
si puo stabilire tanto la posizione di Gravisco alia foce del Minio 
o Mignone , quanto quella di Ostia ; e cosl si puo definirc pure 
quclla di Pirgi. Inoltre dallo stcsso Strabonc ci venne indicato 
esservi stati da Ostia ad Anzio circa centosessanta stadj (3); cioe 
quanto precisamente distava Ostia da Pirgi ; onde conosccndo la 
prccisa localita in cui stavano poste questc due citta, si potra sta- 
bilire meglio la corrispondenza di una tal misura, ed il vero 
luogo in cui stava Pirgi. Bencbe Strabone sembri aver derivata 
una tal misura navigando vicino alia spiaggia, pure si deve credere 
che con piu facilita l’abbia dedotta dalle misure migliarie stabi- 
lite dai romani nelle vie che percorrevano la stessa spiaggia , 
lungo le quali erano poste le pietre migliarie ; e con cio si viene 
a stabilire esservi stato un certo rapporto tra la misura determi- 
nata dagli stadj con quclla delle miglia romane. Pero Strabone in- 
dicando esscrsi servito dello stadio eguale alia settecentcsima parte 
di un grado, si deduce dover corrispondere a metri 1 67, ossia a 1 07 
passi del miglio romano, il quale viene cosl ad esscr composto di 
stadj nove e due terzi circa. In conseguenza di cio molti scrit- 
tori della topografia antica hanno stabilito doversi riferire la 

(2) ’Ana Si Tpocoviavav ti; Jlvpyavg, pjxpsv Harrow tov p it . text it fatvuev «3w 
Koipcravfiiv dr.o v OXttSiw. tyu Si EiXv&vta; tjpsv ndojyuy tSpvfix, xXavOtcv next yivo- 
fjuvsr iav\r]<Ti 9’ out© btsvimos o ztiv &x«)ju?uv r upcevvog xara rev nXsOv rev ini Kupvov. 
'Ajts Si T 5 ov nupyw tis'Qoztco e%. «v Si tw ftnagt; xo*A).aisv tad >3 4 >pry» 7 vtx ( Strabone 

Lib . r. c. 2.) 

(3) 'E4;ifc S' tffriv *Avrcov, aXffuv©$ xai odrrti nsXig: iSpvxett it ini mxpeu$. Stzyu Si 
Tim 'Qaxiw mpl araSiovg. ( Strab . Lib. y. c . 3.) 
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misura indicata da Strabonc per queste regioni alio stadio italico, 
chc si ragguaglia alia dccima parte del miglio romano; ossia a me- 
tri 1 48. Infatti considerando la distanza lungo la via Appia da 
Roma all'Aricia essere eguale a miglia sedici, secondo 1 itinerario 
di Antonino, e vedendosi la stessa designata da Strabonc di stadj 
cento sessanta , si viene a confermare una tale opinione: ma se si 
osserva clie la distanza medesima indicata colle miglia non pote 
essere stata ben determinata dagli antichi, poiche nella carta Peu- 
tingeriana a sole tredici miglia si ragguaglia, c che altrove lo stesso 
Strabonc, descrivendo la via Ignazia che si estendeva da Apollonia 
alia Macedonia, faceva conoscere chc era misurata colic pietre 
migliaric in numero di DXXXV; cosi seguendo la consuetudine 
di considerare il miglio essere eguale ad otto stadj , si avevano 
quattro mila e duecento ottanta stadj, come egli osservava, e 
come e da credere, tanto per il metodo di numerazione comune- 
mente praticato , quanto per il tempo in cui fu dcscritta la stessa 
via, che fosse misurata colle miglia romane; laonde si puo stabilire 
doversi con piu probability ragguagliare lo stadio di Strabonc aver 
corrisposto all’ottava parte del miglio romano, ossia a metri 1 85. 
Ora seguendo la direzione dell’antica via Severiana , di cui ne 
avanzano diverse tracce, la distanza tra il luogo in cui esisteva 
l’antica Ostia al tempo di Strabonc, come in altra mia opera 
ho fatto conoscere, e la cittA di Anzio posta al disopra del porto 
Neroniano, si trova essere di metri 46800, secondo la piu esatta 
misura. La stessa distanza, per quanto in parte venne registrato 
nella carta Peutingeriana, si trova essere di miglia XXXLI, cioe 
miglia IX dal luogo in cui esisteva Ostia nei primi anni dell’ im- 
pero romano a Laurento, che si pone vicino alia torre Paterno, da 
Laurento a Lavinio migliaVI,edaLavinio ad Anzio miglia XVII. 
Cosl dividendo la suddetta misura di metri 46800 per il numero 
dci 260 stadj, si trova essere per ciascun stadio la misura di me- 
tri 1 80, cioe metri 5 meno del ritrovato anzidetto ; cosl ancora 
moltiplicando le miglia XXXII per otto, si trovano essere sta- 
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dj 256, ossia poco meno degli stadj 260 indicali da Strabone; ed 
una tale diversita di stadj quatlro si puo considcrare bcnissimo 
potere essere contcnuta nell incirea indicato da Strabonc. Tra- 
sferendo poi la stessa inisura nella parte opposta di Ostia , e se- 
guendo la dirczione della via antica che comunicava per tale parte, 
si trova corrispoudere precisamente nel luogo ora occupato dal 
casale e torre di s. Severa ; ed infatti se si catcolano circa tniglia 
III da Ostia a Porto, miglia IX da Porto a Frcgcnc, altrettanti 
da Fregene ad Alsio, miglia IV da Alsio a Torre, e da Torre a 
Pirgi miglia VII, si trovano essere egualmente miglia XXXII sc- 
condo la piu giusta misura. Laonde con sicurczza si puoslabilire 
essere stato il castello dei ccriti, dcuominato Pirgi, situato nel luogo 
ora occupato dalle fabbricbe di s. Serera; e la stessa localita 
viene confermata deducendone la sua distanza da Gravisco, e 
passando per i iuoghi occupati da Punico, Castronovo, c Ccnto- 
celle, la quale si registra da Strabone essere eguale a poco meno 
di cento ottanta stadj , ossiano miglia XXII. 

Questo ritrovalo ci porta a riconoscere essersi indicato da 
Strabone il porto trorarsi a cinquanta stadj distante dei ceriti,'E<ro 
X envsisv t£v Kxwtctsm ms v urotJiaw, come si e spiegato poc’anzi, e nou 
esservi stati cinquanta stadj di distanza da Pirgi al porto dei ce- 
riti, come hanno alcuni scrittori moderni opinato. Infatti se da 
s. Serera, luogo stabilito in cui stava Pirgi, si distcnde una misura 
di cinquanta stadj verso il paese dei ceriti , si trovera corrispou- 
dere a poca distanza da Cerveteri, localita piu prossima a Cervcteri 
antica, come dimostreremo nel seguito con altri documents Per- 
tanto conviene osservare che se la indicata misura non giungeva 
precisamente alia terra di Cerveteri, maggiormente scarsa reusciva 
a seguare la distanza di Ceri , ove si pone da alcuni la Cere an- 
tica ; giacche questa terra si trova essere circa venticinque stadj 
piu distante da Cerveteri. Quindi aggiungeremo che questa opi- 
uione viene confermata da quanto scrisse Diodoro a riguardo 
della spedizione, gia riferita, che fecc Dionisio tiranno di Siracusa 
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per spogliare il ricco tempio degli agillei, poiche disse chiara- 
mente essere state* quel tempio situato vicino al porto di Agilla , 
al qual luogo si dava il nome di Pirgi (4). Cosl pure Servio 
spiegando le parole di Virgilio el pyrgi veteres, osservava clicPirgi 
era un nobilissimo castello in quel tempo che i toscani esercita- 
vano la pirateria, giacche ivi stava la loro metropoli (5). Una tale 
pirateria pero non si doveva esercitare nel tempo in cui prospe- 
ravano le cose degli agillei indipendentemente dai tirreni ; poiche, 
come gia abbiamo riferito , da Strabone si trova indicato che Cere 
divenne il lustre presso gli elleni per il valore e per la giustizia , 
giacche si era astenuta dai ladronccci di mare sebbene fosse po- 
tente. Se si devesse aver riguardo al nome imiiim, con cui venne da 
Strabone e daDiodoro in particolare distinta la stazione delle navi 
dei ceriti , si verrebbe a stabilire essere stata la stessa stazione cir- 
condata con opere murarie a guisa di porto , poiche con lo stesso 
nome si solcva comunemente designare uua simile opera, mentre 
con denominavasi una naturale stazione per le navi: ma nella 
indicata localita non rimangono tracce di porto alcuuojesolo esiste 
il piantato di un lungo muro che pote evideutemente avere ap- 
partenuto o al ricinto del tempio o a quello che circondava il ca- 
stello munito a guisa di torre , come il nome suo lo dimostra. Pero 
dalla disposizione, che conserva la stessa localita, si vicne a cono- 
scere che il porto doveva essere situato nella parte orientale della 
torre di s. Severa , ove la spiaggia forma un piccol seno , ed ove 
un maggior fondo di acqua si rinviene, e cosl si trovava corri- 
spondere pill da vicino al luogo in cui stava l’antica Cere, in vici- 
nanza di Cerveteri, ed anche piu giusta era la misura dei cinquanta 

(4) btmnr m; il x/njfumiv trrapsufuvos ierperttuert enl Tvppvjtm, i/w rpnipas 
itfpcma. Tipr , toot fuv q(sa» rjv iuy Xtimiv 'xzsih/m, rr, i aXr&ti* m/jjmiv Upas 

yeaw fun «vz3>j,u4toii mX>.av, xaZiimiilm S iv imniu nsiU®; 'AyjUis TufS- 
ts i irnvsm H u/r/st. (Dicutoro Siculo lib. Xf'. e. 14.) 

( 5 ) floe castellum nobtUssimum fuit eo tempore quo tusci piraticam fier- 
cer unt, nam illic metropolis fuit. [Ser.io in yirgtbo Aeneid. Lib. X. u. 1 84.) 
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stadii prcscritta da Strabone. II tempio doveva cvidcntcmente 
essere collocato ncl mezzo della base del medesiino porto, ove 
corrisponde il piantato del suddetto muro antico, cd era se- 
condo Aristotile dedicato a Leucotca e secondo Strabone ad 
Eletia. Pirgi poi ed Alsio erano nei piu antichi tempi piccoli ca- 
stelli, e poscia divennero villc dei grandi romani, come nei 
versi di Rutilio si trovano ambedue indicati (6). 

Stabilita la posizionc di Pirgi potremo con piu sicurezza 
conoscere quella occupata dail’antica Cere; poiche, come gia si e 
osservato , si conoscc essere stata questa citta distantc cinquanta 
stadii dal porto di Pirgi ; ed una talc distanza si trova riferire 
nei d’ intorni di Cerveteri , e non mai vicino a Ccri. D’altronde 
quanto venne indicato daPlinio sui paesi dell’Etruria,posti verso 
il mare , serve a farci conoscere la precisa posizione delfantica 
Cere; poiche egli registro esservi stato Pirgi dopo Gravisco e 
Castro nuovo; quindi il fiumicello Ceretano, e la stessa Cere 
entro terra quattro mila passi , ossia Agilia cosi denominata dai 
pclasghi che la fondarono (7). Imperecche per il fiumicello Ce- 
retano di comune consenso si conosce essere il rivo detto ora 
Vaccina; e dalla sua foce, esistentc in vicinanza della torre Fla- 

(6) Nell’itinerario di Rutilio Numasiano con i seguenti versi si dimostra 
tanto lo stato della regione dei ceriti posta lungo il mare , quanto la posizione 
di Pirgi e di Agilia. 

Alsia praelegitur te litis. Pyrgique recedunt , 

Nunc villae gratules, oppida paw a prius. 

Jam Caeretanos demonstrat navita fines, 

Ac vo deposuit nomen Agylla vetus. 

{Rutilio. Lib. I. v. 224. e seg.) 

Da Pomponio Mela solo la seguente breve indicazione risguardante questa loca- 
lila si trova registrata. Ultra ( Tiberim ) Pyrgi, Minio, Castrum novum, Gra - 
viscae , Cosa , Telamon , Populonia Cecina , Pisae Etrusca et loca et nomina. 
( Pomponio Mela De situ Orbis. Lib. II.) 

(7) Gravisch, Castrum novum Pyrgi. Caere tanus amnis , et ipsum Caere 
intus M. pass, quatuor , Agylla a pelasgis condiloribus dictum. ( Plinio . His tor. 
Nat. Lib. III. c. 8.) 
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via , cstcndcndosi lungo il suo corso per quattro mila passi , 
ossiano miglia quattro romanc, come vennero da Plinio deter- 
minate , si giungera poco piu oltrc della terra di Cervetri , ove 
prccisamente si pub stabilire con sicurczza esservi stata l’antica 
Cere. Questa stessa posizionc si viene a determinare col formare 
un triangolo con due lati corrispondcnti alle medesirnc misure , 
cioe l'una di stadii cinquanta da Pirgi a Cere, e I'altra di quattro 
mila passi dalla foce del fiumiccllo Cerctano a Cere , ed il terzo 
lato lungo la spiaggia del mare cbe si trova pure essere stabilito 
con precisione tra Pirgi e la foce del suddetto fiumiccllo, e con 
due angoli fissi I’uno in s. Sevcra , ossia Pirgi , e l’altro alia foce 
del rivo Ceretano, ossia Vaccina ; cosi conoscendosi tre lati e 
due angoli del triangolo stabilito, si viene a determinare il terzo 
angolo nclla suddetta localita, corrispondente alcun poco al di 
sopra di Cervetri , ove gia si e indicato esservi stata 1’antica Cere. 
Benefit una talc dimostrazione matematica non abbia bisogno 
di altra prova per stabilire la posizione dell’antica Cere vicino 
a Cervetri, c non mai a Ceri, pure si pub inoltrc aggiungere 
a maggior convinzione cbe , distinguendosi in una bolla di Gre- 
gorio IX, scritta ncll’anno 1 236 in favore del vescovo portuense, 
la terra di Ceri colla denominazione in Cere nova, e quella di 
Cervetri in Cere vetere, si viene a togliere ogni dubbiosu di una 
talc questione , e si conferma inoltrc il nome di Cervetri , o Cerve- 
teri essere dccisamentc derivato da Caere vetus. 

Avvicinandosi al luogo in cui stava l’antica Cere convieue 
primicramente osservare cbe esistono tracce di due vie antiche, 
Ic quali si dirigevano verso la mcdcsima localita; l'una derivata 
dall Aurelia verso Roma , e I’altra rivolta da Cere a Pirgi. Dalle 
tracce della prima si conosce essere stata fatta all’uso comune- 
mente praticato dai romani , ed evidentemente allorche i ccriti 
passarono solto la dominazione di quesli ; cd era bensl lastricata 
con grandi pielre selicee, ma senza essere stata nei suoi lati di 
inollo nobilitata con scpolcri. come pure praticarono i romani ; 
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mentre cio che rimane della prima ci fa conoscere una oostru- 
zione fattr sino dai pin antichi tempi, allorchc gli agillci pro- 
speravano principalmente per il coinmercio che cssi facevano 
col mezzo del porto di Pirgi ; poiche in vicinanza della citta si 
vedono avanzi di tanti inonumenli sepolcrali, e si grandi che 
non si possono paragonarc in nessun modo con altri che riinan- 
gono delle antiche citta dell’ Etruria. 11 luogo in cui esistono 
maggiori rcsti di sififatti monumenti si dice da quei del paesc 
Banditaccia, evidentemente perche servirono spesso quelle tante 
celle sepolcrali di nascosto ricovero ai banditi. 

La direzione, che tengono le dette vie, serve di piu convin- 
cente prova per determinare con certezza la vera posizione oc- 
cupata dalla citta antica; poiche ad evidenza si vedono esse ten- 
dere ed avvicinarsi verso il luogo che sovrasta di alcun poco 
verso settentrione la terra di Cervetri. In tale localita si trova 
esistere un’area capace di una citta grande e popolata , qual’era 
Agilla nei suoi tempi di maggior prosperita. Si presenta tuttora 
una tale localita elevata ncl suo d’intorno sopra rupi scoscese, 
conse in particolare da Virgilio venne descritta (8), bcnche piu 
nulla rimanga della antica grandezza della citta stessa. Si vedo- 
no siffatte rupi elevarsi verticalmente sopra ristrette valli, che 
rendevano una tal localita al sicuro da qualunque aggressione. 
Si conosce ancora dalle tracce rimaste che si aveva l’accesso nella 
citti distintamente da quattro porte diverse. La prima situata 
verso settentrione, che doveva essere la principale, e che met- 
teva in quella via che dalla citta si diriggeva al castello di Pirgi 
ed al porto; la seconds verso oriente che aveva accesso da quella 
via che si distaccava dall’Aurelia; la terza verso mezzogiorno e 
.che corrispondeva nella stessa via; e la quarta verso ponente che 

( 8 ) I laud procul / line saxo incolitur fundata vetusto 

Orbis JgjUinae sedes , ubi Lydia quondam 
Gem bello praeclara iugis insedit etruscis. 

(f'irgilio Aeneid. Lib- J r III. v. 478 ) 
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poteva avere l’accesso da ambedue le sovraindicate vie. Di cia- 
scuno di tali accessi rimangono ora tracce nelle rupi, e sono 
anche praticabili: ma non rimangono alcuni segni delle porte 
cbe dovevano ivi trovarsi, come neppure delle mura che cir- 
condavano la citta ; pero si conosce che si dovevano queste mura 
innalzarc al disopra delle sovraindicate rupi, e rcndere maggior- 
mente sicura la citta. Benclie non venga dctto nclla storia antica, 
tauto nel tempo che aveva il nome di Agilla, quanto allorche fu 
detta Cere, aver questa citta sostenuto alcun lungo asscdio, pure 
si conferma esserc stata munita con lc suddctte mura da quanto 
si narra intorno l’avvenimento che porto la mutazione di nome 
alia stessa citta. Siflatte mura , per la qualjta delle pietrc con cui 
poterono facilmentc costruirsi, dovevano essere fatte con massi 
tagliati a forme rcttangolari , come erano fatte quelle di Tar- 
quinia e di altre citta fondate in egual parte dell’Etruria. La roc- 
ca, se ad imitazionc delle altre citta ivi pure esisteva ed Acra- 
gilla o Acrocere veniva ad essere denominata , doveva trovarsi 
in quclla parte che s’ innalza verso mezzogiorno ; poiclie ivi si 
rcndono le rupi piu elevate che in qualunque altro luogo del d’in- 
torno. Nulla ora si conosce sulla distribuzione delle vie, edegli 
cdifizj interni di questa citta; perche piu nessuno ragguardcvole 
avanzo di fabbriche antiche si rinviene. Infatti essendo gia sino 
dal tempo di Strahone la citta abbandonata, come si e osscrvato 
sulla di lui asserzione poc’anzi riferita, non poterono cosl con- 
servarsi sino a noi alcuni resti della sua originate struttura ; co- 
me neppure ne rimangono delle fabbriche edificate nel tempo 
deH’impero romano. 

Lungo il lato meridionale della citta scorre il fosso Vac- 
cina , che doveva essere il fiumicello Cerite , denominato amnii 
Caeritis da Virgilio, e da Plinio Caerctanus amnis. Ivi vicino 
doveva trovarsi ii sacro bosco custodito dai maggiori religiosa- 
mente, cd elevato nel d’ intorno su cavi monti clie erano cinti da 
negri abeti. A Silvano dio dei cam pi e delle pecore si credeva 
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cssere stato consacrato un tal bosco dagli antichi pelasghi, come 
dallo stesso Virgilio venne indicato (9). E qucsto stesso sacro bo- 
sco doveva trovarsi nella parte opposta del fiumicello anzidetto 
che stava verso Roma , come si deduce dai medesimi vcrsi di Vir- 
gilio; perche precisamente in essi s’indica cssere stato vicino a 
Cere, ed al freddo fiumicello. II colie che sovrasta il fosso Vac- 
cina, ossia il fiumicello Ceretano, e qucllo che ora vicnc deno- 
minate monte Abatone , e sopra di esso precisamente doveva 
trovarsi la grande selva adombrata da folti abeti , undique codes 
inclusere cavi et nigra nemus abiete cingunt, come dai medesimi 
versi di Virgilio venne diinostrato. Chiara da questo documento 
appariscc la origine del Dome Abatone, che conservo quel luogo, 
dagli abeti che s’ innalzavano sulf alto del colie, e dei quali 
diversi si dovettero conservare in vegetazione sino al tempo che 
prese un tal nome la localila stessa, e cosl insussistente di- 
vicne ogui altra derivazione che si voglia trarre dal medesimo 
nome (10). Sul colie, che stava nella parte opposta della citta 

(9) Est ingens gelidum lucus prope Caeritis amnem 
lieligione pat rum late sacer; undique colies 
Inclusere cavi et nigra nemus abiete cingunt ; 

Silvano fama est ve teres sacrasse pelasgos , 

Arvorum peco risque deo , lucumque diemque , 

Qtu primi jinis aliquando habuere latinos. 

{Virgilio Aencid. Lib. I'll I. v. 597 e seg.) 

(10) Nella dichiarazione intorno gli antichi monumenti sepolcrali scopcrti 
nel dura to di Ceri nelPanno 1835 del Cav. P. E. Visconti si e ccrcato di di- 
most rare esserc il nome Abatone dato a quel monte derivato da aflartov, ed appro- 
priato alia riverenza di religione che si aveva di quel luogo per i scpolcri ivi 
sea vat i, onde si dicesse con talc nome come per indicare cssere quel monte sacro e 
veuernndo per antichilii di inemorie da conscrvarsi inviolato, ecib si e riferito per 
dimostrare esscre sal mcdesiino colic la necropoli dei ceriti: ma una talc opi- 
nione, oltre chc non si pub soslcnerc con ncssun documento, si trova ancora es- 
t.ere contrariata dalla scoperta della necropoli propria dei ceriti in altro luogo; 
mentre ad evidenza le sovraindicatc parole di Virgilio oflrono chiara testirao- 
nianza di cssere un tal nome derivato dagli abeti che ivi stavano da tempi an- 
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•verso occidente, ove transitava la via che mctteva al castello e 
porto di Pirgi , stava vcramente cio che per il particolare caso 
si doveva dire NnqwyuUa, o ftnfhmpv, e che ora si suol distinguere 
in generate con la denominazione pure egualmente greca , nia 
poco usata dagli antichi vopoiraXi;, quasi a dire citta dei morti , per 
l sepolcri che stavano in tali localita disposti egualmente delle 
fabbriche di una citta; imperocch& rimangono ivi effettivamente 
innutnerevoli avanzi di sepolcri parte scavati sotto terra e parte 
tagliati nella pietra sufacea dcllo stesso monte, come gia se ne 
diede una indicazionc. Sopra tali sepolcri si elevavano grandi 
tumuli di terra di cui nc rimangono ancora alcuni ben conser- 
vati. Tanto per il numero quanto per la grande struttura di sif- 
fatti sepolcri rendevano certamente una tale necropoli superiore 
a quante altre si conoscono esservi state vicino alle antiche citta 
degli Etruschi (1 1). 

Cos! la citta si trovava per un lato verso oriente avere la 
selva sacra al dio Silva no, e per l’altro verso occidente la necro- 
poli formata da grandi sepolcri, che servivono di bello ed istrut- 
tivo ornamento a coloro che transitavano per la via piu frequen- 
tata che portava al porto di Pirgi. La parte mcridionale poi so- 
vrastava alia spiaggia del mare, da dove si poteva estendere la 
vista per gran tratto, ed anche scuoprire la stazione delle navi 


tichissimi, e che per la loro qnantith in modo da formare una folta selva, quale 
venne descritta, si potcrono conservare e rinnovare per lungo periodo di tempo. 
Cost infatti si sogliono tut tor a denominare le localita occupate da vegetaziooe 
dalla qualita degli alberi che nudriscono, come infiniti esempj si possono ad* 
durre, e cost dagli abeti ne derivb il none di Abetone, che poscia con poca 
diversity si convert! in Abatonc. * 

(II) Per la ricognizione dell’indicata localita, in cui stava la vera necropoli 
dei ceriti, si viene a stabilire sentpre piu non poter con venire la derivazione 
del nomc Abatone dato al colle situate ad oriente di Cere dal conservarsi in- 
violato per i sepolcri. Vi erano bensi sepolcri sullo stesso colle orientate, ma erano 
quesli in assai piceol numero ed in minor grandezza in proporzione di quei che 
etavauo sul colle ocoidentale. 
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•situata in Pirgi , quantunque stasse alquanto discosta verso occi- 
dentc. Aveva poi da ogni parte fertili campi che , oltre ai generi 
prodotti dalla coltivazione, somrninistrava pascoli a gran nume- 
ro di bestiame , come in particolare da Licofrone vennc indi— 
cato (12). Ivi ancora si faceva il vino degno da riserbarsi per 
gli amici, come Marziale ci fece conoscere (13). Nella parte del- 
I’agro ceretano , che stava tra il lido pirgano e la citta di Cere , 
transitava la via che da Roma metteva a Centocelle , la quale 
si denominava Aurelia. Altra via doveva nei tempi piu antichi 
transitare lo stesso agro ceretano ed estendersi lungo la spiaggia 
del mare tra Alsio , Torre e Pirgi, la quale si conosce esscre la 
cotanto contrastata via Campana per quanto risulta dalle scoperte 
ed osservazioni fatte su di una iscrizione ultiinamente rinvenuta 
nella sponda destra del Tevere vicino a Roma (14). Per una di 

( ! 2) • .... ’Ex ‘Al/uivt'a; 

IT ocTjv nXconfavs fc'-rzat Tvpeip tot , 

At rpaxig rt , Stppiv p tiSpcv ixrpaaoco'J totwv 
R ai xffftj , ’Aj'jXXit; S' oct mikupprjvot vanot. 

[Licofrone. Cassandra, v. 1238.) 

(13) Caere tana Nepos ponat, Setinas putabis. 

Non ponit turbae , cum tribus ilia bibit. 

[Marziale Lib. XIII. Epig. 124.) 

(14) Il Marchese Biondi con una erudita dissertazione letta nella pontificia 
accademia romana di archeologia nel prcscnlc anno 1S38 tendente ad illustrare 
una iscrizione antica in cui sono indicati alcuni Juoglii adiaccnti alia ripa 
destra del Tevere vicino a Roma, ha dimostrato cssere la cotanto contrastata via 
Campana ncl stio principio la stem che venne dopo la costruzionc dci porti 
ostiensi di Claudio c di Trajano denominata Porluensc; quindi la stessa via da 
Ostia averc transitato per Frcgene, Torre, x\lsio c Pirgi lungo la spiaggia del 
marc, e nel tratto successivo sino al campo Cornetano averc seguita in circa la 
direzione della via Aurelia. Dalla localita in cui essa transitava, occupata da ampj 
campi, dovelte acquistarc il nome di Campana che conservb sino nci prinii mini 
dell’impcro, e che poscia perdetle per la sostituzionc dellc a lire sovraindicatc 
denominazioni. 11 tratto, che da Fregene si estendeva sino a Pirgi ncITagro ccrc- 
tano lungo la spiaggia del mare, si dovette renderc quasi inutile dopo che i ca- 
stelli di Alsio e Pirgi divennero semplici ville dei grandi in tempo dcU'impcro 
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queste vie littorali che non erano soggette ad avere pulvere , 
mandava Marziale i suoi versi alia citta (1 5). 

II luogo in cui stavano i bagni caldi, ove al dire di Strabone 
si era trasferita la maggior parte dclf abitato di Cere , (1 6) si 
crede comunemcnte cssere stato lo stesso su cui ora esiste la 
terra denominata Bagni del Sasso ; pcrche in quelle vicinanze 
scorgono tuttora acque termali: ma con nessun documento si puo 
confcrmare, ne per essere di alcuna utilita al nostro scopo, ccr- 
cheremo di confcrmare una tale opinione con notizie tratte da 
memorie dei tempi a noi non lontani ; quindi soltanto osserve- 
remo che tali acque dovevano essere le stesse di quelle nominate 
da Livio e Valerio Massimo (17). 

II paese proprio dei ceriti si doveva estendere verso oriente 
sino a quello posseduto primieramentc dai veienti, che si pro- 
traeva sino alia foce del Tevere avanti che venisse a loro tolto 
quel tratto occupato dalia selva Mcsia per portare il dominio 
romano sino al mare, come da Livio venne riferito (1 8). Da que- 
sta parte vicino al confine del territorio cerite tra Cere e Veio 
doveva csistere quella citta denominata Artena egualmente di 
quella posta nell’agro volsco, la quale fu distrutta nel tempo 
del dominio dei re di Roma (1 9). Dalla stessa parte verso il marc 

romano , e percib si dovette abbandonare in gran parte e conscrvarc l'Aureiia die 
transitava assai da vicino lo stesso littorale. 

(1 5) Quae men fa litoreos ibatis carmina Pjrgos 

Its sacra , iam non pulverulenta via est 

(Marziale Lib. XII. Epig. 2.) 

(16) Eufiti/fyel ctunj; fxiXXav roc nXipisv !hpua, a xaXsQet Kaiwccmi, tsv? 
fommai Stpoaalee; xaptv. (Strabone Lib. P. c. 2.) 

(17) Livio Lib. XXII. c. 1. e I^alerio Massimo Lib. I. c. 4. 

(18) Silva Maesia -veienti bus adempta, usque ad mare imperium prolatum , 
ct in ore Tiberis Ostia urbs condila, salinae circa factac. (Livio. Lib. I. c. 33.) 

(19) Sunt, qui Artenam veientium , non volscerum , fuisse credant. Praebet 
errorem quod eiusdem nominis urbs inter Caere atque P eios fuit: sed earn reges 
romani dele vc re, caerct unique, non veientium, fuerat. Altera haec nomine eodem 
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stava Alsio nel luogo ora occupato dal piccol forte di Palo; il 
quale era un castcllo fondato dai pclasghi ed abitato da essi uni- 
tanienle agli aborigoni come si e indicato sull’autorita di Dioni- 
sio nclla prima parte, ed era poi divenuto una grande villa nei 
tempi posteriori come si trova asserito da Rutilio Numasiano 
poc’anzi citato. Se il lago Alsietino, creduto essere qucllo detto 
ora di Martignano, ebbe il nome da questo castcllo, vi dovcva 
essere una parte del medesimo territorio che da Palo, ossia Alsio, 
si estendeva sino a tale lago, la quale particolarmente si doveva 
distinguere con lo stcsso nome del lago anzidctto: ma cio non si 
puo comprovare con ncssun documento. Verso settentrione il ter- 
ritorio cerite doveva conlinare per una parte pure con quello 
dei veienti, e per altra parte con quello dci tarquinicnsi, i di cui 
limili non si possono determinare con precisionc. Verso occidente 
si estendeva sino ai conlini del territorio proprio dei tarquinicnsi, 
benclie vi fosscro altre cilia tra Cere e Tarquinia, quali erano 
Castronuovo e Gravisco. A queste si aggiunse poscia Centocelle, 
alia quale cilia si attribuisce un territorio che si distingueva col 
nome di ccllesc. Verso inezzogiorno poi lo stesso territorio cerite 
era deteriuinato dalla spiaggia del mare , iungo la quale stavano 
Alsio, Torre e Pirgi. Furono i popoli abitanti di queste stesse 
region! che concorsero insieme a mandare soccorsi ad Enea per 
sostenerlo nei paesi del Lazio da lui occupati, come da Virgilio 


in vutsco agro fuit , cuius excidium cst dictum. ( Livio . Lib, If- r . c. 61.) Si creile 
essere slata una tale cilia ncl luogo detto il Castcllaccio comprcso nclla tcnula di 
Caslcl campanile (Mbty. sinalisi della carta dei tTintomi di Roma Tom. I): ma 
con nessun documento si pub comprovare una ta!c opinione, come ancora le altre 
iutte con le quali si stabiliscono altre localita per la stessa antica cilia. D’altron- 
d«* considcrando essere giii dubbia la sua situaziouc sino dai tempi in cui Livio 
scrisse le sovraindicate cose, rest a maggiormente difHcile il poterla ora precis are 
iu alcun modo, perdu* si a mu riinasti del tutlo privi di ogni altra notizia risguar- 
dante la stessa cilia. 

7 
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venae riferito (20). Tra i diversi piccoli fiumi, che ora si vedono 
scorrere nello stesso territorio , di quello solo denominate antica- 
mente fiumicello Ccrctano, amnis Caeretanus , ed ora Vaccina, 
se ne ha cognizione dagli antichi. Verso il confine orientale poi 
scorreva il flume Arrone , Aro , e verso l’occidcntale il Mignone , 
Minio , i quali fiumi conservano ancora un none simile ali'anlico , 
ed evidenteraente determinavano i limiti della dominazione pro- 
pria dei ccriti. 

Pertanto osservando che con quanto si e narrato finora ab- 
biamo potuto dcterminare con precisione la localita in cui stava 
Pirgi col porto dei ceriti, e la stessa loro citta e vera necropoli 
colie locality adiacenti e particolarmente quella occupata dalla 
selva di abeti denominata poscia monte Abetone o Abatone , 
porremo cosi termine a questa scconda parte coll’ indicare che 
nelle anncssc tavolc I e II si dimostra con piu chiarezza ed evi- 
denza tutta la descritta disposizione che areva anticamente il 
paese abitato dai ceriti , cioe neila Tav. I tutto cio che apparte- 
neva alia sorraindicata dizione propria di Cere , neila quale si 
trovavano coinpresi i dcscrilti paesi coi loro particolari terrilorj ; 
e neila Tav. 11 quanto venne occupato dalla cittia e piu vicine 
localita quali pure si sono ampiamente descrittc. 

( 20 ) Tercentum adiiciunt , mens omnibus una scquendi , 

Qui Caerete dome , qtti sunt Minion is in atvis , 

Et P/rgi ve teres intempestaeque Graviscae. 

{f^irgilio. sEncid. Lib. X. v. 182 .) 


Digitized by Google 



CERE ANTICA 


59 


PARTE TERZA 

DESCRIZIONE DEL MONUMENTO SEPOLCRALE 
DI CERE SCOPERTO NELL’ ANNO 1836. 


Nd descrivere gli annunciati monumenti sepolcrali degli agil- 
lci o ccriti e particolarrnente quello scoperto nell’anno 1 836, 
onde compierc quanto venne stabilito a trattarsi in questa terza 
parte del mio ragionamento , non mi staro a riferire tutto cio 
che spctta alia struttura varia di tali monumenti in generale, 
ed alle praticlie tenute dagli antichi nel costruirli ; perclie se 
ne possono avcre ampie cognizioni in quasi tutte le opere che 
trattano delle antichita : ma bensl mi conviene dimostrare al- 
cune circostanze particolari che contribuiscono a farci conoscere 
tanto la piu probabile cpoca della loro costruzione , quanto la 
derivazione degli usi adottati dagli agillei e spettanti ai mede- 
simi monumenti. Imperocche i sepolcri sono tra i monumenti 
antichi quci che vennero soggetti a piu frequenti variazioni , 
tanto per aver servito in diyersi tempi a contenere dcfunti di 
varie famiglie, quanto per essere stati a tale oggetto pure spesso 
accresciuti , come ancora per esservi stati in essi riposti oggetti 
di varie epoche; ed offrono percio piu difficolta nel determinare 
con precisionc quale sia stato il tempo della loro originaria 
struttura. Frequenti sono le prove che si hanno di queste suc- 
cessive variazioni , le quali rendono veramente intralciate le 
riccrche che si fanno su tali monumenti. In particolare i sepolcri 
di Nola , ultimamcnte a piu profondita ricercati, presentano 
esempj di silTatte pratiche ; poiche si rinvennero nellc loro celle 
inferiori oggetti di maggiore antichita di quclli ritrovati nellc 
superiori; ed in generale diversi sepolcri dell’ Etruria stessa, i 
quali dopo di essere stati formati dagli anlichi tirreni per uso 
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loro proprio , si trovarono avere poscia servito per scppellirc ca- 
daver! nel tempo dell’ impero romano cd anchc in epochc poste- 
riori. Laoudc per stakilire una talc circostanza con maggior 
sicurezza convicne diligentemente distinguere e separare le varie 
opere chc si fecero nei tempi successivi dalle primitive. 

11 scpolcro , che particolarmente iraprendo a descrivere , 
si trova esscre situato , con alcuni altri di simile struttura , in 
quella parte sottoposta alia citta di Cere die era rivolta verso il 
mare, ed in vicinanza della via che metteva al castcllo c porto di 
Pirgi , come si pub conosccre da quanto si offre dclineato nella 
Tav. II. Seguendo cio clie si trova praticato in altri luoglii, e da 
credere che i piu antichi scpolcri degli agillei stasscro prossimi 
alia citta; onde e chc l’anzidctto, per la sua posizione, si dovra 
annoverare tra i piu antichi. A confermare questa opinione di- 
verse favorevoli circostanze si rinvengono , e segnatamente os- 
servando essere stato lo stesso monumento ragguardevolmcnte 
accresciuto dopo la primitiva sua costruzione. Co si due diver- 
se strutture si possono in esso distinguere ; cioe 1’ una compo- 
sta dalla sola celia , in cui furono rinvenuti i preziosi oggetti che 
resero illustre questo monumento, ed avente un piccol tumulo 
di terra al di sopra; l’altra poi formata da diverse ccllc disposte 
circolarmente intorno alia crepidinc, e con al di sopra un gran- 
dissimo tumulo simile a quello delle piu vaste opere di simil 
genere. In seguito diuna tale aggiunzione si venne ad occultare 
l’accesso all’ indicata prima cella ; poiche rimase coperto dal 
rialzamento del tumulo, e piu in esso internato; mentre gli ac- 
cessi alle posteriori celle si trovavano ncl giro esterno della 
crepidine. Da questa disposizione ne derivo la conscrvazionc del 
raedesimo piu antico scpolcro; poiche i derubatori degli oggetti 
in essi rinchiusi, ben conscii della comune struttura tenuta dagli 
antichi in siiTatti monumenti , visitarono tutte quelle cclle che 
stavano disposte intorno al giro della maggior crepidine, e non 
potendo supporre che ne fossero scavate altre nella parte piu 
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interna, lasciarono questa per nostra fortuna inosscrvata. Per 
maggior chiarezza si i’una e si l’altra struttura ili questo monu- 
mento offro delineate nelle Tar. Ill , IV e V; imperocche reputo 
di molta importanza il bene conoscere sifTatta disposizione. 

II pin antico raetodo , che si conosca essersi tcnuto dagli 
antichi nel costruire i sepolcri, si puo stabilire con qualclie cer- 
tczza cssere quello con cui venivano essi composti intcrnamente 
da una ristretta cella sepolcrale e nell’esterno da un turnulo 
di terra che s’innalzava a piu o meno altezza secondo la no- 
bilti che si voleva dare al sepolcro, come tale, tra gli altri tanti, 
si dimostra ooi versi di Omero essere stato quello che Achille 
fecc erigere a Patroclo sotto le mura di Troja , e talc era pure 
quello di Epito ncll’Arcadia , il quale fu ammirato dallo stcsso 
Omero per la sua grandezza (1). Inoltre si conosce che le opere 
piu antiche fatte per cuoprire un qualchc luogo con struttura 
di pietra, crano quelle che si componevano con strati orizzontali 
e progressivamente approssimati verso la parte centrale secon- 
dando una curvatura elcvata e determinata da due segmenti di 
circolo, come sono quelle arcuazioni chesidicono comuncmente 
di scsto acuto. Il monumento piu conscrvato e piu rinomato, che 
si abbia di un tal genere di struttura , e scnza dubbio 1’ ipogeo 
di Micene, che viene supposto comunemente essere il tcsoro di 
Atreo; ma con piu probability si devc credere essere o il scpol- 
cro dello stesso Atreo, o quello di Agamennone che Pausania 
vidde ancora csistere tra le rovine della citta (2) ; poiche un 
tal monumento, trovandosi csistere fuori delle mura che costi- 
tuivano il recinto intorno Micene, non e da credere che avessc 
servito di tesoro, giacche gli edifizj di questo genere dovevano 
essere situati in luogo di maggior sicurezza. Pertanto un tal 

(1) Omero Wade Lib. XXIII. e. 255. e Lib. II. v. 004. A riguardo del 
sepolcro di Epito si veda ancora Pausania (Lib. VIII. c. 46), e quanto fu da rae 
riferilo nelPArchitettura Antica Sczionc II. Parte II. c. 9. 

(2) Pausania Lib. II. c. 10. 
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monumento , offrendo altre circostanze propizie alio scopo pre- 
fissomi , ho creduto conveniente di riportarlo delineato nella 
Tav. IX, e di rappresentarlo tale quale si doveva trovare nella 
sua intera architettura. Considerando la indicata primitiva strut- 
tura del monumento sepolcrale di Cere, si rinvengouo in essa 
impiegati i suddetti due metodi; cioe l’opera arcuata di scsto 
acuto a strati orizzontali nella parte interna del monumento , ed 
il tumulo di terra nell’esterno. I medesimi due metodi colla 
maniera piu antica si vedono posti in opera ; impcrocche il tu- 
mulo non era eccessivamente grande, ma di comuni dimensioni 
e disposto nel modo con cui si rappresentano forniati quei dci 
tempi eroici ; e la struttura interna , fatta con pietre disposte in 
strati orizzontali per cuoprire la cella sepolcrale , si vede operata 
pure secondo il metodo tenuto nei piu antichi tempi. 

Onde stabilire, con la maggior precisione.possibile l’epoca 
incuivenne impiegato questo metodo di costruire, convien os- 
servare che da quanto venne indicato da Seneca a riguardo di 
Democrito abderite attribuendogli l’invenzione delle opere ar- 
cuate fatte con pietre per poco incurvate e dirette verso il centro 
dell’edifizio (3) , si stabilisce non essersi avanti al medesimo De- 
mocrito praticato il metodo di costruire le arcuazioni con pietre 
tagliate a cuneo: ma siccome principalmente dalla cronica di 
Eusebio si conosce che lo stesso Democrito visse circa nella 
Olimpiade LXXXVI, cosl in tempi non tanto remoti si suole 
stabilire esscre accaduta una tale invenzione. Pcro conside- 
rando che lo stesso Seneca, nel riferire la sovraindicata cir- 
costanza , osservava avere in cio Posidonio errato ; perche 
tutte le opere fornicate crano in tal modo inarcate , e che era 
incerto assai come Democrito l’avesse ritrovato. Quindi an- 

(3) Democritus , mqu.it invenisse dicitur fomieem , ut lapidum curoatura 
paulatim inclinalorum medio saxo aUigaretur. Hoc dicam falsum esse. JVecesse 
est enim , ante Democritum et pontes et portas fuisse , quorum [ere sutntna cur - 
vantur. ( Seneca Epist. XC.) 
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tecedenteruentc faceva conoscere lo stesso Seneca che erano 
state attribuitc ai savii antichi da Posidonio tutte le diverse in- 
Tenzioni onde esaltare sommamente la filosolia; ed aggiungeva 
egli che poco era mancato che Posidonio stesso non avesse detto 
che l’arte del cucire era stata ritrovata pure dagli uomini savii. 
Infatti sino dai tempi anteriori a Democrito eranvi opere in 
Roma edificate secondo il metodo inarcato, come tale e la volta 
della cloaca massima costrutta sotto i Tarquinj. In Roma stessa 
poi abbiamo altro monumento che con piu ccrtezza ci deter- 
mina l’cpoca in cui s’ introdusse in questo paese il designato 
metodo inarcato, ed e il carcere Tulliano oMamcrtino situato 
a piedi del colle Capitolino verso il foro Romano. Imperocchi 
questo si vede distinto in due parti, l’una inferiore oscura e 
ricavata sottoterra in una antica cava di pietra , e distinta col 
nome di carcere Tulliano dal re Tullo, come venne indicalo da 
Varrone (4), e l’altra superiore formata da Anco Marzio, come 
fu asserito da Livio (5) , e percio denominata carcere Ma- 
mertino. Ora si dell’una e si deH’altra parte ne rimangono 
avanzi , come si puo conoscere da quanto si offre delincato nella 
Tav. X: ina pero sono cssi difformati alquanto dalle variazioni 
fatte nei tempi posteriori ed in particolare nell’anno 775 di 
Roma allorche tenevano il consolato C. Vibio Rufino e M. Coc- 
cejo Nerva , come si comprova con quanto a grandi lettere vc- 
desi scolpito sulla fronte dello stesso monumento. Pero bene si 


(4) Career a coercendo quod exire prohibentur In hoc pars quae sub terra, 
Tulliannm, ideo quod additum a Tullio rege quod Syracuseis , ubi simili de caussa 
custodiuntur , vocantur Latomiae , et de latomia translatum quod heic quoque 
lapidicinae fuerunt. {JParrone De Ling . Lat. Lib. I f^.) 

(5) Career ad terrorem increscentis audaciae, media urbe % imminent foro 
aedificatur. (Lioio Lib. I. c. 33.) Sulla denominazione di Mamertino data ad un 
tale carcere si veda Festo in Afameriinut , ove si dimostra csscrsi nell'antica lingua 
Osca Marie denominato Mamers , d'oude si deduce cbe pure Anco Marzio si di- 
ccssc priraieramente Ancos Mamertios. 
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conoscc die 1' inferiore carcere vennc coperto col primo metodo 
a strati orizzontali, ed il superiore col secondo metodo, cioe 
con pietre cuneate e postc proclivi verso il centro. II carcere infe- 
riore veniva distinto col nome di Tulliano, come oltre Varrone, 
poc’anzi citato, cliiaramenle lo dimostra Sallustio nell’ indicare 
clic in csso si discendeva dalla sinistra parte per circa dodici 
piedi , e clic era munito nel d’ intorno e nclla volta con pietre 
in modo si fatto clic presentava un’aspetto tetro ed un odore 
fetido (6). Laonde da questa descrizione si viene a confermare 
clie il superiore carcere era denominato Mamertino, giacclib il 
Tulliano era f inferiore. Se non si pub stabilire cssere state il 
medesimo carcere inferiore, ossia il Tulliano, cdificato da Tullo 
Ostilio, coinc alcuni moderni scrittori lianno opinato, giacclie 
da Festo cliiaramente venne attestato csscrsi distinto con tal 
nome da Servio Tullio (7), ed altronde Ostilio non Tulliano si 
sarebbe denominato, conic Ostilia e nonTullia sidissc la curia 
edificata da ipiesto terzo re di Roma nel foro Romano; non si pub 
neppure credere clie lo stesso carcere inferiore, considerandolo 
nel modo clie ora si vede costrutto , venisse aggiuuto dopo di 
essere stato edilicato il superiore, perclie le mura per un lato si 
vedono le une sottoposte alle altrc. Cosi se incerto e il tempo 
della edilicazionc dcllo stesso carcere inferiore si pub perb con 
certezza stabilire che venne esso costrutto col prinio metodo a 
strati orizzontali, e clie nella sua originale struttura doveva es- 
scr formato interamente in tondo c copcrto a volta acuminata 
come incirca venne costrutto il poc’anzi indicate tesoro di Mi* 
ccne ; mentre poi ad evidenza si conosce clic il superiore fu 

( 6 ) Eat locus in carcere quod Tttllianus adpellatur % ubi paullulum descen- 
deris ad laeeani , circiter duotlecim pedes /mini depressus. Etan muniunt undiipte 
parictcs atquc msuper camera lupidcis fornicibus oincta ; sed intuitu tembris , 
odore foedu atque terribilis ej us facies est. {Sallustio De Bello Cutilinarioc . LE-) 

(?) Tullianum , quod dicitur pars quaedam carcc ri a , Ser. TtiUium Ilcgem 
aedificasse aiunt. ( leslo in I'ulltatuirn.) 
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edificato col secondo metodo , considerandolo pero solo nella 
costruzione ora apparente. Collo stesso primo metodo di strut- 
tura si trovano essere stati formati alcuni piu antichi monnmenti 
scpolcrali di Tarquinia; mcntre Ic porte costrutte nolle mura 
della stessa citta in tempi meno remoti si vedono inarcate con 
pietre cuncate e poste proclivi verso il ccntro. Cosi dovevano 
essere pure formate le porte che vi erano nei recinti delle mura 
fatte antecedentemente da Tarquinio Frisco intorno a Roma ; 
poiche cliiaramente venne attestato da Dionisio essere stato il 
primo questo re a costruire con grandi pietre lavorate col regolo, 
le mura della citta, gia vili e grossolane (8). E che una 
tale regolare lavorazione si dcbba riferire pure all’indicato se- 
condo metodo di costruire le arcuazioni , ben si dimostra dallo 
stesso Dionisio nell’aggiungere di seguito a quanto si e indicat o, 
che Tarquinio imprese a cavare canali sotterranei, onde fare 
scaricare gli scoli delle vie nel Tevere, meraviglioso lavoro c 
superiore ad ogni descrizione (9) ; imperocche consisteva una 
tale opera nella ben nota cloaca massima , la quale si vede es- 
sere stata coperta con volta fatta col secondo metodo, cioecon 
pietre cuneate con i lati diretti al centro. Laonde convien credere 
che il carcere Mamertino sia stato costrutto da Anco Marzio an- 
tecessore di Tarquinio col primo metodo, adattandosi in certo 
mo do alia forma che presentava la latomia preesistente , e che 
la volta inarcata col secondo metodo, che ora esiste, sia opera 
fatta durante il consolato di Vibio Rufino e di Coccejo Nerva so- 
vraindicati ; per cui doveva la primitiva struttura offrire l’aspetto 
che si riporta delineato nella parte superiore della Tav. X ; e ve- 
nendo questa per antichita a soffrire si sottoposc per rinforzo nel 

(8) Kat roc ri'tyj) rr'Xtaj oayiUta, xat ^aOXa tar; ipycuioa; svroc, npurs? 

i&tKtliam XtBotg ipa^tatotf itr/ewat vot; xarv sv« xacraccTKivoc^icv. [Dionis. Lib. III. c.67.) 

(9) 91 >aci roe; vn evofxovs oporto* rdfpovg, 9t‘ wv hi rev Ttfoptv o/tbtroa 
nrj rb ovppeov ix twv arrxy-av vdap, ipr/ct ^ocvpambt xsxi xpztm > Xo'/oo xanmtvon&ps'/o;. 
{Dionisio loc. cit.) 

8 
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tempo dci sudiletti consoli l’opera inarcata clic ora vedcsi, c die 
per una parte presenta tuttora tracce della stessa primitiva strut- 
tura. Quindi da cio die rimane si conosce che il carcere Tulliano 
fu bensl nel giro inferiore delle sue pareti costrutto col primo 
metodo , per essere queste per poco incurvate verso la parte 
centrale : ma poi vennc copcrto con struttura piii conforuie a I 
secondo metodo die al primo ; perche vedonsi le pietre in essa 
impiegate alquanto cuneate, quantunque sieno disposte quasi in 
piano (10). Da queste osservazioni si puo stabilire eon evidenza 
che precisamente mentre regnava in Roma Tarquinio Prisco sia 
accaduta la sovraindicata variazione di struttura nolle opere 
arcuate di questa citta, e che un tale metodo regolare 1’abbia lo 
stesso re portato da Tarquinia da dove egli parti poclii anni 
avanti al suo regno. Siccome anche in Tarquinia si vedono le 
opere piii antiche edificate col primo metodo, come in partico- 
lare e la tomba che si riporta delineate nclla Tav. VII, mentre 
Je posteriori si rinvengono costrutte col secondo metodo, come 
per esempio e l’arco della porta sooperta nell’anno 1829 ; cosl 
pure in tale cittk si deve credere essere accaduta una silTatla 
mutazione di struttura poco tempo avanti che succedesse in 
Roma. E siccome nella stessa epoca si credono essere accaduti 
ragguardevoli cambiamenti nell’esercizio delle arti presso i tar- 
quiniensi per la venuta degli artisti condotti da Corinto dal ben 
noto Demarato padre di Tarquinio, come l’attestano Diouisio, 
Strabone , Livio , Pliuio ed altri scrittori antichi (1 1); cosi an- 
cora si deve credere che nclla medcsima epoca vennc introdotto 

(10) II sovraindicato monumrnto merit* una piii spcciale consideration*; 
di quanto si sia (inora falto, pcrctie present* importanti document! per la storia 
dell’arte antica ; e sotto questo aspctto j>er la prana volta fu fatto conosccre dal 
car. Gell con dise^ni cbe gli comunicai , e che furouo pnlddicati nella di lui 
opera intitolata: The topography of Rome and its vicinity. Pol. If. Addenda. 

(11) Dionisio Lib. III. c . 47. Strabone Lib. ff.c, 3. Livio Lib. /. c. 34. e 
Plinio Hist. Nat. Lib. XXX y. c. 5. 
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in Tarquinia il suddelto secoudo metodo di formare le opere 
inarcate. Peio non potendosi ad un tratto bene sistemare una 
tale maniera nellc opere romane , si deve credere che siasi 
progredito dal tempo in cui tenne il regno il primo Tarquinio 
sino a qucllo del secondo Tarquinio con regolare ordine verso 
una tale maniera piu accurata. Infatti si trova attestato in par- 
ticolare da Dionisio clie le opere cominciate daTarquinioPrisco, 
e segnatamente la cloaca massima , la quale fu costrutta col me- 
todo inarcato , si portarono a compimento da Tarquinio Su- 
perbo; onde e clie il carcere Tulliano, edilicato in tale periodo 
di tempo , si trova essere costrutto con struttura partecipante 
dell’uno e dell’altro metodo, cio che e import ante di osservare. 
Dovette essere primieramente impiegata la stessa maniera nelle 
fabbriche costrutte coll’opera laterizia; giacche con questo mate- 
riale non si poterono certamente formare gli archi con struttura 
disposta in strati orizzontali, come faciimente si eseguiva con le 
pietre di ragguardevole volume: ma da dove precisamente si sia 
dedotta una tal maniera in origine ed ove si sia ritrovata non si 
puo stabilire con sicurezza ; al certo pero non fu ne in Roma ne 
in Tarquinia e ne in altropaese dell’ Etruria , perch£ si rinven- 
gono ivi opere costrutte col primo metodo in tempi non tanto 
remoti. D’altronde vi e clii crede essere stata questa secouda 
maniera di costruire gli archi gia conosciuta in Egitto sino dal 
tempo di Amenofi I, che si giudica avere regnato circa diecinove 
secoli avanti l’era cristiana , e cio vien dedotto da alcuui monu- 
menti che esistono nel luogo gia occupato dalf antica Tebe ( 1 2). 

(12) Wilkinson^ Topography of Thebes p. 81. e Lepsius , Bull, de 1C Inst. 
Hi corrispond archeol. an. 1837. Nellc Tavole annesse alia descrizione dell’ Egitto 
di Belzoni Tav. XLIV, si offre il disegno di un arco fatto alia seconds maniera 
con pietre cuneate cd csistente in un antico recinto a Tcbe : ma sembra esso 
opera dei tempi menu remoti. Piu comune nelle antiche fabbriche dell' Egitto e 
la maniera di cuoprire con pietre disposte in due lati inclinati, come si osserva 
nel la grande camera della seconds Piramidc di Ghizeh scoperta dal medesimo 
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E iiccomc la struttura in tal modo inarcata non si puo certa- 
mente considerare come propria della maniera tenula dagli egi- 
ziani nelle loro opere di arcliitettura; cosl scmpre piu si rende 
difficile il poterne precisare 1’epoca ed il luogo in cui ebbe prin- 
cipio. E cosi ancora non si puo credere che Dcmocrito di Abdera 
abbia dedotta dall’Egitto alcuna cosa a questo riguardo, come 
ne aveva tratte cognizioni sulla grande scienza dell’astrologia, 
secondo quanto ne scrissero Diodoro, Diogcne Laerte e Cle- 
mente Alessandrino. Si puo pero stabilire con qualche ccrtczza 
essersi introdotto in questi paesi nell’epoca sovraindicata, cioc 
al tempo della vcnuta di Demarato in Italia , ossia ncl prirno 
secolo di Roma; e cio basta per il nostro scopo, iinperoccbe po- 
tremo concbiudere con certezza essersi aranti alia stessa epoca 
edificato il suddetto sepolcro di Cere, perchc si trova costrutto 
col primo metodo. Osservando poscia che le celle scpolcrali , 
formate nel giro postcriormente aggiunto al primitivo sepol- 
cro , furono pure edificate col medesimo metodo , ma reso piu 
regolare , si viene a dedurre essere stata la sovraindicata cella 
del primo sepolcro costrutta in un’epoca anclic piu anteriore a 
qucila corrispondente alia venuta di Demarato. Infatti con la 
stessa maniera dovevano essere fatti quei sepolcri, che sono detti 
da Dionisio di Alicarnasso di struttura arcaica , rkpa mi; ipx m- 
npar'i; , e che dimostrb esistere in Orvinio quali segni della antica 
dominazione che tennero gli aborigeni in questi paesi (13). La 
posizionc elevata, in cui csisteva il suddetto sepolcro di Cere 

Belzoni , e riportata neila Tav. XI della sovraindicata sua opera , conic pure 
nclla maggior piramide quale si offre dclincata nclla grande descrizionc dcIl’E- 
gitto fatta dalla commissione franccse. Nelle tante opere figurale degli anticlii 
egiziani si vedono diverse effigie di archi, ma sono esse non ben determinate e 
di forma irrcgolare. 

(13) Trrrapaxevra di cradico; oati/pvaat MitpuXij; Opcvlviov , si xxt rt$ aXX» j twv 
arur&i jtcXicjv, ifjjppr/r,;xsti psy£Xy- dijXsi yzo itaev cqJtv}; m ti Sifxiku twv ru/jitv , xaj 
t aepst revi; ap/mmpvnCt; , xa t frsXuzydpijv «v fiipc/vs/xfvov inpifloXas. 

( Dionisio . Lib. I. c. 14.) 
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unitamcntc ad alcuni altri che stavano vicino , e die dovevano 
avere servito a piu uomini morti nelle kattaglie, per cui crano 
detti xslvmioa , serve per confermare una tale rassomiglianza 
con quegli anticlii sepolcri degli aborigeni, descritti da Dionisio. 
Questo e quanto ci ha portato a jx»ter deterroinare con qualche 
certczza l’esame fatto intorno al inodo con cui si trova cssere 
stata costrutta la cclla del medesimo monumcnto sepolcrale. 
Di quanto poi sia anteriorc alia mcdcsima epoca una talc opera 
lo dimostrero con altri documenti. 

Pertanto mi convien fare osservarc che siccome presso i 
greci esistevano da tempi antichissimi le piu grandi fabbriche 
edificatc col designato primo metodo di strultura , come tali 
erano tra gli altri monumenti di cui rimangono certe tracce, 
le mura di Tirinto , il tesoro di Orcomeno, la porta dei Leoni 
di Micene, cd il sepolero di Agamcnnone riportato nelle tavole; 
e siccomc siffatte opere erano proprie dei greci , come bene 
osservava Pausania nel dire che mentre di jrequente si solevano 
descrivere con somma diligenza le piramidi degli egiziani , non 
si era fatta poi neppure la piu piccola menzione del tesoro di 
Minia e delle mura di Tirinto , comeche non fossero di mera- 
viglia minorc (14); cosi si deve credere che la stessa rnaniera sia 
stata trasportata presso gli agillei da quei pelasghi che partirono 
dalla Tcssaglia, e che si trattennero alcun tempo nell’Acaja , 
come venne asserito da Dionisio , e come si 6 indicato nclla 
prima parte di questo ragionamento ; e cosl resta con piu cer- 
tezza confermata una talc derivazione. Giova inoltre osservare 
che gli altri generi di strutturc impiegati dagli antichi di fre- 
quente nel comporre i soffitti dei loro sepolcri, tanto formati con 
costruzione di pietre , quanto ri'cavati dal masso naturale, si 
devono considerare introdotti posteriormente a quei sovraindi- 
cati ; perche alcuni si vedono essere rappresentanze della parte 

(•4) Pausania Lib. IX. c. 3G. 
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interna <lei tetti praticati sulle case , e suite altre comuni fab- 
briche, per essere composti con i due lati proclivi a guisa delle 
pendenze dei medesimi tetti , ed anebe con alcune parti rile- 
vate a forma dei travi che servivono per sorreggerli , come si 
dimostra con l’esempio delineato nella parte superiore dell’anzi- 
detta Tav. VII, e tratto da uno dei tanti che rimangono di simile 
struttura sulla necropoli di Tarquinia : ed altri si trovano offrire 
l’aspetto di soffitti piani soliti praticarsi nelle comuni abitazioni, 
di cui se ne esibisce un esempio ncila parte media della stessa 
tavola, il quale e tolto parimenti da un antico scpolcro di Tar- 
quinia ultimamente dissotterrato. In simil modo si trovarono 
formati i sepolcri scoperti nell’anno 1 835 nel territorio di Ceri 
ove corrisponde una parte del monte Abatone ; e- percid si de- 
vono considerare di epoche meno remote , come lo sono tutti 
gli altri in circa cgual modo formati. 

Sulla disposizione che aveva il medesimo sepolcro di Cere 
nella prima struttura, finora considerata, e d’uopo osservare che 
non volendosi da quei primi costruttori comporre un tumulo di 
eccessiva mole , e nel tempo stesso essendosi disposto di fare 
un’ipogeo di ragguardevole lunghezza, si venne a formare questo 
in direzione alquanto divergente dal centro, come vedesi indicato 
nella Tav. Ill, onde poter innalzare nella stessa parte centrale 
una sostruzione di opera muraria di cui ne rimangono ancora 
tracce del piantato. Era questa necessaria principalmente per 
contenere a sesto lc terre componenti il tumulo , ed anebe per 
potervi innalzare sulla sommita del medesimo tumulo una qual- 
cbe opera allusiva al xnonumento o al personaggio principale 
in esso sepolto ; e cio si osserva non solamente in questo , ma 
in quasi tutti i monumenti di simil genere ed in particolare in 
quello dcll’antica Vulci denominato volgarmente la Cucumella. 

Onde meglio comprovare l’epoca in cui fu cretto il rnede- 
simo sepolcro di Cere, repulo opportuno il fare osservare cbe, 
tanto dall’esser accresciuto nel modo sovraindicato , quanto 
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dall’esser cop'rto da un piccol tumulo venendo a<l averne uno 
dci piii grand! clic si fossero formali dagli auticlii, si puo dedarre 
con qualche probability essere una tale aggiunzionc accaduta 
circa nel tempo della cotanto cclcbrata venuta dei lidi in Etru- 
ria , e cosi confennare 1 anteriorila della originale struttura del 
priino sepolcro; imperoeche Erodoto particolarmente descrisse, 
come ojiera da potersi paragonare con quelle degli cgiziani e 
bahilonesi , il grande sepolcro di Aliatte padre di Creso che 
stava nella Lidia , il quale aveva intorno una crepidine fatta 
con grandi pietre , e sopra di esso s’ innalzava il tumulo di 
terra clic av.-va nella circonferenza sei stadj e due pletri , e 
trcdici pletri di largbezza (15). Ed una tale inisura doversi at- 
tribuire ad un tumulo disposto in tondo e non in forma quadran- 
golare , gia b stato da me altrove dimostrato (16), perch£ la 
misura della largbezza designata di pletri tredici corrisponde al 
diametro di un’opera la di cui circonferenza sia di pletri tren- 
totto circa, ossiano stadj sei e due pletri, come venne prescritto 
da Erodoto. Era adunque un tal sepolcro forinato in simil raodo 
di qucllo di Cere ; e siccomc nella stessa citta e nelle altre si- 
tuate a lei vicino nella mcdcsima parte dell’ Etruria, come Tar- 
quinia c Vulci , in cui si credono piu comuncmente essersi stabi- 
liti i lidi, si rinvengono aTanzi di sepolcri coperti con piu grandi 
tumuli die in qualunque altro luogo ; cosl mentre si conferma 
una tale provenienza si puo poi stabilire che la riduzione da 
piccolo in grande sepolcro, con I’aggiunzioue di un corrispon- 
<lente tumulo , sia accaduta dopo la venuta dei medesimi lidi , 
ossia nei print i anni della scconda cpoca da noi distinta , e 
potersi inoltre prescrivere la struttura del primitivo sepolcro al 
tempo in cui maggiormente prosperavano le cose degli agillci 
annoverate nella prima epoca sovraindicata , ossia circa nel 

(15) "E rta m/roSi AiusrTTKj too Rtsiirj art fij nitia, roS i Xfnjm's (tiv in 

p.Tja \ mv , to ii aWa etiuot /c; ( Erodoto Lib. /. c. 93.) 

(16) Catiina. Architetiura anlica seziottc II. Parte II. c. 19. 
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tempo della guerra trojana , come si e indicato nella prima 
parte di questo ragionamento. 

11 medesimo primitivo sepolcro si trova essere stato sud- 
diviso in quattro cclle sotterranee ; cioe una quadrangolare 
oblunga nell’ingresso, due rotonde nei lati, ed altra quadrango- 
lare nel fondo, quali si offrono delineate ncllaTav.M. Siccome 
e da credere che in origine solo quest’ultima venisse destinata 
a servire di sepolcro; cosl comincieremo dal riferire alcune cose 
su di essa , e poscia sulle altre die vennero posteriormente ri- 
dotte a servire alio stesso uso. A riguardo della forma di un tale 
ipogeo piu internato , convien osservare die tra le cose risguar- 
danti le pratiche tenute dagli antichi sulla costruzionc dei se- 
polcri, che si possono credere essere state comuni agli etruschi 
come ai grcci , si trova riferito da Platone che i sepolcri dei sa- 
cerdoti si avevano ad edificare piu cccellcntcmente che a tutti 
gli altri. Dovevano avere costoro per scpoltura certo luogo apsi- 
dato , sotterra , lungo e fatto di pietre stabili c scelte ove in ambo 
le parti si ponevano i letticelli di pictra per esporre il corpo di 
quegli uomini sacri; e dopo di essere stati al di sopra murati 
in circolo , si piantarano intorno alberi , cccctto da una sola 
parte, aflinche il sepolcro si potesse accrcscere da per tutto senza 
avere bisogno di terra (17). Precisamente la parte dell’ ipogeo 
appartenente al primo sepolcro, si trova formata nel modo pre- 
scritto da Platone; cioe in forma allungata ed apsidata al di 
sopra ; laonde se non ha servito decisamente per un sacerdote , 
si deve credere che abbia appartenuto ad una delle piu distintc 
persone , ed anche essere stato proprio della famiglia di qualchc 
magistrate o principe degli agillei, allc quali persone si solevano 

(17) 3 i on? it; ocjxoi; eifr/aspivw iTvoi, ocllfa "K'j.rprQ , Xtj'jiv nceri'iw 

xai oc/oow tt; 3'Jvorpuv i/toem xXrva; rrop'aW.vJXa; TtStvst; xirulvor '7 rov por.iptsv 
yryovota bivz:; , xjrlv /y7Tr:ii , r.icn^ 3rv3pav al.os; puotowiosuor , nl.rjv X'ib.zj ivof 5mj; 
m av;qv o rips; i/Ti vx'mjt zr , v li; tov aitr/ta orximirj j^atiato; tor j tr3(ft(vor;. 

(Platone. Delle Leggi Lib. XII. pag. 948.) 
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edificare sepolcri in simil modo architettati. Ed infatti la porta, 
che metteva nello stesso ipogco piu interno , si e trovata cliiusa 
per sino alia raeta della sua elevazione, onde impedire la co- 
municazione ; e cio dimostra una distinta separazione colle 
altre parti del medaeimo ipogeo. Le tante oreficerie , ivi pure 
ritrovate , fanno maggiormente conoscerc la ricchezza e ma- 
gnificenza della persona sepolta. Benclie scomposti cd in parte 
schiacciati dalla rovina di una parete si sieno rinvenuti i me- 
desinii oggetti , pure serviranno d’ importante argomento ^d 
erudite ricerchc. Consistono essi principalmente in alcuni or- 
namcnti soliti a porsi sul capo , e percio esistenti ove qucllo 
del defunto doveva essere collocato nel fondo dell’ ipogeo , in 
un grande arnese di oro della forma piu propria a servire di 
nobilc ornamento al petto, die fu trovato nel mezzo dcllo 
stesso ipogeo, di due braccialetti decorati con ornamenti a ri- 
lievo figurati , i quali furono rinvenuti in ambo i lati del sud- 
detto pettoralc ed a pari distanza da potere corrispondere al 
luogo oecupato dalle braccia del morto ivi situato, di un grande 
ailibbiaglio composto da tre figure sferiche, e di diversi altri or- 
namenti che erano sparsi su di un’area eguale a quella cbe poti 
occupare un corpo disteso sul suolo stesso , e cbe componevano 
un intiero vestiario riccamente ricamato e conveniente solo ad 
una nobile donna che dovette essere stata ivi sepolta. Al nome di 
donna infatti si riferisce la epigrafe cbe si rinvenne gaffita sul 
piede di alcune coppe ivi pure ritrovate , e denotante Larthia , 
hi®im , ed anclie Mi-Larthia , iuwii , il quale nome veden- 
dosi ripetuto in diverse delle stesse stoviglie , e fatto in modo 
cbe dimostra una indicazione posteriormente fatta alia loro 
fabbricazione e relativa alia persona che le possedeva , e non a 
quella cbe le ha formate , ( 1 8 ) si viene a stabilire con qualche 
probability cbe tale fosse il nome della persona sepolta in que- 

( 18 ) E. Braun. Rapporto sui sepolcri di Cere riferilo nel ButlcUino di cor- 
rispondenia archeotogica anno 1836 . N. IP. 
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sto ipogeo. Oggotti di argento furono pure rinvenuti nel me- 
desimo ipogeo, fra i quali si ammira un piccolo seccliio, ed 
una tazza senza manichi ornata con figure a rilievo di maniera 
arcaica assai simile all’egiziana e di sommo pregio. Parimenti 
diverse tazzc di bronzo si rinvennero tra lp terre e le pietre di 
cui si e trovato pieno quell’ ipogeo , ed in particolare alcuni vasi 
dcstinati a contenere aromi, e servire ad uso di profumieri. Sta- 
vano le sovraindicate preziose tazze figurate di argento attaccate 
alie pareti nel fondo dell’ ipogeo, e quelle liscic nci lati della porta 
d ingresso cliiusa a meta ; ivi poi erano posti i due lebeti decorati 
con grandi teste di animali. Si rinvennero ancora alcuni resti dci 
cbiodi cbe servirono per tenere appesi alle pareti i suddetti og- 
getti. Ma tale era lo stato di rovina in cui si trov6 questo ipogeo 
cbe si dovette in alcune parti demolire per praticarvi dentro. 

L’ ipogeo anteriorc, clie doveva csserc destinato primiera- 
mente solo ad uso di vestibulo alia suddetta cella sepolcrale, si 
trova essere stato in simil inodo disposto , e ridotto pure poste- 
riormente a servire di sepolcro; imperocche in un Iato di esso, ed 
assai vicino alia porta cbe metteva nella cella piu interna, si & 
trovato un letto di bronzo , su cui stava depositato il corpo di 
altro nobile personnaggio, come le ossaumane, i visibili indizi 
del grasso scolato nel fondo, ed altre non dubbie tracce lo dimo- 
strano. II suddetto letto funebre era qucllo stesso evidentemente 
che servi per trasportare il corpo morto dalla casa al sepolcro, 
come si soleva praticare dagli antichi, e fu ivi riposto onde cu- 
stodirlo in raiglior modo; poiche la ristrettezza della cella stessa 
non permise di formare un Ioculo distinto. Vicino al medesimo 
letticello furono scoperte reliquie di un piccol carro di legno 
rivestito con lamini di bronzo, sul quale si dovette collocare lo 
stesso letticello di bronzo nel trasporto funebre. Considerando 
pero la forma di questo letticello, non fatta in modo da potersi 
facilmcnte trasportare , ma bensl da situarsi stabilmente in 
qualche stanza, si viene a dedurre con qualche probability es- 
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sere fatto per comunc uso domestico , e non sepolcrale. Pertanto 
una tale circostanza mentre ci fa conoscere un metodo partico- 
lare di riporre i corpi morti entro i sepolcri , giaeehe 1’ uso piu 
comunemente praticato era quello di situarli sopra letticelli fatti 
di opera muraria, o di pietra, o format! nel masso naturale in 
cui stavano scavate le celle sotterranee, ci dimostra poi chiara- 
mente che questa parte dell’ipogeo non venne costrutta in ori- 
gine a servire di cella sepolcrale, e che soltanto la anzidetta fu 
destinata primieramente al medesimo uso. £ quindi importante 
il far conoscere che stavano disposte intorno al medesimo letto 
funebre alcune figurette di creta cotta d’incerta rappresentanza 
ritrovate tra la terra che cuopriva un tale letto. Si rinvennero 
pure due piccole aredi ferro, le quali venivano a corrispondere 
1’una da capo e l’altra da piedi al corpo del dcfunto collocato 
sullo stesso letto di bronzo ; e dovettero essere state ivi riposte 
per aver servito ad alcuni privati sacrifizj domestic! , e non 
per i pubblici sacrifizj che spettavano ai sacerdoti , perche sono 
esse assai piccole e di struttura comune. Nel lato destro del me- 
desimo letto funebre si 6 rinvenuto il profumiere di bronzo sor- 
retto da quattro piccole ruote, al quale bene conveniva un tale 
luogo per spandere i profumi sul vicino cadavere. Al medesimo 
uso di spandere csalazioni odorose dovette essere destinato il 
grande vaso di bronzo composto da tre globi di forma quasi sfe- 
rica , che fu rinvenuto a destra della porta d’ingresso alia me- 
desima cella sepolcrale; e cosi pure il caldario che stava situato 
nel luogo stesso sopra un trepiede di ferro; £ altresl di qualche 
importanza l’osservare che tanto sotto al luogo in cui stava ri- 
posto qucsto cadavere , quanto sotto a quello della cella anzi- 
detta , si e trovato un suolo fatto con selci collegati in calce. 
Parimenti diversi resti degli ornamenti di bronzo del suddetto 
carro.a quattro ruote si rinvennero assai' da vicino al medesimo 
letto funebre , nei quali stavano figurati alcuni leoni con maniera 
arcaica assai simile alle prime opere dei greci. Gli scudi e gli 
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usberghi di bronzo e particolannente le diverse lunglic fleece, 
rinvenutc nel medesim'o ipogeo, dimostrano chiaramente che il 
personaggio in esso sepolto era un militare e che comandava a 
piii gran numero di militi ; laonde si deve stabilire essere egli 
stato un antico capitano degli agillei nei tempi che con prosperita 
guerreggiavano essi per sostenere la loro indipendenza. La localita 
poi in cui venne riposto lo stesso cadavere ci fa conoscere che 
apparteneva ad una persona unita in stretta parentela con la 
donna sepolta nell’altra cella , e forse era il di lei marito o figlio. 
Gli altri oggetti ivi rinvenuti spettavano alcuni ad usi domestici, 
ed altri a qualche privato culto. Stavano si gli uni e si gli altri 
oggetti appesi alle pareti ; cd in particolare diverse tazze di rame 
e di uso comune si ebbero indizi essere state attaccate all'inca- 
vamento fatto a guisa di canale nel vertice della volta col mezzo 
di chiodi di metallo, di cui se ne viddero alcuni ben conservati. 
In seguito di questo ritrovato si venne a stabilire che simili 
chiodi, rinvenuti in altri monumenti sepolcrali, dovettero essere 
stati posti al medesimo uso , e non avere potuto servire a raffer- 
marelastre di metallo collocate in decorazione delle pareti, come 
fu supposto da coloro che impresero a descriverc 1’ ipogeo di 
Micene poc’anzi riferito. E questa una importante scoperta, per- 
che serve a rendere piu chiaro il metodo che tenevano gli antichi 
nel situare gli oggetti preziosi in memoria dei defunti. La varieta 
poi che si rinviene nella forma ed uso proprio dei medesimi 
oggetti , conferma la indicata divisione e dimostra chiaramen- 
te avere lo stesso sepolcro servito a due persone distinte di 
sesso; perche gli scudi e le armi potevano convenire solo ad un 
guerriero, mentre gli ornamenti di oro erano proprii solo ad una 
donna; comuni a tutti e due poi erano gli utensili domestici. 
Sono queste circostanze che rendono incontrastabile una tale 
determinazione. Nella Tav. Ill si offre delineata tutta la dispo- 
sizione che avevano i descritti oggetti entro le medesime celle 
sepolcrali. 
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A riguardo dei medesimi sovraindicati oggetti in generale 
e importante l’osservare che alcuni di essi si vedono esser’e stati 
veramente impiegati agii usi per cui furono fatti; altri poi si 
conoscono escguili per semplicemente far comparsa nelia cele- 
brazione dei funerali, e neU’adornamcnto del sepolcro; come 
tali sono le fodere degliscudi, ed alcuni vasidi bronzo; poiche 
sono essi fatti di lamini cosl sottili cbe si rendono incapaci da 
servire a qualunque stabile uso , ed in particolare le fodere degli 
scudi, le quali sarebbero state facilmente trapassate anche per- 
cottendole con oggetti di legno. Le tante tazze di rame di eguale 
forma, non atte ne ad essere csposte al fuoco, ne a poter essere 
collocate in piano, che furono ivi rinvenute e che dovevano essere 
state appese alle pareti, sembrano pure avere servito a semplice 
apparato funebre e per trasportare oggetti varj nella celebra- 
zione delle esequie , come per esempio renne praticato nel se- 
polcro di Osiride in Egitto, ove al dire di Diodoro Siculo, si 
posero trecentosessanta tazze dette /sal, (19) cioe tazze di liba- 
zioni; cosi con egual nome si possono credere essere state distinte 
le suddette tazze ceriti. A servire pure di semplice apparato 
funebre dovettero essere destinati i sovraindicati profumieri; per- 
che si vedono fatti con sottili lamini di rame; e si conoscono al- 
cuni essere stati impiegati a spandere profumi bruciando aromi 
ed altri facendoli esalareda liquidi, ecio principalmente nel tempo 
della celcbrazione dei funerali onde impedire che si sentisse alcuna 
infezione del cadavere. Sono questi oggetti i piu conservati che 
si conoscono, e piu atti a far conosccre i suddetti usi, onde e che 
si rendono maggiormente preziosi. Sarebbe stato sommamente 
importante, per la maggior conoscenza degli usi antichi, se tutti 
gli oggetti rinvenuti in tale ipogeo si fossero potuti estrarre 
in maggior conservazione dalle terre e dagli altri materiali che 

(19) Tsv ti x&fov rev xaranavceff^ivcu ‘Ooip&t jewvij , TiftrS/uvcv (mo zw xsrr'*Ar/u- 
nzov hpiov mi to; ntpi zcvzov xifUva ; mi zctocAOaio^ ^ 905 . (, Oiotluru Siculo. 

Lib. 1. c. 22.) 
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ingombravano il sepolcro ; poich& molti di essi si ebbero tanto 
scomposti da non potere piu riconoscere la loro intera forma , 
quale dovevano conservare non ostante la rovina di una delle 
pareti del medesimo ipogeo. 

Anche posteriore all’ anzidetta prima cella sepolcrale, non 
solo di uso ma pure di struttura, sono le due piccole celle ro- 
tonde scavate lateralmente alia medesima; poichi si vedono 
praticate senza ordine e con irregolare disposizione come suole 
accadcre in ogni lavoro aggiunto con sollecitudine.Nella celletta 
situata a sinistra dell’ipogeo principals furono rinvenute tazze 
diverse, e non pochi altrioggetti di bronzo; ed in quella a de- 
stra furono ritrovate altre piccole figure di creta cotta simili a 
quelle cbe stavano vicino al lctto funebre con alcuni vasi di simil 
materia, in uno dei quali, avente un piccolo cavallo al di sopra, 
si trovarono ossa bruciate e ceneri, cio che fa conoscere essere 
state riposte le reliquie di altre persone appartenenti evidente- 
mente alia medesima famiglia , ed in tempi posteriori al seppeli- 
mento dei suddetti cadaveri; poiclie bene ci venne dimostrato 
cbe l’uso di bruciare i corpi morti fu introdotto dopo.quello 
di seppillirli interi. Tale b il modo con cui si e rinvenuto com- 
posto il sepolcro di Cere , il quale rinchiudeva oggetti di tanta 
importanza ; e tale era la sua disposizione , dalla quale si puo 
dedurre essersi in esso praticato di seppellireintre distinti tempi. 

A confermare la sovraindicata epoca , nella quale venne 
primieramente costrutto il medesimo sepolcro , cioe nel tempo 
in cui gli agillei conservavano il primitivo nome e si goveraa- 
vano indipendentemente dai tirreni, serve di documento quanto 
si vede gralito su di un piccolo vaso nero di creta cotta , che fu 
rinvenuto nei medesimi scavi ; poiclie sul piede di esso leggesi 
un aifabeto greco, e sul ventre il medesimo alfabeto ripetuto 
in modo originate, poichi vedonsi disposte le consonanti sol- 
tanto col comune ordine , e le vocali interposte tra di esse in 
modo atto a produrre un regolare sillabario. Dalle erudite 
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osservazioni fatte sulla forma delle lcttere componenti i suddetti 
alfabeti, e dal raffronto procurato con altre iscrizioni di caratteri 
etruschi, si dedusse avcre la scrittura greca avuta gran parte 
nella composizionc dcll’ctrusca, ed esscrvi stata nei piu anticlii 
tempi in uso presso gli agillei una lingua greca antica , die si 
pud dire pelasgica , la quale si deve credere portata da quei pc- 
lasglii cotanto rinnomati che abitarono un tal paese dopo i si- 
culi , come si e dimostrato in principio di questo ragionamcnto. 
Una tale opinione viene confcrmata dalle osservazioni paleo- 
grafiche fatte su di altra iscrizione grafita in uu vaso rinvenuto 
nella medesima localita; poiche si conobbe in essa un carattere 
particolare e proprio di una tnaniera greca primitiva, quale potc- 
rono usare gl’indicati popoli cbe emigrarono nclle antiche eta 
dalla Grecia (20). 

Osservando quindi lo stile con cui si vedono escguiti gli 
ornamenti e le figure esistenti su i diversi oggetti, tanto in oro 
quanto in argento ed altro metallo, rinvenuti nel descritto ipo- 
geo , come pure nclle stoviglie di creta cotta, si trova essere as- 
sai simile a qucllo comunemente praticato nolle piu anticlie 
opere dell’ Egitto ; onde alcuni s’ indussero a credere esscrsi que- 
sti stessi oggetti derivati dall’ Egitto stesso o da paesi cbe tennero 
una simile maniera nell’ornare i loro utensili. Ma ponendo 
mente a quanto in particolare osservava Strabone nel descri- 
vere gli edifizj sacri di Eliopoli nell’ Egitto, cioe cbe eranvi scol- 
pite sopra le parcti interne alcune figure di artifizio molto 

simile alle opere dei tirreni ed alle piu antiche degli elleni (2f ), 

✓ 

(20) Lepsius. Sur un vase de fabrication dtrusque avec deux alphabets 
grecs et sur une inscription de la ville pelasgique cT Agylla . ( Annuli delf Insti- 
tute di corrispondenza archeologica \H>lume Kill.) Le due iscrizioni afabetiche 
sono scrittc l’una sul d’ in tor no del piede, e si compone di un intiero alfabeto 
grcco , e l'altra vedesi disposta in cinque linee intorno al ventre del vaso, cd 
esse compongono insieme un sillabario con tredici consonanti e quatlro vocali. 

(2 1 ) 'Aycr/Xupcrj J' i/ciKcv oi eyr« fuyoXav eidfijXfijv, ipciav to?; Tvppvr/a&i;, 
xatt to?; apyjx c«; oqi&pct rciv nopv To?;'EXX>jcn tiiiwvfrpoiv&TW. {Strab.Ltb.XKII c. \ ) 
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si vienc a stabilire esservi stata una egual manicra di operare 
nelle arti nci piu anticbi tempi tanto ncll’ Egitto quanto nella 
Etruria come nella Grecia ; e questa tal qual uniformita si trova 
confermare facendo il raffronto delle opcre cbe con piu sicurezza 
si possono ascrivere alle eta piu remote dei diversi paesi, come 
sono nclf Egitto molti monumenti, nella Grecia la porta diMice- 
ne denominata dei Leoni per le figure di questi animali ivi poste, 
e che sono assai simili alle opere primitive dell’ Egitto, con quelle 
che veramente si possono dire etrusche. E anche importante al 
medesimo scopo l'osservarc che nella riferita descrizione di 
Strabone venne fatto il paragonc delle opere suddette dcll’Egitto 
con quelle dei tirreni , e le piu antiche , ossiano arcaiche , degli 
elleni ; poiche con cio si conosce cbe le opere egizie e tirrene 
conservarono sempre uno stile di prima maniera, mentre le gre- 
cbe lo ridusseroa piu nobili ed eleganti forme, come lo contc- 
stano i tanti monumenti che si ammirano. Quindi e che con 
sempre maggior probability si pub stabilire essere gl’indicati 
oggetti opera dei tempi piu remoti, tanto sieno considerati fatti 
nel paese proprio degli agillei , quanto in quello della Grecia da 
dove emigrarono i pelasghi sovraindicati, ed anche in quello del- 
1’ Egitto, o di altra regione dalla quale poterono averc gli stessi 
agillei comunicazioni di commcrcio odi altra dcrivazione; cioe 
circa verso il fine della prima epoca da noi stabilita che corri- 
sponde al tempo della guerra trojana, tempo in cui in moltis- 
sime parti del globo vivevasi tranquillamente ncll’ esercizio del- 
l’agricoltura e le citta erano piene di abitatori, come osservava 
Diodoro Siculo in principio della sua storia universale. Questo 
e cio che lo scopo prefisso portava di dimostrarc, e credo di 
avere comprovato 1’ argomento con non dubbj documents 

Si pub adunque con tutta quclla certezza che b ora fatti- 
bile ottenere dalla piu accurata considcrazione di tutte le par- 
ticolarita osservate, attribuire alia prima costruzione dello 
stesso scpolcro una antichita di circa tre mila anni, e cosl ai 
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ricclii oggetti che furono primieramente in esso riposti. In con- 
ferma della stessa antichita si rinviene inoltre altro importantc 
documcnto quale e quello di non vedere nelle stoviglie, in esso 
rinvenute, dipinte nessune di quelle azioni spcttanti la guerra di 
Troja, che sono assai comuni in tante altre simili opcre sco- 
perte nei monuraenti sepolcrali eretti in questi stessi paesi dopo 
un tale avvenimento, e dopo il tempo in cui furono le mede- 
sinie azioni rese celebri con i versi di Omero, come ne offrono 
esempio alcuni di essi rinvenuti in altri sepolcri di Cere me- 
dcsima scoperti negli stessi scavi (22) : ma in vece si vedo- 
no piu comunemcnte tanto nelle opere di creta cotta , quanto 
in quelle di bronzo, efligiati combattimenti e cacce di animali 
diversi ed in particolare leoni fatti in modo assai simili a quei 
che si solevano scolpire dagli egiziani e dai greci piu antichi, 
come sono quegli esistenti sopra la porta di Micene. I niolti 
oggetti di bronzo nel medesimo sepolcro rinvenuti servono pure 
per confermare la sopra stabilita antichita ; poiche da quanto gia 
si e indicato a riguardo del simil modo , che si conobbe essere 
stato praticato nel monumento rotondo di Micene, Pausania 
inoltre dimostrava l’antico uso che avevano gli argivi, dai quali 
si dedussero alcuni di quei pelasghi che abitarono primiera- 
mente Agilla, nel dire che coloro conscrvarono in un ipogeo il 
talamo di bronzo fatto da Acrizio per custodirc la liglia in 
tempi assai anteriori alia guerra di Troja (23); cd infatti ad 
imitazione di un talc uso gli agillci, se non un intero talamo, 
almeno un letto di bronzo abbiamo veduto avere essi conservato 
nel descritto ipogeo con diversi altri oggetti fatti collo stesso 
metal lo. 


(22) Gugl. Abekrn. E'asi con dipinture arcaiche. E liitscheh De Amphora 
quadam Gahusiana litterata. Annali delV Institute di Corrispondenza Archeolo - 
gica anno 1836 e 1837. 

(23) 'bXkz 9e torn 'hpptoc; Sin; aS,at • xarroyarrav cixzSbpopz, in aM Hi r,v o 
xdhwZq $aXapa; t cv Aj tpioio; mtt fjKvpdv rij; 3ir/arp9; inoirystv.^paus.Lib.II.c.23.) 
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In fine rispetto all’epoca in cui abbiamo stabilito cssersi 
fatte le suddette opcre degli agillci, conviene inoltre osscrvare 
essere vero che essa corrispondc a grande antichita, alia quale 
pocbi altri monumcnti si possono attribuire : ma e altresi vero 
cbe si hanno moltc notizie sullo stato di prosperity in cui si tro- 
vavano le arti nei medesimi tempi antichi, e che documenti 
incontrastabili dimostrano csserc stati questi pacsi occupati da 
uomini forti in armi e riechi pci commercio, i quali vcnendoa 
morire dovettcro avere i loro sepolcri adornati pure con ricclii 
oggelti. Ondc e che si deve considcrare come assai probabilc la 
esposta opinione, e cio tanto pin se si osserva essere certamente 
1’ anzidetto scpolcro nella sua originaria struttura uno dei piu 
anticlii che avessero eretto gli agillei. Cosl con questo docu- 
mento non si dovranno piu considerare come favolose quelle 
tante descrizioni che si hanno in particolare da Omero sulla 
ricchezza ed eccellenza delle armi e degli altri arredi degli eroi 
della guerra trojana, e di quei descritti da Virgilio ncll’Eneide, 
ed in particolare lo scudo che cbbe Achille mentre si trovava 
sotto le mura di Cere; pcrche le anzidette opere, mentre dimo- 
strano uno stile arcaico, fanno altresi conoscere una certa per- 
fezione di lavoro. A confermare la stessa opinione, esposta sul- 
l’antichita dei suddetti oggetti , presta un grande docurnento 
quanto ora si e ritrovato in Egitto appartenere ai tempi di molto 
piu antichi dei sovraindicati ; poiclii in tali opere si rinviene, se 
non una elcganza di forme, almeno una assai diligente condotta 
di lavoro da potersi paragonare con ogni altra opera fatta nei piu 
prospcri tempi delle arti presso gli altri popoli. Avendo gia 
indicata , sull’ autorita di Strabone , la sussistcnza di una egual 
maniera tra le prime opere dei tirrcni e quelle degli cgizj , si 
viene a rendere con cio sempre piu probabile la stessa espo- 
sta opinione; perche sino dai piu antichi tempi sappiamo es- 
servi state tra i medesimi popoli diverse comunicazioni di 
commercio. 
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Intomo la derivazione degli oggetti rinvenuti in detto sc- 
poicro, qualora non si vogliano credere fatti nel paese proprio 
dei ceriti, conviene osservare che essendosi tenula nei piu an- 
tichi tempi una eguale maniera nell’esoguire le opere figurate, 
tanto nell’Egitto, quanto nclla Etruria c nella Grecia, come po- 
c’anzi si b fatto conoscere , si deve credere che a preferenza da 
quest’ultima regione si sieno essi derivati j imperocche non vi e 
dubbio che tutte le cose riferite dagli antichi scrittori, sugli 
avvenimenti di questi primitivi tempi, dimostrano una partico- 
lare comunicazione dei medesimi popoli dell’antica Etruria con 
quei della Grecia tanto col mezzo delle frequenti emigrazioni, 
quanto del commercio. I monumenti, che si rinvengono in ambo 
i paesi , ne confermano ad evidenza la stessa circostanza ; c cio 
maggiormente si venne a conoscere dopo le ultime scoperte che 
si sono fatte nella Grecia ; giacche cola si rinvennero i tipi di 
quelle tante stoviglie che soventi si estraggono dalle tombe dei 
piu antichi popoli dell’ Italia meridionale ; laonde si £ potuto 
stabilire a convinzione che 1’ arte di fare i vasi dipinti ha avuta 
la sua origine particolarmente nella Grecia, e che il suo sviluppo 
fu coadiuvato dagli artisti greci che si portarono ad abitarc paesi 
stranicri e precipuamente quei dell’ Italia meridionale (24). 
Serve quindi di principale documento a comprovare questa de- 
rivazione quanto venne riferito da Strabone sul ristabilimento 
della citta di Corinto procurato da Cesare dopo la distruzione 
che ne aveva fatto L. Mummio; poiche osservava egli the quei 
liberti mandati a riabitare la citta , rimuovendo le rovine e sca- 
vando i sepolcri , trovarono grande quantita di vasi di crcta 

(24) O. Gerhard. Sur les monumens figures exist ants 0 c tue lie merit en Grece. 
( Annali delT Instituto di Corrispondenza Archeologica Tom. IX.) Questa stessa 
opinione g»a venne stabilita da tutti coloro cbe impresero a descriverc sifTalte 
stoviglie dipinte senza spirito di parlilo, come in parlicolare si dimostra nella 
disseriazione del Sig. Secondiano Campanari inserita negli alii della Pontificia 
accademia romana di Arclicojogia Vol. VII. 
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cotta, e molti pure di rame; cost maravigliandosi essi dell’arti- 
fizio loro, non lasciarono sepolcro inosscrvato. Onde raccolto 
gran numero di si fatte cose le mandarono in Roma, ove si disse 
in allora essersi riempita la citta dei NocixmivSiuv, ossia dellecose 
tolte dai sepolcri di Corinto (25). Bene e vero chc qucsto avve- 
nimento accadde in epoca assai posteriore a quella clie abbiamo 
attribuita alle anzidette suppcllettili; ma c pur vero altresi clie 
i vasi rinvenuti nclle tombe dei corinti dovevano essere opera 
dei tempi assai anteriori; impcrocche quella citta prosperava 
per il suo commercio dalle eta piu remote della Grecia. Siccome 
poi e abbastanza noto che gli stessi corinti avevano commercio 
con i popoli della Tirrenia da tempi anteriori alia venuta di 
Dcmarato e degli artisti con esso trasportati in questi paesi; 
> cost c da reputarsi cosa assai probabile lo stabilire clie da quelle 
regioni si sieno ricevuti alcuni di siffatti oggetti prirna cbe s’im- 
prcndessero a fare dagli artisti trasferitisi in Etruria ad imitazione 
dei suddetti originali greci, come lo dimostrano in particolare 
gli scritti e le rapprcsentanze figurate in essi espresse ; e cosl 
pure dovette accadere per tutti gli ornamenti e le forme stesse 
delle diverse stoviglie. Or dunque se alcuni di quegli oggetti 
rinvenuti nel sepolcro ccrite si possono considerare come opere 
fatte ad imitazione di quelle dei greci, o tratte decisamente dalla 
Grecia ; perche poi non si vorra attribuire la stessa dcrivazionc 
agli altri oggetti ivi pure rinvenuti? giacclie negf indicati tempi 
vi era nelle medesime regioni una consimile maniera di operare. 

II medesimo sepolcro veune poscia accresciuto nella mole, 
tanto per 1’ aggiunzione delle altre celle sepolcrali formate nel 
suo d’ intorno, quanto per il tumulo di terra sopra di esse esteso 
in modo cbe si rese uno dei piu grandi sepolcri di tal genere 

(25) 0scv,ua$3VTi; W njv kxzcptk-vw, eu&va zavev itaocc) % Jars cjm- 

prjiavrt; r w zotouxw* mat tiiar&'-iuvct rroXXou, N 'ntp&apt&iw mkqcnto av t>jv ‘ P'^piv. 
9vn» 7^5 ixa).syv ta ix tqv ts q»uv XiypBfvra, xxi uxhara zee s^zpaxcjx. ( Slrabone Li - 
bro mi. c. 6.) 
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che si fossero fatii dagli antichi. Una tale aggiunzione si dovette 
cseguire evidentemente dopo che i ceriti ehbero appreso dai lidi 
il modo con cui crano edificati i loro sepolcri , ed in particolare 
(juello di Aliatte poc’anzi indicato. L intera arcliitettura di 
questo sepolcro, in tal modo ampliato, si offre delincata nella 
Tav. V, benclie di essa rimangano ora soltanto poche tracce della 
crepidine che circondava il tumulo, con alcune rovine delle 
celle disposte nel d’ intorno. La costruzione di opera rauraria 
fatta per contenere a sesto la terra componente il tumulo, giii in- 
dicata nella descrizione del primitivo sepolcro, si trovava pure 
in questa seconda struttura corrispondere nella parte ccntrale; 
onde il tumulo si dovette rcgolarmente ingrandire nel d’ intorno 
con una conccntrica pcrifcria. Il medesimo tumulo doveva avere 
alberi piantati in tutto il giro, e sull’alto ergevasi evidentemente 
un’epitema, ossia un’opera relativa a coloro che stavano 

sepolti al disotto , o anche alcuni cippi , su cui erano sculpite 
iscrizioni , come venne praticato nell’ anzidetto sepolcro di 
Aliatte lido. 

Di sepolcri edificati sulla struttura di questo ccrite, ma con 
piii regolare disposizione, nerimangono avanzi in Tarquinia ed 
in Vulci particolarmente, ed uno di questi si offre delineato nella 
Tav. VIII onde meglio dimostrare quale fosse la prccisa arclii- 
tettura dei medcsimi grandi sepolcri. In Cere piu che in qua- 
lunque altro luogo rimangono tracce di simili sepolcri copcrti 
da colossali tumuli: ma in essi, csscndosi rilasciata la terra, venne 
nascosta tutta la crepidine, ed offrono percib l’aspctto di un 
monticello naturale. Tali dovevauo essere i sepolcri che Dionisio 
di Alicarnasso osservava esistere in Orvinio per dimostrare essere 
stato un tempo quel paese abitato dagli aborigcni , come si e in- 
dicato poc’anzi, i quali erano detti poliandrj, ossiano sepolcri 
eretti a piu uomini forti, morti nelle guerre , ed erano rinchiusi 
in ampj recinti situati su alti monti: xai noXvaytipl'M h y'faXug yuuacji 
(jopctiwfifvuv mpt/SoXcf. I sepolcri pcro distinti col nome mlimip sv, erano 


Digitized by Google 


86 CERE ANTICA 

quei soli die si erigevano in comunc a uomini fortimorti com- 
battendo per la patria , conic si trova spiegato in particolare da 
Esicliio; noliKcApa-j, nm; ticXu/a?irn>; : e colla autorita di Filone si co- 
nosce ch’erano questi costrutti a guisa di torri, xai nckimtom mitr/cv; 
xorramtnwfa'v ; ma siccomc una talestruttura non era comune presso 
gli etruschi, cosl convien credere die i loro poliandrj fossero 
formati col tumulo di terra ad imitazione degli altri tutti e con 
le diverse celle disposte nel sovraindicato modo. Non potevano 
pero essere distinti con eguale denoininazionc quei sepolcri die 
avevano la cella sepolcrale in coinune con tutti i defunti, come 
per esempio sono quelle di alcuni sepolcri di Vulci che si of- 
frono delineate in un lato della stessa Tavola: ma dovevano 
essere le celle di siffatti particolari sepolcri tra loro separate, 
come sono quelle del scpolcro cerite , e di quello delineato nel 
mezzo della stessa Tavola. La posizione poi in cui si e trovato 
esistere lo stesso sepolcro cerite , in vicinanza delle mura della 
citta, conferma la pertinenza della suddetta denominazione; poi- 
che prossimi alle mura , secondo Filone , dovevano essere collo- 
cati i poliandrj. Cosl questo insigne sepolcro, distinguendolo nelle 
due varie sue strutture, da semplice t iy>; venne ad essere ridotto 
in tahiAitfao coll’aggiunzione fatta posteriormente, e percio simile 
a quegli aborigeni in Orvinio descritti da Dionisio di Alicarnasso 
per dimostrare l’antichita di questo popolo, al quale conseguente 
scopo e diretto pure questo ragionamento. 

Inline e importantc I’osservare die la forma di un tale 
genere di sepolcri prese Augusto ad imitar nel fare erigere il suo 
mausoleo nel campo Marzio; iinperocche dalle rovine super- 
stiti di questo monumento si conosce che aveva nel d’ intorno 
diverse piccole celle sepolcrali che servirono per le personc della 
di lui famiglia. Da quanto ne scrisse Strabonc si dimostra essere 
stato coperto da un grande tumulo di terra, sul quale stavano 
piantati alberi , e nella sommita ergevasi la efiigie dell’ impera- 
tore. Cosi Mcccnate, che vantava una discendenza dai re etru- 
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schi (26), insinuava evidentemcnte al suo amico Augusto, come 
lo consigliava in altre opere, di far costruire un scpolcro per 
se e per i suoi parenti quale l’avcvano i di lui maggiori. Cos! 
si comprova con questo documento la stessa derivazione, cioe 
essere stato questo mausoleo romano dedotto da quei dcll’E- 
truria, e percio doversi tenere in grande pregio quanto si e 
conosciuto sulla struttura del sepolcro cerite ; perche da siffatti 
sepolcri, e non dal mausoleo di Mausolo, si stabili la forma del- 
l’anzidetto principale sepolcro di Roma. Infatti Pausania de- 
scrivendo quel sepolcro , disse avere i romani dato il nome solo 
di mausolei, ftauroXiia, ai piu celebri loro monumenti di tal gencrc. 

Scrissi le esposte cose sull’ antica Cere , ed in particolare 
sul sepolcro che conservo i descritti preziosi oggetti, subito 
dopo di essermi portato a Cerveteri onde diligentemente esami- 
nare il sepolcro medesimo nel mese di giugno dcll’anno 1836, 
ossia poco dopo la sua scoperta ; ma per alcune circostanze, che 
non fa d’ uopo 1’ annunciarle per essere divenute di nessuna im- 
portanza , ne fu differita la pubblicazione sino al tempo in cui 
gli oggetti rinvenuti passarono ad accrescere la copiosa raccolta 
delle antichita tratte dai paesi dell’ antica Etruria comprcsi nella 
dizione Pontificia, che per provide cure del Sommo Pontcfice 
regnante venne collocata nella parte del palazzo Vaticano che 
fu detta dal di Lui nome museo Gregoriano. Non omisi pero di 
aggiungere allc cose scritte nella suddetta cpoca quanto di piu 
importante si venne a conoscere dalle successive scoperte e dalle 
erudite opere pubblicate posteriormente , onde offrire una piu 
compita descrizione di quanto mi sono proposto di dimostrare. 

( 26 ) Tyrrhena regum progenies , tibi 
Non ante verso lene merum cado 
Cum flore, Maecenas , rosarum , et 
Pressa tuis balanus capillis 

Jam dudum apud me est 

( Orazio Od. Lib. Ill . carm. 29 .) 
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RAPPRESENTANTI I MONUMENTI CONSIDERAT I 
NELLA DESCRIZIONE DI CERE ANTICA. 

a iiTD3.ii i» 

PIANTA DELL’ANTJCO TERRITORIO CERITE. Per 
quanto si e descritto nella Parte II , e cio che si offre registrato 
con indicazioni scritte nella stessa pianta, non si crede neces- 
sario di aggiungere altra particolare spiegazione a questa Ta- 
vola ; c solo si awerte che le cose scritte col carattcre majuscolo 
si riferiscono alio stato antico di talc territorio , e quelle in ca- 
rattere corsivo al modcrno. 

PIANTA DI AGILLA O CERE ANTICA. Parimenti suf- 
ficcnte spiegazione si e csibita nella Parte II di tuttocio che si 
offre delineato in questa Tavola, eche viene inoltre localmente 
determinato dalle indicazioni in essa scritte col carattere maju- 
scolo, rispctto alle cose antiche, e col carattere corsivo le moderne. 
Quindi cT importante si credc necessario d’ indicare soltanto che 
il luogo in cui si e trovato esistere il sepolcro, che racchiudeva 
i descritti preziosi oggetti, viene distinto colla lettera A, c quello 
designato colla lettera B l’altro sepolcro scoperto solo per meta 
negli stcssi scavi fatti nell’anno 1 836. 

S&YQ&il 111. 

PR1MA STRUTTURA DEL SEPOLCRO DI CERE. Nella 
parte superiore di questa Tavola si offre delineata la pianta con 
la elevazione geometrica di questo sepolcro tale quale doveva 
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csistere nella sua primitiva struttura, e prima chc vcnisscro ag- 
giunte le altre celle scpolcrali. Nella parte infcriore poi vienc 
delincata la pianta dell’ipogco in cui furono trovati i preziosi 
oggetti sovraindicati , i quali , dalle notizie avute da coloro che 
li estrassero e da quelle che mi vennero indicate nel luogo stesso, 
si sono potuti conoscere csscre stati situati nel scguentc modo. 

Prima parte de/f ipngeo che dovelte service di sepolcro 
ad un distinto guerriere. 

A Caldaja rinvenuta a poca distanza dalla porta d’ ingresso e 
collocata sopra un trepiede di ferro. 

B Profurniere di rame di forma elevata e composta con tre 
globi quasi sferici a guisa di un candelabro. 

C Altra piccola caldaja. 

D Carro a quattro ruote, che dovette servire per trasportare il 
cadavcre collocato sopra il letto di bronzo, e del quale si 
sono rinvenuti alcuni avanzi del legnocon cui era formato, 
e divcrsi resti degli ornamenti di bronzo con i quali era 
ricoperto ed in particolare una lamine su cui vedonsi elli- 
giati diversi leoni. 

E Letto di bronzo su cui giaceva il distinto pcrsonaggio. 

F Profurniere di mctallo sorretto da quattro piccole ruote. 

G Piccole arc di ferro per domcstici sacrifizj. 

H Piccole figure di creta cotta. 

K Fodere diverse di scudi chc crano appese alle pareti, tra le 
quali stavano pure alcunc freccc. 

I Vasi di rame attaccati al vertice della volta. 

Seconda parte deldpogeo che docelte servire di sepolcro 
ad una nob He donna. 

L Porta cliiusa a meta con due pietre collocate in piano, sulle 
quali erano due lebcti, c nci lati degli stipiti stavano 
appesi due vasi di argento senza ornamenti. 
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M Vasi divcrsi di rame appcsi alle pareti. 

N Profamiere in forma di caldaja collocato sopra un trepiede. 
O Vaso ornato con grandi teste. 

P Vasi di rame attaccati al vertice della volta. 

Q Luogo ove giaceva il cadavere, ed ove fnrono trovatc le ori- 
ficerie consistenti in ornamenti del capo, in un grande 
ornato del petto, due braccialetti, ed ornati varii delf abito. 
R Tazze di argento figurate, le quali dovevano essere attac- 
cate alle pareti. 

Celletta rotonda a destra dell' ingresso . 

S Piccole urne contenenti ossa bruciate. 

T Piccole figure di terra cotta. 

Celletta rotonda a sinistra dell' ingresso. 

V Tazze diverse figurate. 

X Vasi di rame d’incerto uso. 

tt&V© && IT. 

PRIMO SEPOLCRO DI AGILLA O CERE. L’aspctto cbe 
doveva offrirc la parte anteriore della cella sepolcrale di questo 
primo scpolcro di Agilla o Cere, si offre delineato nella parte 
superiore di qucsta Tavola come doveva trovarsi allorclie gli 
oggetti in cssa riposti erano ancora ben conscrvati e stavano 
disposti nel modo con cui vennero situati. La struttura poi delle 
pareti e della volta & rappresentata esattamente quale si e co- 
nosciuta dopo la scoperta di questo monumento. 

La stessa struttura si offre dimostrata nolle tre sezioni de- 
lineate nella mcdesima Tavola, di cui la prima e tratta nel tra- 
verso della seconda cella verso il fondo di essa ; la seconda nel 
traverso della prima cella ove corrispondono le due cellettc ro- 
tonde; e la terza per il lungo dalle due cellc maggiori. 
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LO STESSO SEPOLCRO DI CERE ESPOSTO NELLA 
SECONDA SUA STRUTTURA. Cio che appartienc alia prima 
struttura di questo scpolcro, delineata nelle due anteccdcnti 
Tavole, viene distinto nclla pianta di questa Tavola con tinta 
piu scura, e cio che spctta all’aggiunta fatta postcriormente con 
una mezza tinta. Nella parte superiore poi di questa stessa Ta- 
vola si offre delineato l’aspetto che doveva presentare questo 
sepolcro nella sua seconda struttura , allorche si trovava nel suo 
stato di maggiore conservazione , e cosl di alcuni altri simili se- 
polcri che si trovarono esisterc nella stessa localita in vicinanza 
delle mura della citta, e scparatamente da quei che componevano 
la Necrocere. 

SECONDO SEPOLCRO DI AGILLA O CERE. Si e tro- 
vato esistere questo sepolcro in adiaccnza a quello gia descritto; 
ma estendendosi in terreni di altra propriety di quella in cui 
si fecero i sovraindicati scavi , non si pote scuoprire interamente. 
Pero si conosciuto ch’era circa in simil modo formato del- 
l’anzidetto; ed una delle cellc, che stavano scavate nel suo d’in- 
torno , si e trovata costrutta nel modo che si offre delineato in 
questa Tavola, tanto colla pianta e sezioni per il lungo e per il 
traverso, quanto nella veduta della prima parte interna. 

Til, 

SEPOLCRI ETRUSCHI DI SEMPLICE STRUTTURA. 
I tre sepolcri delineati in questa Tavola sono riferiti a solo og- 
getto di dimostrare il piu comune metodo tenuto dagli antichi 
etruschi nel costruire i loro sepolcri. 
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Si rappresenta nella parte superiore della stessa Tavolaun 
scpolcro esistente vicino a Viterbo, il quale ha la cella sepol- 
cralc composta cod soffitto fatto ad imitazione della struttura 
comune dei tetti. 

II sepolcro delineato nella parte media e dedotto da uno 
esistente vicino all’antica Tarquinia, e si vede il soflitto della 
sua cella sepolcrale fatto in piano e sostenuto da un grande pi- 
lastro nel mezzo. 

Nella parte inferiore poi della stessa Tavola viene rappre- 
senta to un sepolcro esistente pure vicino all’antica Tarquinia , 
il quale si e trovato avere una cella apsidata con pietre disposte 
a strati orizzontali , come sono quelle dei descritti sepolcri di 
Cere. 

JtUVDJLi 1 Till, 

SEPOLCRI ETRUSCHI CON IPOGEI DIVISI IN DI- 
VERSE CELLE. Il sepolcro che si offre delineato nel mezzo di 
questa Tavola b tratto da alcune reliquie esistenti vicino all’an- 
tica Tarquinia, dalle quali si conosce essere stato costrutto con 
diverse celle sepolcrali nel suo d’ intorno in modo circa simile a 
quanto venne praticato nella seconda struttura del descritto se- 
polcro di Cere. 

Nel lato destro di essa Tavola sono delineati gl’ipogci di 
due sepolcri scoperti vicino all’antica Vulci , i quali si trovarono 
divisi in diverse cclle sepolcrali, c copcrte con sofBtti disposti 
ad imitazione dei tetti formati suite comuni fabbriclic, come 
se ne rinvengono diversi altri esempj , e fatto nel modo indicato 
nella sezione ivi pure delineata. 

Nel lato sinistro poi si offre la pianta e parte dell’eleva- 
zionc interna del sepolcro di Vulci denominato volgarmente la 
Cucumella, nel quale esistono due celle sepolcrali disposte in 
forma di torre, e fatte in modo da poter contenere a sesto lc 
terre che componevano il grande tumulo. 
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CAMERA SOTTERRANEA DI MICENE. Questo impor- 
tante monumento venne considerate) sotto diverso aspetto a ri- 
guardo della sua destinazione da tutti coloro che lo lianno 
descritto; ma la piu probabile opinione e quella di crederlo 
un’antico sepolcro, ed evidenlemente quello di Atreo o di Aga- 
mennone , e come talc si 6 rappresentato nclla pianta ed eleva- 
zione esterna delineata in questa Tavola. Cosi si e potuto di- 
mostrare nell’intera sua piu probabile struttura, mentre solo 
nello stato di rovina si conosceva fin’ora nelle sue diverse espo- 
sizioni; e cio in particolare dal Donaldson che lo ha pubbli- 
cato nel supplemento alle antichita di Atene di Stuart. Nel 
medcsimo stato di rovina si offre rappresentato questo mo- 
numento nella sezione delineata nella parte superiore di que- 
sta medesima Tavola. 

CARCERE MAMERTINO. Questo monumento e stato 
fin’ora piu rinomato per la sua celebrita e per quanto si cono- 
sce dagli scritti degli autiebi, che per la sua particolare strut- 
tura ; c questa per la prima volta in piu ampio modo si dimostra 
nella annunciata Tavola. Nclla parte superiore di essa si rap- 
presenta il monumento quale doveva essere formato nella sua 
prima struttura fatta da Anco Marzio, c poscia aggiunta del 
carcere inferiorc da Servio Tullio ; c delle distinte due opere 
sc nc ofl're indicazione nelle due sezioni e pianta ivi delineate. 
Nclla parte inferiore poi della medesima Tavola si dimostra la 
struttura che venne data al medesimo carcere nel ristabilimento 
fatto, mentre erano consoli di Roma C. Vibio Ruftno e M. Coc- 
cejo Nerva ; nel quale ristabilimento si dovette aggiungcre la 
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volta circolare clie ora cuoprc il carcere superiore; ed essen- 
dosi in talc circostanza situato il muro di prospetto alquanto 
piu in ritirata , si venue a troncare una parte del carcere in- 
feriore, il quale doveva csscrc primicramente per intiero ro- 
tondo , come si c rapprcsentato nclla sovraindicata prinia 
struttura. 


FINE. 
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